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Warnings and symbols used

The following warnings are used in this
instruction manual, on the packaging
and on the rating label:

Follow the warnings and
safety notes!

Direct current/voltage

Protect the battery pack
against heat and continuous
intense sunlight.

Protect the battery pack
against water and moisture.

Protect the battery pack from
fire.

Read and observe the
instruction manual.

This symbol in combination
with the word “Info” provides
additional useful information.

GB/CY
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Safety-relevant information
and other notes
Instructions for use

20V 2Ah RECHARGEABLE
BATTERY

@® Introduction

We congratulate you on the purchase
of your new product. You have chosen
a high quality product. The instructions
for use are part of the product.

They contain important information
concerning safety, use and disposal.
Before using the product, please
familiarise yourself with all of the safety
information and instructions for use.
Only use the product as described and
for the specified applications. If you
pass the product on to anyone else,
please ensure that you also pass on all
the documentation with it.
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® Intended Use

The product is compatible with all
devices from the Parkside X 20 V Team
series. The product may only be charged
using chargers from the Parkside X 20 V
TEAM series.

This product is not intended for
commercial use. Any other usage of or
modification to the product is deemed
to be improper and carries a significant
risk of accidents. The manufacturer
accepts no responsibility for damage(s)
attributable to misuse.

@® Contents

1 Rechargeable Battery
1 Instruction manual

@® Parts list

m Release button for rechargeable battery
Rechargeable battery

LED battery status display

button (charging level)
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Mains cord with mains plug

[6] Rapid battery charger (not included)
Charging control LED - red
Charging control LED — green

@® Technical data

Battery:
Type:
Rated voltage:

Capacity:

Cells:

Energy value:
Recommended
ambient
temperature:
While charging:
During
operation:
During storage:

10 GB/CY

PAP 202 A1

Li-lon (Lithium lon)
max. 20V ===
(Direct current)
2.0Ah

5

40 Wh

max. 45 °C
+4 to +40 °C

+4 to +40 °C
+20 to +26 °C



To charge the rechargeable battery, only
use the chargers from the Parkside X

20 V TEAM series.

Charging time for Battery PAP 202 A1:

Charger Charging time
PLG 20 A4, .
PLG 20 C1 60 minutes
PLG 20 A3, PLG 20 C3, 35 minutes
PDSLG 20 A1
35 minutes
(quick charging
mode)
Smart PLGS 2012 A1 120 minutes
(ECO charging
mode)

NOTE:

The actual charging time may be
slightly different from the above stated
depending on the ambient temperature
and the condition of the battery pack.
The information is subject to change
without prior notice.
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Customers can order compatible
replacement batteries and chargers
from Lidl online shops for the following
countries:

Germany (lidl.de), France (lidl.fr),

Belgium (lidl.be), Czech Republic (lidl.cz),
Netherlands (lidl.nl), Poland (lidl.pl),
Slovakia (lidl.sk), Spain (lidl.es)

Customers from all other countries can
order from www.optimex-shop.com.

A General safety notes

A\ WARNING! Read all safety warnings
and all instructions. Failure to follow the
warnings and instructions may result in
electric shock, fire andserious injury.

SAVE ALL WARNINGS AND
INSTRUCTIONS FOR FUTURE
REFERENCE.
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a)

b)

)

d)

Recharge only with the charger
specified by the manufacturer. A
charger that is suitable for one type
of rechargeable battery may create
a risk of fire when used with another
rechargeable battery.

Use power tools only with
specifically designated
rechargeable batteries. Use of any
other rechargeable batteries may
create a risk of injury and fire.

When the rechargeable battery is
not in use, keep it away from other
metal objects, like paper clips,
coins, keys, nails, screws or other
small metal objects, that can make
a connection from one terminal

to another. Shorting the battery
terminals together may cause burns
or a fire.

Under abusive conditions,
liquid may be ejected from the
rechargeable battery; avoid
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contact. If contact accidentally
occurs, flush the affected area
with water. If liquid contacts eyes,
additionally seek medical help.
Liquid ejected from the battery may
cause irritation or burns.

Ié CAUTION! RISK OF
= EXPLOSION!
%ﬁ% Never charge non-rechargeable

|  batteries!
% Protect the rechargeable battery

from heat, for example from
continuous exposure to sunlight,

fire, water and moisture.
'%v There is a risk of explosion.
e) Do not use a damaged or modified
rechargeable battery with the
tool. Damaged or modified batteries
exhibit unpredictable behaviour

resulting in fire, explosion or risk of
injury.
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f)

9)

h)

Do not expose a rechargeable
battery or tool to fire or excessive
temperature. Exposure to fire or
temperatures above 130 °C may
cause an explosion.

Follow all charging instruction and
do not charge the rechargeable
battery or tool outside the
temperature range specified in the
instructions. Charging improperly or
at temperatures outside the specified
range may damage the battery and
increase the risk of the fire.

The safety instructions of the
compatible chargers must be
observed.

Service

a)

Have your power tool serviced

by a qualified repair person using
only identical replacement parts.
This will ensure that the safety of the
power tool is maintained.
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b)

e o e

16

Never service damaged battery
packs. Service of battery packs
should only be performed by the
manufacturer or authorized service
providers.

First use

Charging the rechargeable
battery

INFO:

The rechargeable battery |2 | may be
charged at any time without reducing
the service life. Interrupting the
charging process does not damage
the rechargeable battery.

Charge the rechargeable battery
before use when it is at medium or
low charging level.

The charging control LEDs (red
and green | 8) indicate the status of
the charger [6] (not included) and the
rechargeable battery (see Fig. A).

. Insert the rechargeable battery

into the charger [6] (not included).
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2. Connect the mains plug |5|to a
socket-outlet.

3. When the rechargeable battery is fully
charged, remove the rechargeable
battery from the charger [6] (not
included). Disconnect the mains plug
from the socket-outlet.

® Operation

Red LED [7] lights up — The
rechargeable battery |2 | is charging.
Green LED [8] lights up — The
rechargeable battery is fully charged.
Green and red LED flash — The
rechargeable battery is defective.
Red LED flashes — The rechargeable
battery is too cold or too warm.
Green LED lights up (without
rechargeable battery) — The charger @ is
ready for use.

Purple LED lights up and flashes 3x
Storage mode is activated.
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Checking the rechargeable
battery charge level

Press the (<] button [4] to check the
status of the rechargeable battery [2].
The status/remaining charge shows
on the charging level LEDs |3 | as
follows (see Fig. A):

- Green = maximum charge
- Orange = medium charge
- Red = low charge

Removing/inserting the
rechargeable battery

/\ CAUTION! RISK OF INJURY!

18

Only insert the rechargeable battery
once the battery operated tool is
ready for use.

To insert the rechargeable battery [2],
place it on the guide track and push it
into the charger [6]. The rechargeable
battery audibly snaps into place.
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To remove the rechargeable

battery from the charger, press the
rechargeable battery release button
and pull out the recharge- able battery.

® Cleaning

/\ CAUTION! RISK OF INJURY AND
DAMAGE!
Never use flammable or combustible
solvents around battery packs,
charger, or tools.

Clean out dust and debris from the
vents and electrical contacts of the
charger [6] and the rechargeable
battery [2] using a soft brush.

@® Maintenance and storage

Only store the rechargeable

battery | 2 | partially charged. The
rechargeable battery should be
charged to 40 to 60 % (orange LED of
the charging level LEDs | 3| light up)
before storing for extended periods.
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Check the rechargeable battery
charge about every 3 months
when storing for extended periods.
Recharge as necessary. Press and
hold the charge status indicator
button | 4 | for approx. 10 seconds.
The battery will switch to storage
mode.

® Disposal

The packaging is made of

environmentally friendly materials, which

may be disposed of through your local

recycling facilities.

N, Observe the marking of the

&%)  packaging materials for waste

a separation, which are marked
with abbreviations (a) and
numbers (b) with following
meaning: 1-7: plastics/20-22:
paper and fibreboard/80-98:
composite materials.
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« Contact your local refuse

W " disposal authority for more
details of how to dispose of your
wornout product.

please dispose of the product
properly when it has reached
the end of its useful life and
not in the household waste.
Information on collection points
and their opening hours can
be obtained from your local
authority.
Faulty or used batteries/rechargeable
batteries must be recycled. Return the
batteries/rechargeable batteries and the
product to the available collection points.

Environmental damage

Ei through incorrect disposal of
the batteries / rechargeable
batteries!

Remove the batteries / battery pack from
the product before disposal.

E To help protect the environment,
|
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Batteries / rechargeable batteries may
not be disposed of with the usual
domestic waste. They may contain
toxic heavy metals and are subject to
hazardous waste treatment rules and
regulations. The chemical symbols

for heavy metals are as follows:

Cd = cadmium, Hg = mercury, Pb = lead.
That is why you should dispose of used
batteries / rechargeable batteries at a
local collection point.

® Simplified EU declaration
of conformity

c € CE mark indicates conformity
with relevant EU directives
applicable for this product.

® Warranty

The product has been manufactured to
strict quality guidelines and meticulously
examined before delivery. In the event
of material or manufacturing defects
you have legal rights against the retailer
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of this product. Your legal rights are
not limited in any way by our warranty
detailed below.

The warranty for this product is 3 years
from the date of purchase. The warranty
period begins on the date of purchase.
Keep the original sales receipt in a safe
location as this document is required as
proof of purchase.

Any damage or defects already present
at the time of purchase must be reported
without delay after unpacking the
product.

Should the product show any fault in
materials or manufacture within 3 years
from the date of purchase, we will repair
or replace it — at our choice - free of
charge to you. The warranty period is
not extended as a result of a claim being
granted. This also applies to replaced
and repaired parts.

GB/CY 23



This warranty becomes void if the
product has been damaged, or used or
maintained improperly.

The warranty covers material or
manufacturing defects.

@® Warranty claim procedure

So that your request can be processed
quickly, please observe the following
instructions:

For all inquiries, please have the receipt
and item number (IAN 540709_2510)
ready as proof of purchase.

The article number can be taken from
the identification label on the product,
engraving on the product, the front cover
of your manual (at the bottom left), or
the sticker on the back or bottom of the
product.

If malfunctions or other defects arise, first
contact the service department indicated
below by phone or email.
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You can then send a product recorded as
defective to the communicated service
address postage-free, making sure to
enclose proof of purchase (receipt) and
information on the details of the defect
and when it occurred.

You can download and view this

and numerous other manuals at
parkside-diy.com. This QR code takes
you directly to parkside-diy.com.
Choose your country and use the search
screen to search for the operating
instructions. Entering the item number
(IAN) 540709_2510 takes you to the
operating instructions for your item.
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Az anyagban szerepld
figyelmeztetések és szimboélumok

A hasznalati utasitasban, a
csomagolason és az adattablan az
alabbi figyelmeztetések szerepelnek:

Kovesse a figyelmeztetéseket
és a biztonsagi utasitasokat!

——— |Egyenaram/ Fesziltség

D// hétdl és a folyamatos intenziv

% Z Védje az akkumulatort a
5% | napsugarzastol.

Védje az akkumulatort a viz és
a nedvesség ellen.

Védje az akkumulatort a
tGztol.

@ Olvassa el és tartsa be a

hasznélati itmutatot.

Ez a szimbdélum az ,,Infé”
jelzészéval kiegészitd,
hasznos tajékoztatast nyujt.
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Biztonsagi szempontbdl
fontos informaciok és egyéb
megjegyzések

Hasznalati utasitas

20 V 2 Ah AKKUMULATOR

@® Bevezeto

Gratulalunk Uj termékének vasarlasa
alkalmabdl. Ezzel a déntésével vallalatunk
értékes terméke mellett dontott. A
hasznalati utasitas ezen termék része.
A biztonsagra, a hasznalatara és a
megsemmisitésre vonatkozo fontos
tudnivaldkat tartalmazza. A termék
hasznalata el6tt ismerje meg az 6sszes
hasznalati és biztonsagi tudnivalot.

A terméket csak a leirtak szerint és

a megadott felhasznalasi terlileteken
alkalmazza. A termék harmadik
személy szamara valé tovabbadasa
esetén kézbesitse vele annak a teljes
dokumentaciojat is.
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@® Alkalmazasi teriilet

A termék kompatibilis a Parkside X 20
V Team sorozat 0sszes készlilékével.

A termék csak a Parkside X 20 V TEAM
sorozathoz tartozo toltékkel tolthetd.

A termék kereskedelmi hasznalatra
nem alkalmas. A terméket ettdl eltérd
hasznalata vagy modositasa nem
megfelelének mindsiil, és jelentds
balesetveszéllyel jar. A gyarté nem vallal
felel6sséget a helytelen hasznalatbdl
eredé kar(ok)ért.

@ Tartalomjegyzék

1 db. Akkumulator
1 db. Hasznélati utasitas

@® Alkatrészlista

[1] Az Ujratdlthetd akkumulator kioldd
gombja

Elem
LED akkumulator allapot kijelezé

gomb (tSltésszint)
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Halozati kabel halozati dugdéval

[6] Gyors akkumulatortsitd (nem tartozék)
Toltés ellendrzé LED — vords

Toltés ellendrzé LED - zold

@® Miiszaki adatok

Elem:
Tipus:
Névleges feszultség:

Kapacitas:
Cellak szama
Energiaérték:
Ajanlott kdrnyezeti
hémérséklet:
Toltés kdzben:
MUkodés koézben:
Téarolas alatt:

PAP 202 A1
Li-lon (Litiumion)
max. 20 V=—=—=
(egyenaram)
2,0Ah

5

40 Wh

max. 45 °C

+4 és +40°C kozott
+4 és +40°C kozott
+20 és +26 °C
kozott

Az akkumulator toltéséhez kizardlag a
Parkside X 20 V TEAM sorozathoz tartozé

toltéket hasznaljon.
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A PAP 202 A1 akkumulator toltési ideje:

Tolts Toltési id6
PLG 20 A4, 60 berc
PLG 20 C1 P
PLG 20 A3,
PLG 20 C3, 35 perc
PDSLG 20 A1
35 perc
Smart PLGS 2012 A1 | (@yorstoltési mod)
} 120 perc
(OKO toltési méd)

MEGJEGYZES:

A tényleges toltési id6 a kdrnyezeti
hémérséklettdl és az akkumulator
allapotatol fuiggden kis mértékben
eltérhet a fent leirtaktdl. Fenntartjuk az
informacié el6zetes értesités nélkdli
modositasanak jogat.

A vasarlok a Lidl online felliletein a
kovetkezé orszagokban rendelhetnek
kompatibilis csereakkumulatorokat és
t6lt6ket:
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Németorszag (lidl.de), Franciaorszag (lidl.
fr), Belgium (lidl.be), Csehorszag (lidl.cz),
Hollandia (lidl.nl), Lengyelorszag (lidl.pl),

Szlovakia (lidl.sk), Spanyolorszag (lidl.es).

Az Osszes tobbi orszag vasarloi a
www.optimex-shop.com oldalrdl
rendelhetnek.

A Altalanos biztonsagi
megjegyzések

/A FIGYELMEZTETES! Olvassa el
az Osszes biztonsagi figyelmeztetést
és utasitast. A figyelmeztetések és
utasitasok be nem tartasa aramutést,
tlizet vagy sulyos sériilést okozhat.

ORIZZE MEG AZ OSSZES
FIGYELMEZTETEST ES UTASITAST,
MERT AZOKRA A KESOBBIEKBEN
MEG SZUKSEGE LEHET.

a) Csak a gyarto altal megadott
toltével toltse fel a késziiléket.
Az egyik tipusu Ujratélthetd
akkumulatorhoz alkalmas t61t6é
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b)

c)

d)

tlzveszélyt okozhat, ha azt mas
tipusu Ujratdlthetd akkumulatorral
hasznalja.

Az elektromos szerszamokat

csak a kifejezetten erre a célra
kijelolt ujratoltheté akkumulatorral
hasznalja. Mas Ujratolthet6
akkumulatorok hasznalata sérllés- és
tlzveszélyt okozhat.

Amikor az ujratéltheto
akkumulatort nem hasznalja,
tartsa tavol mas fémtargyaktol,
példaul gemkapcsoktol, érméktol,
kulcsoktodl, szogektol, csavaroktol
vagy mas aproé fémtargyaktal,
amelyek kapcsolatot teremthetnek
az egyik érintkez6rél a masikra.
Az akkumulator pdlusainak révidre
zarasa égesi sériléseket vagy tizet
okozhat.

Rendellenes koériilimények k6zott
az ujratoltheté akkumulatorbol
folyadék liriilhet ki; keriilje
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az érintkezést. Ha véletleniil
érintkezés torténik, oblitse le
az érintett teriiletet vizzel. Ha

a folyadék szemmel érintkezik,
emellett forduljon orvoshoz. Az
akkumulatorbdl kilokédé folyadék
irritaciot vagy égési sériiléseket
okozhat.

/\ VIGYAZAT! ]
ROBBANASVESZELY!

I

Soha ne t6ltsén nem ujratdlthetd
akkumulatorokat!

Védje az Ujratélthetd
akkumulatort a hétél, példaul a
napfénynek, tliznek, viznek és
nedvességnek valo folyamatos
kitettségtdl.

Robbanas kockazata éll fenn.

+

3
l?:\\
N

e) Ne hasznaljon sériilt vagy
modositott Gjratéltheto
akkumulatort a szerszammal. A
sértlt vagy modositott akkumulatorok
kiszamithatatlanul viselkednek, ami
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f)

9)

h)

tlzet, robbanast vagy sérllésveszélyt
okozhat.

Ne tegye ki az ujratoltheté
akkumulatort vagy a
szerszamot tliznek vagy tulzott
hémeérsékletnek. A tliznek vagy
130 °C feletti h6mérsékletnek valo
kitétel robbanast okozhat.

Kovesse az 0sszes toltési utasitast,
és ne toltse az ujratélthetd
akkumulatort vagy a szerszamot a
hasznalati utasitasban megadott
hémérsékleti tartomanyon kiviil.

A nem megfelel§ vagy a megadott
tartomanyon kivili h6mérsékleten
torténd toltés karosithatja az
akkumulatort és ndvelheti a
tlzveszélyt.

A kompatibilis t6It6k biztonsagi
utasitasait be kell tartani.

Szerviz

a)

Az elektromos szerszamot
szakemberrel javittassa és
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b)

38

csak azonos potalkatrészeket
hasznaljon fel. Ez garantalja, hogy
az elektromos szerszam hasznélata
tovabbra is biztonsagos lesz.

Soha ne szervizelje a sériilt
akkumulatorokat. Az akkumulatorok
szervizelését csak a gyartd vagy a
felhatalmazott szervizek végezhetik.

Els6 hasznaltba vétel

INFO:

Az Ujratolthetd akkumulator
barmikor feltélthetd anélkdl, hogy

a hasznos élettartam csdkkenne. A
toltési folyamat megszakitdsa nem
karositja az Ujratoltheté akkumulatort.
Hasznalat el6tt toltse fel az Ujratolthetd
akkumulatort, ha az kdzepes vagy
alacsony t6ltdttségi szinten van.

A toliést ellenérzé LED-ek (vords
és zold [8]) a toltS [6] (nem tartozék)
és az Ujratoltheté akkumulator
allapotat jelzik(lasd az A. abrat).
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1. Helyezze az Ujratdlthet6 akkumulatort
a toltébe [6] (nem tartozék).

2. Csatlakoztassa a tapkabel dugéjat
egy konnektorhoz.

3. Amikor az akkumulator teljesen
feltdlt6dott, vegye ki az akkumulatort
a toltébdl [6] (nem tartozék). Hizza
ki a halézati csatlakozé dugojat a
konnektorbal.

® Miikédés

A voros LED | 7 | vilagit — Az Ujratdlthetd
akkumulator [2] tolt6dik.

A z6ld LED | 8 | vilagit — Az Ujratdlthetd
akkumulator teljesen feltélt6dott.

A z6ld és a vorés LED villog- Az
Ujratoltheté akkumulator meghibasodott.
A voros LED villog- Az Ujrat6lthetd
akkumulator tul hideg vagy tul meleg.

A z6ld LED vilagit (Ujratolthetd
akkumulator nélkiil) - A tolt6 [6]
hasznalatra kész.
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A lila LED vilagitani kezd, és 3x-szor
villog A tarolas mad aktivalva van.

@® Az ujratéltheté akkumulator
toltésszintjének ellenérzése
01 Nyomija meg a [<=) gombot
az Ujratéltheté akkumulétor
allapotanak ellenérzéséhez.
A toltottségi szint LED-ek [3] az
alabbiak szerint jelenitik meg az
allapot/maradék toltottséget (lasd: A.
abra):
- Z06ld = maximalis toltésszint
- Narancssarga = kdzepes toltésszint
- Voros = alacsony toltésszint

@® Az ujratéltheté akkumulator
eltavolitasa/behelyezése

/A\ VIGYAZAT! SERULESVESZELY!

u  Csak akkor helyezze be az
Ujratolthetd akkumulatort, ha az
akkumulatoros szerszam hasznalatra
kész.
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Az Ujratéltheté akkumulator
behelyezéséhez helyezze azt a
vezetdsinre, és tolja a téltébe @ Az
Ujratolthetd akkumulator hallhatéan a
helyére kattan.

Az Ujrat6ltheté akkumulatornak a
t6lt6bdl valo eltavolitasahoz nyomja
meg az akkumulator kioldé6 gombot
[1], és htizza ki az akkumulatort.

® Tisztitas

/\ VIGYAZAT! SZEMELYI SERULES ES
ANYAGI KAR VESZELYE!
Soha ne hasznaljon gyulékony
vagy éghetd olddszereket az
akkumulatorok, a t6lt6 vagy a
szerszamok kozelében.
Egy puha kefével tisztitsa ki a port
és a térmeléket a tolt6 [6] és az
akkumulator | 2 | szell6z8nyilasaibdl és
elektromos érintkez8ibdl.
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@® Karbantartas és tarolas

Az akkumulatoregységet

csak részben feltoltve tarolja. Az
Ujratolthetd akkumulatort 40-60%-ra
kell télteni (az akkumulator allapotjelzé
narancssarga LED-je [3] vilagit),
miel6tt hosszabb ideig tarolna.
Hosszabb ideig tarto tarolas esetén
korulbelll 3 havonta ellendrizze az
akkumulator toltdttségét. Szilkség
szerint toltse fel Ujra. Nyomja meg,
és korllbelll 10 masodpercig tartsa
lenyomva a Toltés allapotjelz6
gombot [4]. Az akkumulator tarolas
madra valt.

@® Mentesités

A csomagolas koérnyezetbarat anyagokbol
készilt, amelyeket a helyi Ujrahasznositd
helyeken adhat le artalmatlanitas céljabdl.
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N Ahulladék elkilonitéséhez vegye
(A figyelembe a csomagoléanyagon
% taldlhatd jelzéseket. Ezek
roviditéseket (a) és szamokat
(b) tartalmaznak a kévetkezd
jelentéssel: 1-7: mianyagok /
20-22: papir és karton / 80-98:
kotéanyagok.

A kiszolgalt termék
[ " megsemmisitési lehetéségeird|
lakohelye illetékes
onkormanyzatanal tajékozodhat.
E A kornyezete érdekében, ne
dobja a kiszolgalt terméket a
™= héaztartasi szemétbe, hanem adja
le szakszer( artalmatlanitasra.
A gytjt6helyekrdl és azok
nyitvatartasi idejérél az illetékes
onkormanyzatnal tajékozédhat.
A hibas vagy elhasznalt elemeket /
akkukat ujra kell hasznositani.
Szolgéltassa vissza az elemeket /
akkukat és / vagy a terméket az ajanlott
gyUjtéallomasokon keresztul.
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akkuk hibas megsemmisitése

E Koérnyezeti karok az elemek /
kévetkeztében!

A megsemmisités el6tt vegye ki az
elemeket / az akkumulatorcsomagot a
termékbdl.

Az elemeket / akkukat nem szabad a
haziszemétbe dobni. Mérgezé hatasu
nehézfémeket tartalmazhatnak és ezért
kuldnleges kezelést igényld hulladéknak
szamitanak. A nehézfémek vegyjelei a
kévetkezdk: Cd = kadmium, Hg = higany,
Pb = 6lom. Ezért az elhasznalt elemeket /
akkukat egy kdzosségi gyujtéhelyen adja
le.

@® Egyszeriisitett EU
megfeleléségi nyilatkozat
c € A CE-jelzés a termékre

vonatkozo relevans EU-
iranyelvek betartasat jeldli.
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@® Garancia

A terméket gondosan, szigort minéségi
el6irasok betartasaval gyartottuk, és a
szallitas el6tt gondosan ellendriztik.
Anyag- vagy gyartasi hibak esetén a
termék eladdjaval szemben térvényes
jogok illetik meg. Az On t6érvényes jogait
az altalunk aldbb meghatarozott garancia
semmilyen médon nem korlatozza.

Erre a termékre 3 év garanciat adunk a
vasarlas datumatdl szamitva. A garancia
id6 a vasarlas datumaval kezdddik.
Biztonsagos helyen &rizze meg az
eredeti vasarloi bizonylatot, mert ez

a dokumentum szlkséges a vasarlas
bizonyitasahoz.

A vasarlaskor fennallo karokat és
hianyossagokat a termék kicsomagolasa
utan haladéktalanul jelezze.

Ha ezen a terméken a vasarlastol
szamitott 3 éven belll anyag- vagy
gyartasi hibat észlel, valasztasunk szerint
ingyenesen megjavitjuk vagy kicseréljik
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a terméket. A garancia idé nem

hosszabbodik meg a helyette nyuijtott
szavatossagi igény altal. Ez a kicserélt
vagy javitott alkatrészekre is érvényes.

A garancia megsz(nik, ha a terméket
megrongaltak, ill. nem szakszerlien
kezelték vagy végezték a karbantartast.

A garancia az anyag- és gyartasi hibakra
vonatkozik.

® Garancialis ligyek
lebonyolitasa

Megkeresése gyors feldolgozasahoz
kérjuk, kdvesse az alabbi utasitasokat:

Megkeresés esetén kérjik, mindig
készitse el a pénztarblokkot és a
termékszamot (IAN 540709_2510) a
vasarlas igazolasara.

A termékszamot kérjlk, olvassa le a
tipustablardl, a terméken elhelyezett
gravirozasbdl, az utmutato cimlapjardl
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(alul a bal oldalon), vagy a termék hatsé
vagy alsé oldalan talalhaté matricardl.

MUkodési hiba vagy egyéb hianyossag
fellépése esetén el6szér vegye fel a
kapcsolatot a kdvetkezékben felsorolt
szervizek valamelyikével telefonon, vagy
e-mailen.

A hibasnak itélt terméket a pénztarblokk
és a hiba leirasanak és keletkezési
idejének megjeldlésével, dijmentesen
kiildheti el az On szdmara kijeldlt szerviz
cimére.

A parkside-diy.com oldalon ezt és
szamos tovabbi kézikdnyvet tud
megtekinteni és letblteni. Ezzel a QR-
koddal kdzvetlendl a parkside-diy.com
oldalra jut. Valassza ki az orszagot, és a
kereséfellileten keresse meg a hasznalati
Utmutatokat. A termékszam (IAN)
540709_2510 beirasaval juthat el az On
termékének hasznalati utmutatojahoz.
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PDF ONLINE
parkside-diy.com

HY  Szerviz Magyarorszag
Tel.: 0680021647
A formanyomtatvany itt elérhetd:
parkside-diy.com
IAN 540709_2510
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Uporabljena opozorila in simboli
V teh navodilih za uporabo, na
embalazi in na tipski ploscici se
uporabljajo naslednja opozorila:

Upostevajte opozorila in
varnostne opombe!

| B

Enosmerni tok/napetost

+D7//

max. 45°C

Akumulator zascitite pred
vro&ino in neprekinjeno
izpostavljenostjo intenzivni
soncni svetlobi.

Akumulator zascitite pred
vodo in vlago.

Akumulator zascitite pred
ognjem.

Q@ ® B

Preberite in upostevajte
navodila za uporabo.

Sl
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Ta simbol v kombinaciji

@ z besedo »Informacije«
zagotavlja dodatne uporabne

informacije.

Varnostne informacije in

druge opombe
Navodila za uporabo

20V 2 Ah AKUMULATOR

® Uvod

Iskrene Cestitke ob nakupu vasega
novega izdelka. Odlogili ste se za zelo
kakovosten izdelek. To navodilo za
uporabo je sestavni del tega izdelka.
Vsebuje pomembna navodila za varnost,
uporabo in odstranitev. Preden zaénete
izdelek uporabljati, se seznanite z vsemi
navodili za uporabo in varnostnimi
napotki. lzdelek uporabljajte samo tako,
kot je opisano, in samo za navedena
podro¢ja uporabe. Ce izdelek odstopite
novemu lastniku, mu zraven izrocite tudi
vse dokumente.
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@® Predvidena uporaba

Izdelek je zdruZljiv z vsemi napravami iz
serije Parkside X 20 V Team. Izdelek je
dovoljeno polniti samo s polnilci iz serije
Parkside X 20 V Team.

Ta izdelek ni namenjen za komercialno
uporabo. Kakrsna koli drugacna uporaba
ali spreminjanje izdelka se smatra za
neprimerno in lahko privede do znatnega
tveganja za nesrece. Proizvajalec ne
sprejema nobene odgovornosti za
poskodbe, ki so posledica napacne
uporabe.

@® Vsebina

1 Akumulator
1 Priro€nik za uporabo

@® Seznam delov

m Gumb za sprostitev polnilne baterije
Polnilna baterija

Prikaz stanja baterije LED

gumb (stanje napolnjenosti)
Omrezni kabel z omreznim vti¢em
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[6] Hitri polnilnik baterij (ni priloZen)

Lu€ka LED za nadzor napolnjenosti —
rde¢a

Lucka LED za nadzor napolnjenosti —
zelena

® Tehnicni podatki

Baterija: PAP 202 A1

Tip: Li-lon (litij-ionska)

Nazivna napetost: najv. 20V =—==
(enosmerni tok)

Zmogljivost: 2,0 Ah

Celice: 5

Energijska vrednost: 40 Wh

Priporo¢ena
temperatura
prostora: najv. 45 °C

Med polnjenjem: od +4 do +40 °C
Med delovanjem:  od +4 do +40 °C
Med shranjevanjem: +20 to +26 °C
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Za polnjenje polnilne baterije uporabljajte
samo polnilce iz serije Parkside

X 20V TEAM.

Cas polnjenja za baterijo PAP 202 A1:

Polnilnik Cas polnjenja
PLG 20 A4, .
PLG 20 C1 60 minut
PLG 20 A3,
PLG 20 C3, 35 minut
PDSLG 20 A1
35 minut

Smart (hitri nacin polnjenja)
PLGS 2012 A1 120 minut

(EKO nacin polnjenja)

OPOMBA:

Dejanski ¢as polnjenja se lahko nekoliko
razlikuje od zgoraj navedenega,

odvisno od temperature okolja in stanja
akumulatorija.

Informacije se lahko spremenijo brez
predhodnega obvestila.
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Stranke lahko v Lidlovi spletni trgovini
narocijo nadomestne baterije in polnilnike
za naslednje drzave:

Nemcija (lidl.de), Francija (lidl.fr), Belgija
(lidl.be), Ceska republika (lidl.cz),
Nizozemska (lidl.nl), Poljska (lidl.pl),
Slovaska (lidl.sk), Spanija (lidl.es)

Stranke iz vseh drugih drzav lahko
narocajo na www.optimex-shop.com.

Q Splosne varnostne
opombe

/A\OPOZORILO! Preberite vse varnostna
opozorila in navodila. Neupostevanje
opozoril in navodil lahko povzro i
elektri¢ni udar, pozar inresne poskodbe.

SHRANITE VSA OPOZORILA IN
NAVODILA ZA PRIHODNJO UPORABO.

a) Akumulator polnite samo s
polnilnikom, ki ga je dologil
proizvajalec. Polnilnik, ki je primeren
za eno vrsto polnilne baterije, lahko

56 SI



b)

c)

d)

povzroci tveganje za pozar, Ce se
uporablja z drugo polnilno baterijo.

Elektricna orodja uporabljajte
samo s posebej zasnovanimi
akumulatoriji. Uporaba katerekoli
druge polnilne baterije lahko povzrogi
nevarnost poskodb in pozara.

Kadar baterijskega sklopa ne
uporabljate, ga hranite stran od
drugih kovinskih predmetov, kot
so sponke za papir, kovanci, kljuéi,
zeblji ali drugi majhni kovinski
predmeti, ki lahko povzrogijo stik
med terminaloma. Kratek stik med
terminaloma lahko povzroc¢i opekline
ali pozar.

V primeru neustreznega ravnanja
lahko iz akumulatorja izteka
tekocina. Prepredite stik z njo.

V primeru nenamernega stika
prizadeto mesto sperite z vodo.
Ce pride tekoéina v stik z oémi,
poiscéite zdravniSko pomo¢.
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Tekocina, ki izteka iz baterije, lahko
povzroci drazenje ali opekline.

% SVARILO! NEVARNOST
EKSPLOZIJE!

Nepolnilnih baterij nikoli ne

polnite!

Polnilno baterijo zas¢itite

pred vro€ino, na primer pred

neprekinjeno izpostavljenostjo

soncni svetlobi, ognju, vodi in

vlagi.

Obstaja nevarnost eksplozije.

e) Zizdelkom ne uporabljajte
poskodovane ali spremenjene
polnilne baterije. PoSkodovane ali
spremenjene baterije se obnasajo
nepredvidljivo, kar povzrocéi pozar,
eksplozijo ali nevarnost poskodb.

\
H
@% D

f) Polnilne baterije in izdelka ne
izpostavljajte ognju oz. previsokim
temperaturam. Izpostavljenost ognju
ali temperaturam nad 130 °C lahko
povzroci eksplozijo.
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9)

h)

Upostevajte vsa navodila za
polnjenje in polnilne baterije

ali izdelka ne polnite izven
temperaturnega obmogja,
navedenega v navodilih. Neustrezno
polnjenje oziroma polnjenje pri
temperaturah izven navedenega
obmocja lahko poskoduje baterijo in
poveca tveganje za pozar.

Upostevati je treba varnostna
navodila za zdruzljive polnilnike.

Servis

a)

b)

Elektriéno orodje naj servisira
kvalificiran serviser, ki uporablja le
identicne nadomestne dele. S tem
boste zagotovili ohranjanje varnosti
elektricnega orodja.

Nikoli ne servisirajte poskodovanih
baterij. Servis baterijskega sklopa
naj izvaja samo proizvajalec ali
pooblas&eni serviser.
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® Prva uporaba
@® Polnjenje polnilne baterije
@ INFORMACIJE:

Polnilno baterijo | 2 | lahko polnite
kadarkoli, ne da bi zmanjsali njeno
zivljenjsko dobo. Prekinitev postopka
polnjenja ne poskoduje polnilne
baterije.

Polnilno baterijo napolnite pred
uporabo, ko je na sredniji ali nizki
stopniji napolnjenosti.

Lucka LED za nadzor polnjenja (rde¢a
in zelena [8]) oznadujeta stanje
polnilnika [6] (ni vkljugen) in polnilne
baterije (glejte sl. A).

Polnilno baterijo | 2 | vstavite v polnilnik
[6] (ni prilozen).

Elektri¢ni vti€ | 5 | prikljucite v ustrezno
vti¢nico.

Ko je polnilna baterija popolnoma
napolnjena, odstranite polnilno
baterijo iz polnilnika [6] (ni prilozen).
Izvlecite omrezni vii€ iz vtiCnice.
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® Delovanje
@® Stanje LED

Rdeéa LED [7] zasveti - Polnilna baterija
se polni.

Zelena LED |8 | zasveti — Polnilna
baterija je napolnjena.

Zelena in rde¢a LED utripata - Polnilna
baterija je okvarjena.

Rdecéa LED utripa - Polnilna baterija je
prehladna ali pretopla.

Zelena LED zasveti (brez polnilne
baterije) — Polnilnik @ je pripravljen za
uporabo.

Vijoliéna LED-lu¢ka se prizge in 3-krat
utripne Aktiviran je nacin shranjevanja.

@ Preverjanje napolnjenosti
polnilne baterije

0 Pritisnite (*5) gumb [4], da preverite
stanje polnilne baterije [2].
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Stanje/preostala napolnjenost je
prikazana na LED diodah za raven
napolnjenosti na naslednji nacin
(glejte sl. A):

- Zelena = maksimalna napolnjenost
- Oranzna = srednja napolnjenost

- Rdeca = nizka napolnjenost

Odstranjevanje/vstavljanje
polnilne baterije

/\ SVARILO! TVEGANJE ZA TELESNE

62

POSKODBE!

Polnilno baterijo vstavite Sele,
ko je orodje na baterijski pogon
pripravljeno za uporabo.

Ce zelite vstaviti polnilno baterijo [2],
jo postavite na vodilo in jo potisnite v
polnilnik @ Polnilna baterija se slisno
zaskodi.

Ce zelite polnilno baterijo odstraniti

iz polnilnika, pritisnite gumb za
sprostitev polnilne baterije [1]in
izvlecite polnilno baterijo.
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@ Ciséenje

A SVARILO! TVEGANJE ZA TELESNE
POSKODBE IN SKODO!
V blizini baterij, polnilnika ali orodja
nikoli ne uporabljajte vnetljivih ali
gorljivih topil.
Z mehko krtaco odcistite prah in
umazanijo iz zracnikov in elektri¢nih
kontaktov polnilnika [6] in polnilne

baterije [2].

® Ciséenje in shranjevanje
Polnilno baterijo | 2 | shranjujte le
delno napolnjeno. Polnilno baterijo
je treba pred daljSim obdobjem
shranjevanja napolniti na 40 do 60 %

(sveti oranzna LED dioda za stopnjo
napolnjenosti[3]).
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Pri daljSem shranjevaniju priblizno
vsake 3 mesece preverite
napolnjenost polnilne baterije. Po
potrebi ga ponovno napolnite.
Pritisnite in za priblizno 10 sekund
pridrzite gumb za prikaz stanja
napolnjenosti . Baterija bo
preklopila v nacin shranjevanja

@® Odstranjevanje

Embalaza je narejena iz okolju primernih
materialov, ki jih lahko oddate za
recikliranje na lokalnih zbirali$&ih
odpadkov.

N Upostevajte oznake embalaznih
&%) materialov za logevanje
a odpadkov, ki so oznacene s
kraticami (a) in Stevilkami (b)
z naslednjim pomenom: 1-7:
umetne mas /20-22: papir in
karton / 80-98: vezni materiali.
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o« O moznostih odstranjevanja
@" odsluzenega izdelka se lahko
pozanimate pri svoji ob¢inski ali
mestni upravi.
Ko je va$ izdelek dotrajan,
E ga zaradi varovanja okolja ne
™= odvrzite med gospodinjske
odpadke, temve€ ga oddajte na
ustreznem zbiraliS€u tovrstnih
odpadkov. O zbirnih mestih in
njihovih delovnih ¢asih se lahko
pozanimate pri svoji pristojni
obcinski upravi.
Pokvarjene ali iztroSene
baterije / akumulatorije je treba reciklirati.
Baterije / akumulatorje in / ali izdelek
vrnite na ponujenih zbirnih mestih.

Skoda na okolju zaradi
E napac¢nega odstranjevanja
baterij / akumulatorjev!

Pred odstranjevanjem odstranite baterije /
akumulatorske baterije iz izdelka.
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Baterij / akumulatorjev ni dovoljeno
odstraniti skupaj z gospodinjskimi
odpadki. Vsebujejo lahko strupene tezke
kovine in so podvrzene dolo¢bam za
ravnanje z nevarnimi odpadki. Kemicni
simboli tezkih kovin so naslednji:

Cd = kadmij, Hg = Zivo srebro,

Pb = svinec. Zato iztroSene baterije /
akumulatorje oddajte na komunalnem
zbirnem mestu.

@® Poenostavljena EU izjava o
skladnosti

c € Oznaka CE oznacuje skladnost
z zadevnimi direktivami EU, ki
veljajo za ta izdelek.

® Garancija
@® Postopek pri uveljavljanju
garancije

Za zagotavljanje hitre obdelave vase
zadeve sledite naslednjim napotkom:
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Za vse poizvedbe imejte pripravljeni
potrdilo o nakupu in Stevilko izdelka
(IAN 540709_2510) kot dokazilo o nakupu.

Stevilka izdelka je navedena na tipski
plo&¢ici na izdelku, gravuri na izdelku,
naslovnem listu vasih navodil (spodaj
levo) ali nalepki na hrbtni ali spodnji strani
izdelka.

Ce pride do napak v delovaniju ali drugih
pomanijkljivosti, se najprej obrnite na
spodaj havedeni servisni oddelek po
telefonu ali e-posti.

Izdelek, ki je oznacen za pokvarjenega,
lahko nato s prilozitvijo racuna (potrdila o
nakupu) ter z navedbo pomanijkljivosti in
kdaj je do nje prislo brezplacno posljete
na navedeni servisni naslov.
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Na strani parkside-diy.com lahko
preberete in prenesete ta priro¢nik in

Se veliko drugih. S to kodo QR prispete
neposredno na stran parkside-diy.

com. Izberite svojo drzavo in prek
iskalne maske poisc¢ite navodila za
uporabo. Z vnosom $tevilke izdelka (IAN)
540709_2510 prispete do navodil za
uporabo tega izdelka.

PDF ONLINE
parkside-diy.com
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@® Servis

(D Servis Slovenija
Tel.. 080081400
Kontaktni obrazec na
parkside-diy.com
IAN 540709_2510
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Pooblascéeni serviser:
OWIM GmbH & Co. KG
Stiftsbergstrape 1
74167 Neckarsulm
NEMCIJA

Servisna telefonska Stevilka: 080 080917

1.

Garancijski list
S tem garancijskim listom OWIM
GmbH & Co. KG, Stiftsbergstrape 1,
74167 Neckarsulm, Nemcija jam¢imo,
da bo izdelek v garancijskem roku
ob normalni in pravilni uporabi
brezhibno deloval in se zavezujemo,
da bomo ob izpolnjenih spodaj
navedenih pogojih odpravili morebitne
pomanijkljivosti in okvare zaradi napak
v materialu ali izdelavi oziroma po
svoji presoji izdelek zamenijali ali vrnili
kupnino.
Garancija je veljavna na ozemlju
Republike Slovenije.
Garancijski rok za proizvod je 3 leta
od datuma izrocitve blaga. Datum
izroCitve blaga je razviden iz racuna.
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4. Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij

ali nima lastnosti, navedenih v
garancijskem listu ali oglasevalskem
sporoCilu, lahko potrosnik najprej
zahteva odpravo napak. O napaki
mora potroSnik obvestiti proizvajalca
ali pooblasceni servis (kontaktna
Stevilka in elektronski naslov
navedena zgoraj) in zahtevati
odpravo napak. Kupec je dolzan

ob uveljavljanju zahtevka predloziti
garancijski list in racun, kot potrdilo in
dokazilo o nakupu ter dnevu izro€itve
blaga. Svetujemo vam, da pred tem
natan¢no preberete navodila o sestavi
in uporabi izdelka.

Rok za odpravo napake je 30 dni

od dneva, ko je proizvajalec ali
pooblas&eni servis prejel zahtevo

za odpravo napake. Ce napake v
tem roku niso odpravljene, mora
proizvajalec potro$niku brezplac¢no
zamenjati blago z enakim, novim in
brezhibnim blagom. Rok se lahko
zaradi narave in kompleksnost blaga,
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narave in resnosti neskladnosti ter
napora, ki je potreben za dokon&anje
popravila ali zamenjave podalj$a

za najkrajSi Cas, ki je potreben za
dokoncanje popravila, vendar najve¢
za 15 dni. O Stevilu dni podaljSanega
roka in razlogih za podaljSanje mora
biti potrosnik obves&en pred potekom
30 dnevnega roka za odpravo napak.
. Ce v roku 30 dni oz. v primeru
podalj$anja v roku 45 dni blago ni
popravljeno ali blago ni zamenjano

z novim, lahko potro$nik od
proizvajalca zahteva vracilo celotne
kupnine ali zahteva sorazmerno
znizanje kupnine. Sorazmerno
znizanje kupnine je sorazmerno
zmanj$anju vrednosti blaga, ki ga

je potrosnik prejel, v primerjavi z
vrednostjo, ki bi jo imelo blago, ¢e bi
bilo skladno.

. Ce se neskladnost pojavi v manj

kot 30 dneh od dobave blaga, lahko
potros$nik ob predlozitvi blaga od
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10.

proizvajalca takoj zahteva vracilo
plac¢anega zneska.

Proizvajalec oziroma pooblasc¢eni
servis lahko potro$niku za ¢as
popravila blaga, za katero je bila
izdana obvezna garancija, zagotovi
brezpla¢no uporabo podobnega
blaga. Ce proizvajalec potro$niku

ne zagotovi nadomestnega blaga

v zac¢asno uporabo, ima potrosnik
pravico uveljavljati Skodo, ki jo je
utrpel, ker blaga ni mogel uporabljati
od trenutka, ko je zahteval popravilo
ali zamenjavo, do njune izvrsitve.
Stroske za material, nadomestne
dele, delo, prenos in prevoz izdelkov,
ki nastanejo pri odpravljanju okvar
oziroma nadomestitvi blaga z novim,
krije proizvajalec.

V primeru zamenjave blaga ali
zamenjave bistvenega dela blaga

z novim se potroSniku izda nov
garancijski list.
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11.

12.

13.

14.

74

V primeru, da proizvod popravlja
nepooblaséeni servis ali
nepooblaséena oseba, kupec ne
more uveljavljati zahtevkov iz te
garancije.

Vzroki za okvaro oziroma nedelovanje
izdelka morajo biti lastnosti stvari
same in ne vzroki, ki so zunaj
proizvajal¢eve oziroma prodajalCeve
sfere. Kupec ne more uveljavljati
zahtevkov iz te garancije, Ce se ni
drzal priloZzenih navodil za sestavo
in uporabo izdelka ali ¢e je izdelek
kakorkoli spremenjen ali nepravilno
vzdrzevan.

Proizvajalec zagotavlja proti placilu
popravilo, vzdrzevanje blaga,
nadomestne dele in priklopne aparate
vsaj tri leta po poteku garancijskega
roka,

Obrabni deli oz. potro$ni material so
izvzeti iz garancije.
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15. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje
garancije in podatki, ki identificirajo
blago za katerega velja garancija se
nahajajo na dveh lo¢enih dokumentih
(garancijski list, raun).

16. Ta garancija proizvajalca ne izkljuCuje
zakonske pravice potrosnika,
da zoper prodajalca v primeru
neskladnosti blaga brezpla¢no
uveljavlja jamc&evalne zahtevke. Ta
garancija prav tako ne izkjucuje pravic
potrosnika, ki izhajajo iz obveznega
jamstva za skladnost blaga.

Prodajalec:

Lidl Slovenija d.o.o. k.d., Pod lipami 1,

SI-1218 Komenda
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Pouzita varovani a symboly
V tomto navodu k pouZiti, na obalu a na
zafizeni jsou pouzita nasledujici varovani:

Dodrzujte varovani a
bezpecnostni pokyny!

| B>

Stejnosmérny proud/napéti

+.7

max.45C

Chrante akumulator pred
horkem a dlouhodobym
intenzivnim slune¢nim zarenim.

Chrarte akumulator pred
vodou a vlhkosti.

Chrante akumulator pred
ohném.

Prectéte si a dodrzujte navod
k pouziti.

Tento symbol v kombinaci se
slovem ,Informace” poskytuje
dal$i uzite¢né informace.

S SR B[RS

Bezpecénostni informace a
dalsi poznamky
Navod k obsluze
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20 V 2 Ah AKUMULATOR

® Uvod

Blahopfejeme Vam ke koupi nového
vyrobku. Rozhodli jste se pro kvalitni
produkt. Navod k obsluze je soucasti
tohoto vyrobku. Obsahuje dllezité
pokyny pro bezpecénost, pouziti a
likvidaci. Pfed pouzitim vyrobku se
seznamte se vSemi pokyny k obsluze

a bezpecnostnimi pokyny. Pouzivejte
vyrobek jen popsanym zplsobem a na
uvedenych mistech. PFi pfedani vyrobku
treti osobé predejte i vSechny podklady.

Tento produkt je kompatibilni se véemi
zafizenimi z fady Parkside X 20 V

Team. Tento produkt Ize nabijet pouze
nabije¢kami rady Parkside X 20 V TEAM.
Tento produkt neni uréen pro komer&ni
pouziti. Jakékoli jiné pouziti nebo Uprava
tohoto produktu jsou povazovany za
pouZziti v rozporu s uréenim a predstavuiji
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znacéné riziko Urazu. Za Skody, které
vzniknou pfi pouziti v rozporu s uréenim,
neprebira vyrobce odpoveédnost.

® Obsah
1 Akumulator
1 Navod k pouziti

Seznam soucasti

o

[1] Uvolfovaci tlagitko akumulatoru
[2] Akumulator

| 3| Indikator stavu LED baterie

[4] Tlagitko (<= (Uroven nabiti)

15| Sitovy kabel se sitovou zastrckou
16| RychlonabijeCka akumulatoru (nenfi
soucasti dodavky)

Indikator LED nabijeni — ¢ervena
Indikator LED nabijeni — zelena

® Technické udaje

Akumulator: PAP 202 A1
Typ: Li-lon
(Lithium-lon)
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Jmenovité napéti:

Kapacita:
Clanky:

Energeticka hodnota:

Doporucena

okolni teplota:
Béhem nabijeni:
Béhem provozu:

max. 20V ===
(stejnosmérné)
2,0 Ah

5

40 Wh

max. 45 °C
+4 az +40 °C
+4 az +40 °C

Béhem skladovani: +20 az +26 °C
K nabijeni akumulatoru pouzivejte pouze
nabijecky ze série Parkside X 20 V TEAM.

Doba nabiti pro baterii PAP 202 A1:

Nabijecka Doba nabijeni
PLG 20 A4, .
PLG 20 C1 60 minut
PLG 20 A3,
PLG 20 C3, 35 minut
PDSLG 20 A1
35 minut

Smart (rezim rychlonabijeni)
PLGS 2012 A1 120 minut

(Rezim nabijeni EKO)
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POZNAMKA:

Skute¢na doba nabijeni se mize mirné
liSit od vySe uvedené v zavislosti na
okolni teploté a stavu akumulatoru.
Informace se mohou zménit bez
pfedchoziho upozornéni.

V nasledujicich zemich si mohou
zakaznici objednat kompatibilni nahradni
baterie a nabijecky v internetovych
obchodech Lidl:

Némecko (lidl.de), Francie (lidl.fr),
Belgie (lidl.be), Ceska republika (lidlI.
cz), Nizozemsko (lidl.nl), Polsko (lidl.pl),
Slovensko (lidl.sk), Spanélsko (lidl.es).
Zakaznici ze vSech ostatnich zemi
mohou objednavat na adrese
www.optimex-shop.com.

A Obecné bezpecnostni
pokyny

/\ VAROVANI! Prectéte si veskera
bezpecénostni upozornéni a pokyny.
Nedbalost pfi dodrzovani bezpe&nostnich
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upozornéni a pokyn miZze vést k Urazu
elektrickym proudem, k pozaru a tézkym
zranénim.

VESKERA BEZPECNOSTNI
UPOZORNENI A POKYNY
USCHOVEJTE PRO BUDOUCI POUZITI.

a) Akumulatory nabijejte jen v
nabijeékach doporuéenych
vyrobcem. U nabijecky, ktera je
uréena pro urdity typ akumulatord,
hrozi nebezpedi vzniku pozaru, je-li
pouzivana s jinymi akumulatory.

b) S elektrickym naradim pouzivejte
jen akumulatory pro né urcené.
Pouziti jinych akumulatort mlze vést
ke zranéni a nebezpeci vzniku pozaru.

c) Nepouzivany akumulator udrzujte
v dostatecné vzdalenosti od
kancelaiskych sponek, minci, kli¢a,
hfebiku, $roubt a jinych drobnych
kovovych pfedmétt, které mohou
zplsobit pfemosténi kontaktt.
Zkrat mezi kontakty akumulatoru
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d)

mUze zpUsobit popaleniny nebo
pozar.

P¥i nespravném pouziti mize z
které nejsou akumulatoru vytéct
kapalina. Zabrarite kontaktu

s kapalinou akumulatoru. P¥i
nahodném kontaktu oplachnéte
postizené misto vodou. Pokud
kapalina vnikne do oé¢i, vyhledejte
lékarskou pomoc. Kapalina unikajici
z akumulatoru mdze zplsobit
podrazdéni klize nebo popaleniny.

UPOZORNENI! NEBEZPECI

2
= VYBUCHU!

Z V zadném pfipadé nenabijejte

7
D ! baterie, které nejsou uréeny k

nabijeni!

Chrante akumulator pred
horkem, napf. také pred

zarenim, ohném, vodou a

% dlouhodobym slune&nim

vlhkosti.
Hrozi nebezpedi vybuchu.
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e)

f)

9)

h)

S naradim nepouzivejte poSkozeny
ani upraveny akumulator.
Poskozené nebo upravené
akumulatory se mohou chovat
nepredvidatelné a vést k pozaru,
vybuchu nebo nebezpeci zranéni.

Nevystavujte akumulator ani naradi
ohni nebo nadmérné teploté.
Vystaveni ohni nebo teploté nad

130 °C mUze zpUsobit vybuch.

Dodrzujte vSechny pokyny k
nabijeni a akumulator nebo naradi
nenabijejte mimo teplotni rozsah
uvedeny v pokynech. Nespravné
nabijeni nebo pfi teplotach mimo
stanoveny rozsah mohou pos$kodit
akumulator a zvysit riziko pozaru.

Je nezbytné dodrzovat bezpec€nosti
pokyny pro kompatibilni nabijecky.

Servis

a)

Nechte své elektrické naradi
opravovat pouze kvalifikovanymi
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b)

86

odborniky a pouzivejte jen
originalni nahradni dily. Tim zajistite,
7e zlstane zachovana bezpec¢nost
elektrického naradi.

V zadném pripadé neprovadéjte
servis akumulatori. Servis
akumulator(l smi provadét pouze
vyrobce nebo autorizovani
poskytovatelé servisu.

Prvni pouziti

INFORMACE:

Akumulator [2] Ize kdykoliv nabit,
aniz by doslo ke zkraceni zivotnosti.
Preruseni nabijeni neni pro
akumulator Skodlivé.

Nabijte akumulator, kdyz ma pred
pouzitim stfedni nebo nizkou Uroven
nabiti.

Indikatory LED nabijeni (¢ervena
a zelena | 8 |) ukazuji stav nabijecky
[6] (neni soudasti dodavky) a
akumulatoru (viz obr. A).
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1. Vlozte akumulator [2] do nabijecky [6]
(neni soucasti dodavky).

2. Pripojte sitovou zastréku [5] k
elektrické zasuvce.

3. Kdyz je akumulator pIné nabity,
vyjméte jej z nabijecky [6] (neni
soucasti dodavky). Odpojte sitovou
zastréku od elektrické zasuvky.

® Pouzivani

Cerveny indikator LED [7] sviti -
Akumulator [2] se nabiji.

Zeleny indikator LED [8] sviti —
Akumulator je zcela nabity.
Zeleny a ¢erveny indikator

LED blikaji — Zavada akumulatoru.
Cerveny indikator LED blika -
Akumulator je pfili§ studeny nebo pfilis
horky.

Zeleny indikator LED sviti (bez
akumulatoru) — Nabijedka [6] je
pfipravena k pouziti.
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Fialova LED kontrolka sviti a blika 3x
Je aktivovan ulozny rezim.

@® Kontrola stavu nabiti
akumulatoru

0 Stisknutim [<) tlagitka [4] zkontrolujte
stav akumulatoru [2].
Indikatory LED stavu nabiti [3]
zobrazuji stav resp. zbyvajici nabiti
akumulatoru takto (viz obr. A):
- Zelena = maximalni nabiti
- Oranzova = stfedni nabiti
- Cervena = nizké nabiti

® Vyjmuti/vlozeni akumulatoru

/\ UPOZORNENI! NEBEZPECi
ZRANENI!

= Nejprve si pripravte akumulatorové
naradi k pouziti a teprve poté vlozte
akumulator.
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P¥i vkladani [2] umistéte akumulator
na voditko a zatlacte jej do nabijecky
[6]. Akumulator slysitelné zacvakne
na misto.

Chcete-li akumulator vyjmout z
nabijeCky, stisknéte uvolhovaci
tlagitko akumulatoru [ 1] a vysuiite
akumulator.

® Cisténi

/\ UPOZORNENI! NEBEZPECI
ZRANENi OSOB A POSKOZENI
MAJETKU!
V zadném pfipadé nepouzivejte
hoflava nebo vybusna rozpoustédla v
blizkosti akumulator(, nabijecky nebo
naradi.
Ocistéte prach a necistoty z vétracich
otvord a elektrickych kontaktd

nabijecky [6] a akumulatoru
pomoci mékkého kartace.
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® Udrzba a skladovani

Dobijeci baterii [2] skladujte pouze
Castecné nabitou. Pred del§im
skladovanim je tfeba dobijeci baterii
nabit na 40 az 60 % (rozsviti se
oranzova kontrolka Urovné nabiti [3)).
Béhem dlouhodobého skladovani
kontrolujte stav nabiti akumulatoru
pfiblizné kazdé 3 mésice. Podle
potfeby dobijte. Stisknéte a podrzte
tlagitko indikatoru stavu nabiti |4 | po
dobu pfiblizné 10 sekund. Baterie se
pfepne do ulozného rezimu.

® Zlikvidovani

Obal se sklada z ekologickych materiald,
které mizete zlikvidovat prostfednictvim
mistnich sbéren recyklovatelnych
materiald.

90 Cz



N, Pritfidéni odpadu se fidte podle

&S  oznageni obalovych materiald
zkratkami (a) a Cisly (b), s
nasledujicim vyznamem: 1-7:
umélé hmoty / 20-22: papir a
lepenka / 80-98: slozené latky.

oo

O moznostech likvidace
vyslouzilych zafizeni se
informujte u spravy vasi obce
nebo meésta.

=

V zéjmu ochrany zZivotniho
prostfedi vyslouzily vyrobek
nevyhazujte do domovniho
odpadu, ale predejte k odborné
likvidaci. O sbérnach a jejich
oteviracich hodinach se mlzete
informovat u pfislusné spravy
mésta nebo obce.

=l

Vadné nebo vybité baterie resp.
akumulatory se musi recyklovat. Baterie,
akumulatory i vyrobek odevzdejte zpét
do nabizenych sbéren.
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chybné likvidace baterii /

E Ekologické $kody v dusledku
akumulatord!

Pred odstranénim vyrobku do odpadu z
neého vyjméte baterie resp. akumulatorovy
balicek.

Baterie / akumulatory se nesmi
zlikvidovat v domacim odpadu. Mohou
obsahovat jedovaté t€zké kovy a musi
se zpracovavat jako zvlastni odpad.
Chemické symboly téZkych kovi:

Cd = kadmium, Hg = rtut, Pb = olovo.
Proto odevzdejte opotfebované baterie /
akumulatory u komunalni sbérny.

® Zjednodusené prohlaseni
o shodé EU
c € Symbol CE vyjadfuje shodu
s pfislusnymi smérnicemi
EU, které se vztahuji na tento
vyrobek.
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® Zaruka

Vyrobek byl vyroben podle pfisnych
smérnic kvality a pfed dodanim peclivé
otestovan. V pripadé materialnich nebo
vyrobnich vad mate zakonna prava vaci
prodejci vyrobku. Vase zakonna prava
nejsou nize uvedenou zarukou nijak
omezena.

Zaruka na tento vyrobek je 3 roky od data
zakoupeni. Zaruéni doba zacina dnem
zakoupeni. Original dokladu o zakoupeni
si uschovejte na bezpe¢ném misté,
protoze tento doklad je vyzadovan jako
doklad o koupi.

Jakékoli poskozeni nebo zavady, které se
vyskytly jiz v okamziku nakupu, musi byt
Vnahlaseny ihned po vybaleni vyrobku.
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Pokud se u vyrobku béhem 3 let od
data zakoupeni projevi vada materialu
nebo vyrobni vada, pak vam ho podle
nasi volby bezplatné opravime nebo
vymeénime. Zaru¢ni doba se po uznané
reklamaci neprodluzuje. To plati také pro
vymeénéné a opravené dily.

Tato zaruka je neplatna, pokud byl
vyrobek poSkozeny nebo nespravné
pouzivany anebo udrzovany.

Zaruka se kryje na materialové a vyrobni
vady.

@® Postup v pripadé uplatnovani
zaruky

V zajmu rychlého zpracovani Vaseho

pozadavku se fidte nasledujicimi pokyny:

Pro vSechny pozadavky si uschovejte
pokladni stvrzenku jako doklad o nakupu
a Cislo polozky (IAN 540709_2510).
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Cislo polozky najdete na typovém titku,
je vyryto na vyrobku, je uvedeno na titulni
strance Vaseho navodu (vlevo dole) nebo
je na nalepce na zadni nebo spodni
strané vyrobku.

P¥i poruchach funkce nebo jinych
zavadach nejdfive kontaktujte telefonicky
nebo e-mailem nize uvedené servisni
oddéleni.

Na adresu servisu, kterou Vam sdélime,
mUZete zdarma odeslat pouze vyrobek,
ktery byl zaznamenany jako vadny,

a to spolu s pokladnim dokladem
(stvrzenkou), popisem zavady a
uvedenim doby, kdy k zavadé doslo.

Na strankach parkside-diy.com najdete
tuto a celou radu dalSich priruc¢ek

k nahlédnuti a ke stazeni. Pomoci tohoto
QR kodu se dostanete pfimo na stranky
parkside-diy.com. Vyberte svou zemi

a vyhledejte navod k obsluze pomoci
formulare k vyhledavani. Zadanim cisla
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polozky (IAN) 540709_2510 se dostanete
k navodu k obsluze Vaseho vyrobku.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

& Servis Ceska republika
Tel.: 800023611
Kontaktni formular je zapnuty
parkside-diy.com
IAN 540709_2510

9% CZ



Pouzité vystrahy a

symboly ............... Strana 99
Uvod................... Strana 100
UrCené pouzitie. . . ... ... Strana 101
Obsah................ Strana 101
Zoznam suciastok ...... Strana 101
Technické udaje .. ...... Strana 102
VSeobecné
bezpecnostné
poznamky ............. Strana 104
Prvé pouzitie .......... Strana 108
Nabijanie nabijatelnej
batérie ............... Strana 108
Pouzivanie............. Strana 109
Stav LED indikatora . . ... Strana 109
Kontrola Urovne nabitia
nabijatelnej batérie . . . . .. Strana 110

SK 97



Vyberanie/vkladanie
nabijatelnej batérie . . . . .. Strana 110

Cistenie ............... Strana 111

Udrzba a skladovanie . Strana 111

Likvidacia ............. Strana 112
Zjednodusené
vyhlasenie o zhode v
ramciEU .............. Strana 114
Zaruka................. Strana 114
Postup v pripade
poskodenia v zaruke. . . .. Strana 116
Servis ............ ... Strana 118

98 SK



Pouzité vystrahy a symboly
Nasledujuce vystrahy sa pouzivaju v
tomto navode na pouzitie, na obale a na
energetickom Stitku:

Dodrziavajte tieto vystrahy a
bezpe&nostné upozornenia!l

Jednosmerny prud/
jednosmerné napatie

a nepretrzitym intenzivnym

% M Batériu chrante pred teplom
m% | slnecnym svetlom.

Batériu chrarte pred vodou a
vlhkostou.

Batériu chrante pred ohriom.

Precitajte si navod na
pouzivanie a postupujte podia
neho.

Tento symbol v kombinacii
so slovom ,Informacie“
poskytuje dalSie uzitoé¢né
informacie.

© O X K
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Informacie tykajuce sa
bezpecnosti a dalSie
poznamky

Navod na pouzivanie

20 V 2 Ah AKUMULATOR

® Uvod

Blahozelame Vam ku kupe Vasho
nového vyrobku. Rozhodli ste sa pre
velmi kvalitny vyrobok. Navod na
obsluhu je sucastou tohto vyrobku.
Obsahuje dblezité upozornenia tykajuce
sa bezpecnosti, pouzivania a likvidacie.
Skoér ako zac¢nete vyrobok pouzivat,
oboznamte sa so v8etkymi pokynmi

k obsluhe a bezpec¢nosti. Vyrobok
pouzivajte iba v sulade s popisom a

v uvedenych oblastiach pouzivania.

V pripade postupenia vyrobku dal§im
osobam odovzdajte aj vSetky dokumenty
patriace k vyrobku.
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@® Urcené pouzitie

Tento vyrobok je kompatibilny so
vSetkymi zariadeniami zo série Parkside
X 20 V Team. Tento vyrobok sa mbze
nabijat iba pomocou nabijaciek zo série
Parkside X 20 V TEAM.

Tento vyrobok nie je ur€eny na komercné
pouZzitie. Akékolvek iné pouzitie alebo
Uprava tohto vyrobku sa bude povazovat
za nespravne pouzitie a predstavuje
znacné riziko nehdd. Vyrobca neprebera
ziadnu zodpovednost za Skodu
spbésobenu nespravnym pouzitim.

® Obsah

Akumulator, 1 ks
Navod na pouzitie, 1 ks

@® Zoznam suciastok
[1] Tlagidlo uvolnenia nabijatelnej batérie

Batéria
Ukazovatel stavu LED batérie

Tlagidlo (<) (Groven nabitia)

Napajaci kabel so sietovou zastrékou
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[6] Rychlonabijadka batérie (nie je
sucastou dodavky)

LED indikator kontroly nabitia —
Cerveny

LED indikator kontroly nabitia — zeleny

® Technické udaje

Batéria: PAP 202 A1
Typ: Li-ion
(litium-idnova)
Menovité napétie: max. 20V =—==
(jednosmerny prud)
Kapacita: 2,0Ah
Pocet ¢lankov: 5
Energeticka hodnota: 40Wh
Odporucana
okolita teplota: max. 45 °C
Poclas nabijania: +4 az +40 °C
Pocas ¢innosti: +4 az +40 °C

Pocas skladovania: +20 az +26 °C
Ak chcete nabit nabijatelnu batériu,
pouzite len nabijacky zo série Parkside
X 20V TEAM.
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Doba nabijania batérie PAP 202 A1:

Nabijacka Doba nabijania
ez
PLG 20 A3,

PLG 20 C3, 35 minut
PDSLG 20 A1
35 minut
(rezim rychleho
Smart PLGS 2012 A1 nabijania)
120 minut
(rezim ECO
nabijania)

POZNAMKA:

Skuto€ny €as nabijania sa méze mierne
liSit od vySSie uvedeného v zavislosti

od okolitej teploty a stavu akumulatora.
Informacie sa mézu zmenit bez
predchadzajuceho upozornenia.
Zakaznici si m6zu objednat kompatibilné
nahradné batérie a nabijacky v
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internetovych obchodoch Lidl pre
nasledujuce krajiny:

Nemecko (lidl.de), Francuzsko (lidl.fr),
Belgicko (lidl.be), Ceska republika
(lidl.cz),Holandsko (lidl.nl), Polsko (lidl.pl),
Slovensko (lidl.sk), Spanielsko (lidl.es)

Zakaznici zo vSetkych ostatnych
krajin si mézu objednat na adrese
www.optimex-shop.com.

VSeobecné
bezpecnostné poznamky

A\ VYSTRAHA! Preéitajte si véetky
bezpecnostné vystrahy a vSetky pokyny.
Nedodrzanie vystrah a pokynov méoze
viest k Urazu elektrickym pradom, poziaru
a vaznemu zraneniu.

VSETKY VYSTRAHY A POKYNY SI
ULOZTE NA BUDUCE POUZITIE.

a) Nabijajte iba s nabijackou uréenou
vyrobcom. Nabijacka, ktora je
vhodna pre jeden typ nabijatelnej
batérie, mbze vytvorit riziko poziaru
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b)

c)

d)

pri pouZiti s inou nabijatelnou
batériou.

Elektrické naradie pouzivajte
len so Specificky uréenymi
nabijatelnymi batériami. Pouzitie
akychkolvek inych nabijatelnych
batérii méze predstavovat riziko
zranenia a poziaru.

Ked'sa nabijatelha batéria
nepouziva, uchovavajte ju mimo
ostatnych kovovych predmetov,

ako su sponky na papier, mince,
kluce, klince, skrutky alebo iné

malé kovové predmety, ktoré mézu
vytvorit spojenie od jednej svorky

k druhej. Skratovanie svoriek batérie
mdbze sposobit popaleniny alebo poZiar.

Pri neSetrnom zaobchadzani méze
z nabijatelnej batérie vytrysknut
kvapalina; vyhnite sa kontaktu.

Ak nahodou dojde ku kontaktu,
zasiahnuté miesto oplachnite
vodou. NavysSe, ak sa kvapalina
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dostane do kontaktu s o¢ami,
vyhladajte lekarsku pomoc.
Kvapalina, ktora vytryskne z batérie,
mobze spbsobit podrazdenie alebo
popaleniny.

& UPOZORNENIE! HROZi
RIZIKO VYBUCHU!

- Nikdy nenabijajte nenabijatelné

% batérie!

Chrante nabijatelnu batériu

% pred teplom, napriklad pred

nepretrzitym pdsobenim

slne¢ného svetla, ohfa, vody a

% vihkosti.

Hrozi riziko vybuchu.

e) V nastroji nepouzivajte poskodenu
ani upravovanu nabijatelnu batériu.
Poskodené alebo upravené batérie
vykazuju nepredvidatelné spravanie,
ktoré povedie k vzniku poziaru,
vybuchu alebo riziku zranenia.

f) Nabijatelna batériu ani naradie
nevystavujte posobeniu ohna ¢i
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9)

h)

nadmernej teploty.. P6ésobenie
ohna alebo teploty nad 130 °C mbze
spdsobit vybuch.

Dodrziavajte vSetky pokyny tykajice
sa nabijania a nabijatelnu batériu
ani naradie nenabijajte mimo
teplotného rozsahu uvedeného v
navode. Nespravny spdsob nabijania
alebo pri teplote mimo uréeného
rozsahu méze poskodit batériu a zvysit
riziko vzniku poziaru.

Bezpecnostné pokyny tykajuce sa
kompatibilnych nabijaCiek sa musia
dodrziavat.

Servis

a)

b)

Servis svojho elektrického naradia
prenechajte kvalifikovanému
opravarovi s pouzitim iba
identickych nahradnych dielov.
Tym sa zaisti zachovanie bezpec¢nosti
elektrického naradia.

Nikdy nevykonavajte servis
poskodenych jednotiek batériového
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o0 e

zdroja. Servis akumulatorov
smie vykonavat len vyrobca
alebo autorizovani poskytovatelia
servisnych sluzieb.

Prvé pouzitie

Nabijanie nabijatelhej batérie
INFORMACIE:

Nabijatelna batéria [2] sa mbze
nabijat kedykolvek bez skratenia
vydrze. PreruSenie procesu nabijania
neposkodi nabijatelnu batériu.
Nabijatelnd batériu nabite pred
pouzitim vtedy, ked'je na strednej
alebo nizkej Urovni nabitia.

LED indikatory kontroly nabijania
(erveny [7] a zeleny [8)) ukazuju

stav nabijagky [6] (nie st stigastou
dodavky) a nabijatelnej batérie
(pozrite si obr. A).

Nabijatelnt batériu [2] viozte do
nabijacky [6] (nie je su¢astou dodavky).
Sietovi zastréku [5] zapojte do
elektrickej zasuvky.
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3. Nabijatelnt batériu vyberte z nabijacky
[6] (nie je sudastou dodavky), ked
je uplne nabita. Sietovu zastréku
vytiahnite z elektrickej zasuvky.

® Pouzivanie

Cerveny LED indikator [7] svieti -
Nabijatelna batéria sa [2] nabija.

Zeleny LED indikator [8] svieti -
Nabijatelna batéria je Uplne nabita.
Zeleny a ¢erveny LED indikator
blikaju — Nabijatelna batéria je chybna.
Cerveny LED indikator blika -
Nabijatelna batéria je prili§ studena alebo
prili$ tepla.

Zeleny LED indikator svieti (bez
nabijatelnej batérie) — Nabijacka [6] je
pripravena na pouzitie.

Fialova LED kontrolka svieti a blika 3x
Je aktivovany ulozny rezim.

SK 109



Kontrola urovne nabitia
nabijatelhej batérie

Stlagenim tlagidla skontrolujete
stav nabijatelnej batérie [2].
Stav/zostavajucu Uroven nabitia
ukazuju LED indikatory urovne nabitia
(pozrite si obr. A) nasledovne:

- Zeleny = maximalna Uroven nabitia

- Oranzovy = stredna Uroven nabitia

- Cerveny = nizka Urover nabitia

Vyberanie/vkladanie
nabijatelnej batérie

/\ UPOZORNENIE! RIZIKO ZRANENIA!

Nabijatelnu batériu viozte vtedy,
ked je naradie napajané z batérie
pripravené na pouzitie.

Ak chcete vlozit nabijatelnu batériu
@, umiestnite ju do vodiacej
drazky a zatlacte ju do nabijacky
[2]. Nabijatelna batéria podutelne
zapadne na miesto.
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Ak chcete vybrat nabijatelnt batériu z
nabijacky, stlacte na nej uvolfiovacie
tlagidlo [1] a vytiahnite ju.

@ Cistenie

A UPOZORNENIE! RIZIKO ZRANENIA
A POSKODENIA!
Nikdy nepouzivajte horlavé ani
zapalné rozpustadla okolo jednotiek
batériového zdroja, nabijacky Ci
naradia.
Pomocou jemného Stetca odstrante
prach a ulomky z vetracich otvorov,

elektrickych kontaktov nabijacky [6] a
nabijatelnej [ 2] batérie.

® Udrzba a skladovanie

Nabijatelnt batériu [2] skladuite iba
Ciasto¢ne nabitu. Pred dlhodobym
uskladnenim by sa mala nabijatelna
batéria nabit na 40 az 60 % (rozsvieti
sa oranzova LED kontrolka urovne

nabitia [3]).
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Pri dlhodobom uskladneni kontrolujte
nabitie nabijatelnej batérie kazdé 3
mesiace. V pripade potreby ju nabite.
Stlacte a podrzte tlacidlo indikatora
stavu nabijania [4] priblizne 10
sekund. Batéria prejde do ulozného
rezimu.

@ Likvidacia

Obal pozostava z ekologickych materiélov,
ktoré mbzete odovzdat na miestnych
recyklacnych zbernych miestach.

&)  obalovych materialov pre
triedenie odpadu, su oznacené
skratkami (a) a ¢islami (b) s
nasledujicim vyznamom: 1-7:
Plasty / 20-22: Papier a kartén /
80-98: Spojené latky.

»N  VSimajte si prosim oznacenie
b
a

¢ O moznostiach likvidacie
W " opotrebovaného vyrobku sa
mozete informovat na Vasej
obecnej alebo mestskej sprave.
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Ak vyrobok dosluZil, v zaujme
ochrany Zivotného prostredia
ho neodhodte do domového
odpadu, ale odovzdajte na
odbornu likvidaciu. Informacie
0 zbernych miestach a ich
otvaracich hodinach ziskate na
Vasej prislusnej sprave.

=l

Defektné alebo pouzité batérie /
akumulatorové batérie sa musia
recyklovat. Batérie / akumulatorové
batérie a / alebo vyrobok odovzdajte
prostrednictvom dostupnych zbernych
stredisk.

Nespravna likvidacia batérii /
E akumulatorovych batérii ni¢i
zivotné prostredie!

Pred likvidaciou vyberte batérie /
akumulatorové batérie z vyrobku.

Batérie / akumulatorové batérie sa nesmu
likvidovat spolu s domovym odpadom.
Mézu obsahovat jedovaté tazké kovy
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a je potrebné zaobchadzat s nimi ako
s nebezpe¢nym odpadom. Chemické
znacky tazkych kovov su nasledovné:
Cd = kadmium, Hg = ortut, Pb = olovo.
Opotrebované batérie / akumulatorové
batérie preto odovzdajte v komunalnej
zberni.

® Zjednodusené vyh[ésenie
o zhode v ramci EU

c Znatka CE oznacuje zhodu
s prislusnymi smernicami EU
platnymi pre tento vyrobok.

@® Zaruka

Vyrobok bol starostlivo vyrobeny v
sulade s prisnymi smernicami kvality a
pred dodanim dbékladne otestovany. V
pripade materialovych alebo vyrobnych
chyb mate zakonné prava vocéi predajcovi
vyrobku. Vase zakonné prava nie su
ziadnym spbsobom obmedzené nasou
zarukou uvedenou nizSie.
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Zaruka na tento vyrobok je 3 roky od
datumu nakupu. Zaruéna doba zadina
plynut datumom kupy. Original dokladu
o kupe si uschovajte na bezpe¢nom
mieste, pretoze tento doklad je potrebny
ako dbkaz o kupe.

Akékolvek poSkodenie alebo nedostatky
pritomné uz v ¢ase nakupu je potrebné
nahlasit ihned po vybaleni vyrobku.

Ak sa v priebehu 3 rokov od datumu
zakupenia preukaze, ze vyrobok vykazuje
chyby materidlu alebo spracovania, podla
vlastného uvazenia Vam ho bezplatne
opravime alebo vymenime. Zaruéna

doba sa na zaklade poskytnutej zarucnej
reklamacie nepred|zuje. To plati aj pre
vymenené alebo opravené diely.

Tato zaruka je neplatnd, ak bol vyrobok
poskodeny alebo nespravne pouzivany
alebo udrziavany.

Zaruka sa vztahuje na chyby materidlu a
vyrobné chyby.
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® Postup v pripade posSkodenia
v zaruke

Na zabezpecenie rychleho spracovania
svojej ziadosti postupujte podla dalej
uvedenych pokynov:

Pre vSetky otazky majte pripraveny
pokladnicny listok a Cislo vyrobku (IAN
540709_2510) ako doklad o kupe.

Cislo vyrobku najdete na typovom &titku
vyrobku, gravure vyrobku, titulnej strane
navodu (vlavo dole) alebo na nalepke na
zadnej alebo spodnej strane vyrobku.

Pri vyskyte funkénych poruch alebo
inych nedostatkov sa najprv telefonicky
alebo e-mailom obratte na dalej uvedené
servisné oddelenie.

Vyrobok oznaceny ako chybny potom
mdbzete bezplatne zaslat na poskytnutu
servisnu adresu, pri¢om prilozte doklad o
kupe (pokladni¢ny listok) a uvedte, v ¢om
spociva nedostatok a kedy sa vyskytol.
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Na stranke parkside-diy.com si mézete
stiahnut tuto a mnohé dalSie prirucky.
Tymto QR kédom sa dostanete priamo
na parkside-diy.com. Vyberte svoju
krajinu a pomocou vyhladavacej masky
vyhladajte ndvody na obsluhu. Zadanim
Gisla vyrobku (IAN) 540709_2510 sa
dostanete na navod na obsluhu pre svoj
vyrobok.

PDF ONLINE
parkside-diy.com
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® Servis

GK  Servis Slovensko
Tel.: 0800003409
Kontaktny formular je zapnuty
parkside-diy.com
IAN 540709_2510
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KoriStena upozorenja i simboli

U ovom korisni¢kom priru¢niku,

na ambalazi i natpisnoj plocici
upotrebljavaju se sljedec¢a upozorenja:

Pratite upozorenja i
sigurnosne napomene!

Istosmjerna struja/napon

2 Baterijski modul zastitite
%D/’ od topline i dugotrajne
intenzivne sunceve svijetlosti.

Baterijski modul zastitite od
vode i vlage.

Baterijski modul zastitite od
vatre.

pridrzavajte ih se.

Ovaj simbol u kombinaciji s
rije¢ju ,Informacija“ pruza
dodatne korisne informacije.

]
@ Procitajte upute za upotrebu i
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Informacije relevantne za
sigurnost i ostale napomene
Upute za upotrebu

20 V 2 Ah PUNJIVA BATERIJA

® Uvod

Cestitamo vam na kupniji novog
proizvoda. Ovom kupnjom odlugili

ste se za visokokvalitetan proizvod.
Uputa za uporabu je sastavni dio ovog
proizvoda. Ona sadrzi vazne upute o
sigurnosti, uporabi i uklanjanju otpada.
Prije upotrebe proizvoda upoznajte se
sa svim njegovim uputama za koristenje
i sigurnosnim uputama. Koristite ovaj
proizvod u skladu s navedenim uputama
te u navedene svrhe. Ukoliko proizvod
dajete nekoj drugoj osobi, predajte toj
osobi takoder i sve upute.
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@® Predvidena upotreba

Ovaj je proizvod kompatibilan sa svim
uredajima iz serije Parkside X 20 V Team.
Proizvod se smije puniti samo punja¢ima
iz serije Parkside X 20 V TEAM.

Ovaj proizvod nije predviden za
komercijalnu upotrebu. Svaka druga
upotreba ili izmjena proizvoda smatra

se nepropisnom i uklju¢uje zna¢ajan

rizik od nesreca. Proizvodac ne
preuzima odgovornost za Stete nastale
nepravilnom upotrebom.

@® Sadrzaj

1 Punjiva baterija

1 Korisnic¢ki prirucnik

@® Popis dijelova

m Gumb za otpustanje punjive baterije
Punjiva baterija

LED prikaz stanja baterije

gumb (razina napunjenosti)
Strujni kabel s utikagem
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[6] Brzi punjaé baterije (nije u sadrzaju
isporuke)

Kontrolni LED indikator napunjenosti
— crveni

Kontrolni LED indikator napunjenosti
- zeleni

@® Tehnicki podaci

Baterija: PAP 202 A1
Vrsta: Li-lon
(litij-ionska)
Nazivni napon: maks. 20V ===
(Istosmjerna
struja)
Kapacitet: 2,0 Ah
Clanci: 5
Energetska vrijednost: 40 Wh
Preporu¢ena
temperatura
okruZenja: maks. 45 °C

Tijekom punjenja: +4 do +40 °C
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Tijekom rada: +4 do +40 °C

Tijekom

skladistenja: +20 do +26 °C
Za punjenje punjive baterije
upotrebljavajte samo punjace iz serije
Parkside X 20 V TEAM.
Vrijeme punjenja za bateriju PAP 202 A1:

.. Vrijeme
Punjac¢ o
punjenja
PLG 20 A4, .
PLG 20 C1 60 minuta
PLG 20 A3, PLG 20 C3, 35 minuta
PDSLG 20 A1 u
35 minuta
(nacin rada
brzog punjenja)
Smart PLGS 2012 A1 120 minuta
nacin rada
ekonomi¢nog
punjenja)
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NAPOMENA!

Stvarno vrijeme punjenja moze se
razlikovati od prethodno navedenog
ovisno o temperaturi okruzenja i stanju
baterijskog modula. Informacije su
predmet izmjene bez prethodne najave.

Kupci mogu narugiti kompatibilne
zamjenske baterije i punjace iz Lidl
internetskih trgovina za sljede¢e zemlje:

Njemacka (lidl.de), Francuska (lidl.fr),
Belgija (lidl.be), Ce$ka Republika (lid!.
cz), Nizozemska (lidl.nl), Poljska (lidl.pl),
Slovadka (lidl.sk), Spanjolska (lidl.es)

Kupci iz svih ostalih zemalja mogu
narucivati na stranici
www.optimex-shop.com.

Q Opce sigurnosne
napomene

AUPOZORENJE! Progitajte sva
sigurnosna upozorenja i sve upute.
Zanemarivanje upozorenja i uputa moze
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rezultirati strujnim udarom, pozarom i/ili
teSkim ozljedama.

SACUVAJTE SVA UPOZORENJA | SVE
UPUTE ZA BUDUCE POTREBE.

a) Punjenje obavljajte samo punjacem
kojeg je naveo proizvodac. Punjac
koji je prikladan za jedan tip punjive
baterije moZze izazvati rizik od pozara
ako ga se upotrebljava s drugom
punjivom baterijom.

b) Elektri¢ni alat upotrebljavajte samo
s izri¢ito propisanim punjivim
baterijama. Upotreba drugih punjivih
baterija moZe izazvati rizik od ozljeda i
pozara.

c) Kada se punjiva baterija ne
upotrebljava, drzite je podalje od
drugih metalnih predmeta poput
spajalica za papir, kovanica,
kljuCeva, €avala, vijaka ili drugih
malih metalnih predmeta koji mogu
medusobno spojiti kontakte. Kratko
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d)

spajanje baterijskih kontakata moze
prouzrociti opekline ili pozar.

U slucaju neprimjerene upotrebe,
punjiva baterija moze izbaciti
tekuéinu; izbjegavajte kontakt.
Ako sluéajno dode do doticaja,
zahvaéeno mjesto isperite vodom.
Ako tekucéina dode u doticaj s
oc¢ima, dodatno potrazite lije¢ni¢ku
pomo¢. Tekucina koju izbaci baterija
moze prouzrociti nadrazaj koze ili
opekline.

% OPREZ! OPASNOST OD

EKSPLOZIJE!

+
\

Nemoijte nikada puniti nepunijive
baterije!

=

3
]

I
o
<

Punjivu bateriju zastitite od
topline, npr. od stalne izloZzenosti

suncevoj svjetlosti, vatre, vode

I

i viage.
Postoji opasnost od eksplozije.
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e) Nemojte upotrebljavati oStecene
ili izmijenjene punjive baterije s
alatom. Ostecene ili izmijenjene
baterije mogu biti nepredvidivog
ponasanja koje moze rezultirati
pozarom, eksplozijom ili opasnoséu
od ozljeda.

f) Punjivu bateriju ili alat ne izlazite
vatri ili visokim temperaturama.
Izlaganje vatri ili temperaturama
vi§im od 130 °C moze prouzroditi
eksploziju.

g) Pridrzavajte se svih uputa za
punjenje, a punjivu bateriju ili
alat nemojte puniti izvan raspona
temperature navedenog u uputama.
Nepropisno punjenje ili punjenje
pri temperaturama izvan okvira
odredenog raspona moze ostetiti
bateriju i povecati opasnost od
pozara.

h) Pridrzavajte se sigurnosnih napomena
kompatibilnih punjaca.
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Servisiranje

a)

b)

Servisiranje elektriénog alata
povijerite kvalificiranom osoblju za
popravak koje upotrebljava samo
identi¢ne zamjenske dijelove. Time
Ce se osigurati odrzavanje sigurnosti
elektricnog alata.

Nemojte nikada servisirati
ostecene baterijske module.
Servisiranje baterijskih modula smiju
obavljati samo proizvoda¢ ili ovlasteni
serviseri.

Prva upotreba

INFORMACIJA:

Punijiva baterija |2 | moZe se puniti u
bilo kojem trenutku bez skracéivanja
radnog vijeka. Prekidanje postupka
punjenja nece ostetiti punjivu bateriju.
Napunite punjivu bateriju prije
upotrebe ako je razina napunjenosti
srednja ili niska.
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LED Zaruljice za kontrolu punjenja
(crveno [7]i zeleno [8]) oznadavaju
stanje punjaca @ (nije uklju¢en
u sadrzaj isporuke) i punjive
baterije (vidi sl. A).

1. Umetnite punjivu bateriju [2] u punjag
[6] (nije ukljuen u sadrzaj isporuke).

2. Utaknite strujni utikac¢ | 5 | u strujnu
utinicu.

3. Kada se punjiva baterija u potpunosti
napuni, uklonite bateriju iz punjaca
[6] (nije ukljuen u sadrzaj isporuke).
Izvucite strujni utikag iz strujne
utiCnice.

® Rad

Crvena LED zaruljica [7] svijetli —
Punjiva baterija | 2 | se puni.

Zelena LED zaruljica [8] svijetli -
Punjiva baterija u potpunosti je
napunjena.

Zelena i crvena LED zaruljica trepere —
Punjiva baterija je neispravna.
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Crvena LED zaruljica treperi — Punjiva
baterija je previse hladna ili topla.
Zelena LED zaruljica svijetli (bez
punijive baterije) — Punjaé [6] je spreman
za upotrebu.

Ljubi¢asti LED se ukljucuije ii trep¢e

3 puta. Nacin rada za pohranjivanije je
aktiviran.

@® Provjera napunjenosti

O

punjive baterije

Pritisnite (=) gumb [4] kako biste
provjerili status punjive baterije .
Status/preostalo punjenje prikazuje
se na LED indikatorima razine
napunjenosti kako slijedi

(vidjeti sl. A):

- Zeleni = maksimalna razina
napunjenosti

- Naran¢asti = srednja razina
napunjenosti

- Crveni = niska razina napunjenosti
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@® Uklanjanje/umetanje punjive
baterije

/\ OPREZ! RIZIK OD OZLJEDA!

= Punjivu bateriju umetnite samo kada
je alat na baterijski pogon spreman za
upotrebu.

0 Kako biste umetnuli punjivu bateriju
postavite je na vodilicu i pritisnite
je u punja¢ [6]. Punijiva baterija dujno
ulijeze u svoje mjesto.

[ Za uklanjanje punjive baterije iz
punjaca pritisnite gumb za otpustanje
punjive baterije [1], a zatim je izvucite.

® CiSéenje

/\ OPREZ! OPASNOST OD OZLJEDA |
OSTECENJA!

= Nemojte nikada upotrebljavati goriva
i zapaljiva otapala oko baterijskog
modula, punjaca ili alata.
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Ocistite prasinu i naslage s
ventilacijskih otvora i elektri¢nih
kontakata punjaca @ i punjive
baterije [2] mekom &etkom.

® Odrzavanje i skladiStenje

Punjivu bateriju [2] skladistite

samo djelomi¢no napunjenu. Prije
skladistenja na dulja razdoblja punjivu
je bateriju potrebno napuniti od 40
do 60 % (narancasto LED svjetlo LED
indikatora napunjenosti | 3 | svijetle).

U slucaju skladistenja na dulja
razdoblja provjerite razinu
napunjenosti punjive baterije svaka

3 mjeseca. Punjivu bateriju dopunite
prema potrebi. Pritisnite i drzite gumb
indikatora stanja punjenja |4 | oko 10
sekundi. Baterija ¢e prije¢i u nacin
rada za pohranjivanje.
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® Zbrinjavanje

AmbalaZza se sastoji od ekoloski
neskodljivih materijala koje mozete
zbrinuti na lokalnim mjestima za
reciklazu.

N,
&

wh

Uvazavajte obiljezavanje
ambalaze za odvajanje otpada,
ono je obiljezeno s kraticama
(a) i brojevima (b) sa slijede¢im
znaCenjem: 1-7: plastika /
20-22: papir | karton / 80-98:
mijeSani materijali.

O mogucnostima zbrinjavanja
dotrajalog proizvoda mozete se
raspitati kod vase opcinske ili
gradske uprave.
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Zbog zastite okoliSa ne bacajte
dotrajali proizvod u kuéni otpad,
vec ga predajte struénom
zbrinjavanju. Informacije o
mjestima za sakupljanje otpada
i njihovom radnom vremenu
mozete dobiti pri Vasem
nadleznom opc¢inskom uredu.
Ostecene ili potroSene baterije /

punjive baterije se moraju reciklirati.
Vratite baterije / punjive baterije i / ili
proizvod putem ponudenih ustanova za
sakupljanje otpada

Stete za okoli$ zbog krivog
Ef zbrinjavanja baterija / punjivih
baterija!

Izvadite baterije / punjive baterije iz
proizvoda prije zbrinjavanja otpada.

1

Baterije / punjive baterije se ne smiju
zbrinjavati zajedno s kuénim otpadom.
One mogu sadrzavati otrovne teSke
metale i podlijezu zbrinjavanju kao
poseban otpad. Kemijski simboli
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teSkih metala su slijedeci: Cd = kadmij,
Hg = Ziva, Pb = olovo. Stoga predajte
istroSene baterije / punjive baterije na
komunalno mjesto za sabiranje otpada.

@® EK Izjava o sukladnosti

c CE znak oznacava sukladnost s
relevantnim EU direktivama koje
se odnose na ovaj proizvod.

® Jamstvo

Ovaj proizvod je pazljivo proizveden
prema strogim smjernicama kvalitete

i temeljito je ispitan prije isporuke. U
sluGaju pogreske u materijalu ili izradi,
imate zakonska prava protiv prodavatelja
proizvoda. Vasa zakonska prava ni na koji
nacin nisu ograni¢ena naSom garancijom
navedenom u nastavku.

Garancija za ovaj proizvod je 3 godine
od datuma kupnje. Garantni rok pocinje
s datumom kupovine. Cuvajte originalni
racun na sigurnom mjestu jer je ovaj
dokument potreban kao dokaz kupnje.
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Sva ostecenja ili nedostaci koji su ve¢
prisutni u trenutku kupnje moraju se
prijaviti odmah nakon raspakiranja
proizvoda.

Ako se u roku od 3 godine od datuma
kupnje pokaze da je proizvod neispravan
u materijalu ili izradi, mi ¢emo ga, po
nasem izboru, besplatno popraviti ili
zamijeniti. Garantni rok se ne produljuje
odobrenim zahtjevom za garanciju. To
vrijedi i za zamijenjene i popravljene
dijelove.

Ova garancija ne vrijedi ako je proizvod

bio ostecéen ili nepropisno koristen ili
odrzavan.

Garancija pokriva greSke u materijalu i
proizvodniji.

U slu€aju manjeg popravka jamstveni rok
se produljuje onoliko koliko je kupac bio
liSen uporabe stvari.

Medutim, kad je zbog neispravnosti
stvari izvrSena njezina zamjena ili njezin
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bitni popravak, jamstveni rok pocinje
teéi ponovno od zamjene, odnosno od
vra¢anja popravljene stvari.

Ako je zamijenjen ili bitno popravljen
samo neki dio stvari, jamstveni rok
pocinje te¢i ponovno samo za taj dio.

@® Postupak u slucaju koji je
pokriven jamstvom

Kako bismo osigurali brzu obradu vaseg
zahtjeva, slijedite upute u nastavku:

Za sve upite kao dokaz o kupnji
pripremite racun i broj artikla (IAN
540709_2510).

Broj artikla mozete pronacdi na tipskoj
plocici na proizvodu, gravuri na
proizvodu, naslovnici vasih uputa (dolje
lijevo) ili naljepnici na straznjoj i donjoj
strani proizvoda.

Ako se pojave funkcionalni kvarovi
ili drugi nedostatci, prvo se obratite
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servisnoj odjelu koji je naveden u
nastavku telefonski ili e-postom.

Proizvod za koji je utvrden kvar, uz
prilaganje potvrde o kupnji (racuna) i
informacijama o nedostacima i kada su
nastali, mozZete poslati na adresu servisa
kojega ste obavijestili bez postarine.

Ove i mnoge druge priru¢nike mozete
pregledati i preuzeti na stranici parkside-
diy.com. Ovaj QR kod vodi vas izravno
na nasu stranicu parkside-diy.com.
Odaberite svoju zemlju i putem trazilice
potrazite upute za uporabu. Unosom
broja artikla (IAN) 540709_2510 dospjet
éete do uputa za uporabu za svoj artikl.
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PDF ONLINE
parkside-diy.com

Servis Hrvatska
Tel.: 0800805933
Obrazac za kontakt na
parkside-diy.com
IAN 540709 _2510
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Upozorenja i simboli koji se
upotrebljavaju

Sledeca upozorenja se koriste u ovom
priru¢niku sa uputstvima, na ambalazi i
na tipskoj nalepnici:

Pratite upozorenja i
bezbednosne napomene!

Jednosmerna struja/napon

2 Zastitite bateriju od toplote
y/ . . . .

D B dugotrajne intenzivne

"% | sun&eve svetlosti.

Zastitite bateriju od vode i
vlage.

Zastitite bateriju od vatre.

Procitajte i pratite priru¢nik sa
uputstvima

3 JESIES
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Ovaj simbol u kombinaciji
@ sa recju ,Informacije” pruza

dodatne korisne informacije.
Informacije o bezbednosti i

druge napomene
Uputstvo za upotrebu

20 V 2 Ah PUNJIVA BATERIJA

® Uvod

Cestitamo vam na kupovini vaseg
novog proizvoda. Tako ste se odlucili za
visokokvalitetan proizvod. Uputstvo za
upotrebu je deo ovog proizvoda. Sadrzi
vazna bezbednosna uputstva, uputstva
za upotrebu i odlaganje. Pre koriS¢enja
proizvoda upoznajte se sa svim
uputstvima za rikovanje i bezbednost.
Koristite proizvod samo onako kako je
opisano i za navedene oblasti primene.
Predajte sve dokumente prilikom
isporuke proizvoda tre¢em licu.
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@® Predvidena upotreba

Proizvod je kompatibilan sa svim
uredajima iz serije Parkside X 20 V Team.
Proizvod se sme puniti samo pomocu
punjaca iz serije Parkside X 20 V TEAM.
Ovaj proizvod nije predviden za
komercijalnu upotrebu. Svaka druga
upotreba ili modifikacija proizvoda smatra
se nepravilnom i povlaci znac¢ajan rizik
od nezgoda. Proizvodac ne preuzima
odgovornost za Stetu koja se moze
pripisati nepravilnoj upotrebi.

@® Sadrzaj

1 Punjiva baterija
1 Korisni¢ki priru¢nik

@ Lista delova

Dugme za oslobadanje punjive baterije
Punjiva baterija

LED displej statusa baterije

Dugme [<) (nivo punjenja)

Strujni kabl sa strujnim utikadem

[6] Brzi punjag baterija (nije prilozen)
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Kontrolna LED lampica punjenja —
crvena

Kontrolna LED lampica punjenja —
zelena

@® Tehnicki podaci

Baterija: PAP 202 A1
Tip: Li-lon (litijum-
jonska)
Nominalni napon: maks. 20V ===
(lednosmerna
struja)
Kapacitet: 2,0Ah
Celije: 5
Energetska vrednost: 40 Wh
Preporucena
temperatura
okruzenja: maks. 45 °C
Tokom punjenja: Od +4 do +40 °C
Tokom rada: Od +4 do +40 °C

Tokom skladistenja: Od +20 do +26 °C
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Za punjenje punjive baterije koristite
samo punjace iz serije Parkside X 20 V
TEAM.

Vreme punjenja za bateriju PAP 202 A1:

punjacé Vreme punjenja
PLG 20 A4, .
PLG 20 C1 60 minuta
PLG 20 A3,
PLG 20 C3, 35 minuta
PDSLG 20 A1
35 minuta
(rezim brzog
Smart PLGS 2012 A1 punjenja)
120 minuta
(rezim EKO
punjenja)

NAPOMENA:

Stvarno vreme punjenja moze da se
razlikuje od prethodno navedenog
zavisno od temperature okruzenja i stanja
baterije.

Informacije su podloZzne promenama bez
prethodne najave.
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Kupci mogu narugiti kompatibilne
zamenske baterije i punjace u Lidl online
prodavnicama za sledec¢e zemlje:

Njemacka (lidl.de), Francuska (lidl.fr),
Belgija (lidl.be), Ceska (lidl.cz), Holandija
(lidl.nl), Poljska (lidl.pl), Slovacka (lidl.sk),
Spanija (lidl.es)

Klijenti iz svih ostalih zemalja mogu vrsiti
narudzbe na www.optimex-shop.com.

e Opste bezbednosne
napomene

/A UPOZORENJE! Progditajte sva
upozorenja o bezbednosti i sva uputstva.
Nepridrzavanje upozorenja i uputstava
moze da rezultuje strujnim udarom,
pozarom i ozbiljnom povredom.

SACUVAJTE SVA UPOZORENJA |
UPUTSTVA ZA BUDUCU REFERENCU.
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a)

b)

c)

d)

Punjenje obavljajte samo punjacéem
kojeg je naveo proizvodaé. Punja¢
koji odgovara jednom tipu punjive
baterije moze da stvori rizik od pozara
kad se koristi sa drugom punjivom
baterijom.

Koristite elektricne alate samo sa
konkretno navedenim punjivim
baterijama. Upotreba bilo kojih
drugih punijivih baterija moze stvoriti
rizik od povrede i pozara.

Kad punjiva baterija nije u upotrebi,
drzite je dalje od drugih metalnih
predmeta, kao $to su spajalice,
nov¢ici, kljucevi, ekseri, vijci

ili drugi sitni metalni predmeti,

koji mogu napraviti spoj izmedu
terminala. Kratko spajanje kontakata
baterije moze da prouzrokuje
opekotine ili pozar.

U uslovima zloupotrebe, tec¢nost
moze biti izbac¢ena iz punjive
baterije; izbegavajte dodir. Ako
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slu¢ajno dode do kontakta, isperite
pogodeno podruc¢je vodom. Ako
teénost dode u dodir sa o¢ima,
dodatno potrazite medicinsku
pomog¢. Te€nost koju izbaci baterija
moze da prouzrokuje iritaciju koze ili
opekotine.

% OPREZ! RIZIK OD

EKSPLOZIJE!
+D7/, Nikad ne punite baterije koje
e NISU punjive!

Zastitite punjivu bateriju

od toplote, na primer od
kontinuirane izlozenosti
suncevoj svetlosti, vatri, vodi i
vlazi.

Postoji rizik od eksplozije.

MIES]

e) Ne koristite ostec¢enuiili
modifikovanu punjivu bateriju sa
alatom. Ostecene ili modifikovane
baterije ispoljavaju nepredvidivo
ponasanije rezultujuéi pozarom,
eksplozijom ili rizikom od povrede.
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f) Ne izlazite punjivu bateriju ili alat
vatri ili previsokoj temperaturi.
Izlaganje vatri ili temperaturama iznad
130 °C moze izazvati eksploziju.

g) Pratite sva uputstva za punjenje
i nemojte puniti punjivu bateriju
ili alat izvan temperaturnog
opsega navedenog u uputstvu.
Nepravilno punjenje ili punjenje
pri temperaturama van odredenog
opsega moze da prouzrokuje
ostecéenje baterije i poveca rizik od
pozara.

h) Bezbednosna uputstva za
kompatibilne punjace se moraju
postovati.

Servis

a) Elektriéni alat nosite na servis kod
kvalifikovanog servisera koji ¢e
koristiti samo identi¢ne rezervne
delove. Time Ce se osigurati
odrzavanje bezbednosti elektricnog
alata.
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b)

e 0 e

Nikad ne servisirajte oStecene
akumulatore. Servisiranje
akumulatora bi trebalo da vrsi samo
proizvodac ili ovlaSceni pruzaoci
usluga.

Prva upotreba

Punjenje punjive baterije
INFORMACIJE:

Punjiva baterija[2] mozZe da se puni
u bilo kom trenutku bez smanjenja
radnog veka. Prekidanje procesa
punjenja ne ostec¢uje punjivu bateriju.
Punite punjivu bateriju pre upotrebe
kad je na srednjem ili niskom nivou
napunjenosti.

Kontrolne LED lampice punjenja
(crvena[7]i zelena[8]) pokazuju
status punjada [6] (nije prilozen) i
punjive baterije (pogledajte sliku A).

. Umetnite punjivu bateriju u punjac

[6] (nije prilozen).
Ukopcéaite strujni utikaé [5] u strujnu
uti¢nicu.
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3. Kad se punjiva baterija potpuno
napuni, uklonite punjivu bateriju iz
punjac¢a @ (nije prilozen). Iskopcajte
strujni utikac iz strujne uti¢nice.

® Rad

Crveni LED |7 | se osvetljava — Punjiva
baterija[2] se puni.

Zeleni LED [8] se osvetljava — Punjiva
baterija je potpuno napunjena.

Zeleni i crveni LED bljeskaju — Punjiva
baterija je defektna.

Crveni LED bljeska - Punjiva baterija je
previse hladna ili previSe topla.

Zeleni LED se osvetljava (bez punjive
baterije) — Punjaé [6] je spreman za
upotrebu.

Ljubi¢asti LED se osvetljava i bljeska 3x
Rezim skladistenja je aktiviran.
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Provera nivoa napunjenosti
punjive baterije

Pritisnite [<=) dugme [4] da biste
proverili status punjive baterije .
Status / preostala napunjenost se
prikazuje na LED lampicama za nivo
punjenja | 3 | kako sledi (pogledajte
sliku A):

- Zeleno = maksimalna napunjenost
- NarandZasto = srednja napunjenost
- Crveno = niska napunjenost

Uklanjanje/umetanje punjive
baterije

/\ OPREZ! RIZIK OD POVREDA!

Umetnite punjivu bateriju samo kad je
alat na baterije spreman za upotrebu.

Da biste umetnuli punjivu bateriju [2],
stavite je na Sine vodilje i gurnite je

u punjac @ Punjiva baterija ¢ujno
Skljoca na svoje mesto.

Da biste uklonili punjivu bateriju

iz punjaca, pritisnite dugme za
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oslobadanje punjive baterije m i
izvucite punjivu bateriju.

® Ciséenje

A OPREZ! RIZIK OD POVREDA |
OSTECENUJA!
Nikad ne koristite zapaljive rastvarace
oko akumulatora, punjaca ili alata.
Ocistite prasinu i prljavstinu sa oduski
i elektricnih kontakata punjaca [6]
i punjive baterije | 2 | koriste¢i meku
Cetku.

® Odrzavanje
i skladistenje
Skladistite punjivu bateriju | 2 | samo
kad je delimi¢no napunjena. Punjiva
baterija treba da se napuni na 40
do 60% (narandzasti LED od LED
lampica za nivo punjenja | 3| svetli) pre
skladistenja na duze periode.
Proverite napunjenost punjive baterije
otprilike svaka 3 meseca kad je
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skladistite na duze periode. Napunite
po potrebi. Pritisnite i drzite dugme
indikatora statusa punjenja |4 | pribl.
10 sekundi. Baterija ¢e se prebaciti u
rezim skladiStenja.

@ Odlaganje

Pakovanije se sastoji od ekoloSki
prihvatljivih materijala koje mozete
odlagati na lokalnim mestima za reciklazu.

A
&

wh

Obratite paznju na ozna¢avanje
materijala za pakovanije pri
odvajanju otpada, koji je oznacen
skraéenicama (a) i brojevima (b)
sa slede¢im znacenjem: 1-7:
plastika / 20-22: papir i karton /
80-98: meSavine.

Moguénosti za uklanjanje
iskori§¢enog proizvoda mozete
saznati u vasoj opstinskoj ili
gradskoj upravi.
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U interesu zastite zivotne sredine
nemojte bacati va$ proizvod
kada je iskoris¢en kuénom
otpadu, nego ga ponesite na
odgovaraju¢e mesto za odlaganje
otpada. Informacije o mestima
za sakupljanje i njihovom radnom
vremenu mozete dobiti u vasoj
lokalnoj administraciji.
Neispravne ili istroSene baterije/
akumulatori se moraju dati na reciklazu.
Vratite baterije/akumulatore i/ili proizvod
na navedene depoe.

Stete po okolinu pogresnim
ﬂ odlaganjem baterija /
akumulatora!

Pre odlaganja proizvoda uklonite
baterije / pakovanje baterija iz proizvoda.

1

Baterije/akumulatori ne smeju da se
odlazu sa otpadom iz domacinstva.
Mogu da sadrze otrovn tesSke metale
i podlezu obradi posebnog otpada.
Hemijski simboli teSkih elementa su u
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nastavku: Cd = kadmium, Hg = Ziva,
Pb = olovo. Zato predajte potroSene
baterije/ akukulatore na opstinsku
deponiju.

@® Pojednostavljena EU
deklaracija o usaglasenosti
c E Oznaka CE oznacava
usaglasenost s relevantnim
direktivama EU koje vaze za ovaj
proizvod.

® Garancija

Lidl i proizvodac¢ nisu u mogucénosti da
garantuju obezbedivanje servisiranja i
dostupnost rezervnih delova nakon isteka
garantog perioda/ perioda saobraznosti.
Ukoliko za tim bude potrebe, putem nase
Sluzbe za potroSae mozete proveriti
dostupnost rezervnih delova i opcije za
popravku. Hvala na razumevanju.
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Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:
da pozovete korisnicki
servis: 0800 300 180
posaljete e-mail na: owim@lidl.rs
posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju,
molimo da sacuvate fiskalni racun i
date ga na uvid prilikom izjavljivanja
reklamacije.

GARANCIJA | GARANTNI LIST

Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim
pravima i obavezama koje proisti¢u iz
Zakona o zastiti potroSaca, a u pogledu
ostvarivanja prava iz garancije.

Ova garancija ni na koji nacin ne

utice, niti isklju¢uje prava koja kupac

ima u skladu sa vaze¢im Zakonom o
zastiti potroSaca po osnovu zakonske
odgovornosti prodavca za nesaobraznost

160 RS



robe ugovoru koja traje 2 godine od dana
kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom
preuzima obavezu da kupcima svojih
aparata, a pod uslovima definisanim u
ovoj izjavi, obezbedi:

besplatno otklanjanje kvarova u
garantnom roku, koji bi nastali kod
uobicajene upotrebe ili zbog greSaka
u proizvodniji i materijalu, ili
zamenu aparata, u garantnom roku
predvidenim ovom garancijskom
izjavom, u slucaju da opravka nije
moguca, ili

ako otklanjanje kvara nije moguce,
kupac ima pravo da zahteva od
prodavca povrat novca.

Ukupan rok garancije je 3 godine.

Garantni rok pocinje da vazi od datuma
kupovine proizvoda, odnosno od prijema
istog od strane kupca, a $to se dokazuje
fiskalnim racunom.
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Garancija vazi na teritoriji Republike
Srbije.

Kupac moze da izjavi reklamaciju
usmeno u nekom od prodajnih objekata
Lidl Srbija KD, odnosno telefonom,
pisanim putem ili elektronskim putem na
kontakte kompanije Lidl Srbija KD, uz
dostavu fiskalnog rac¢una na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja
proizvod se koristi u skladu sa njegovom
namenom i Uputstvom za upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavljen u
garantnom roku, prodavac ce izvrSiti
otklanjanje kvarova i nedostataka na
proizvodu u roku predvidenom Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obrac¢anja prodavcu za tehnicku
pomoc, potrebno je proveriti ispravnost
instalacije i ostalih potrebnih uslova
naznacenih u Uputstvu za upotrebu.
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Kupac je duzan da prodavcu preda sve
pripadajuc¢e delove proizvoda koje je
preuzeo u trenutku kupovine.

Popravke u roku garancije:

Garancija vazi po¢ev od dana kada

je roba predata kupcu, a ha osnovu
fiskalnog odsecka. U istom periodu
davalac garancije, odnosno prodavac je u
obavezi da otkloni sve tehni¢ke kvarove
bez naknade, u zakonskom roku.

Garancija ne vazi u slede¢im

slu¢ajevima:

1. Ukoliko prodavcu uz aparat nije
priloZen fiskalni racun sa datumom
prodaje.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom
groma, strujnim udarom ili sli¢nim
delovanjem spoljne sile na sam uredaj
(pozar, poplava, naponski udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i ostecenja
na uredaju posledica delovanja
spoljnih uticaja, kao sto su: velika
vlaga, previsoka i suviSe niska
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temperatura (pucanje cevi usled
smrzavanja, oStec¢enja gumenih
delova, rdanje, itd.)

4. Ukoliko proizvod nije kori§¢en u
skladu sa Uputstvom za upotrebu.

5. Ukoliko je proizvod pokus$alo da
popravi tre¢e neovlaséeno lice.

6. Ukoliko proizvod nije koris¢en u
skladu sa namenom.

7. Ukoliko je ¢isS¢enje i odrzavanije
uredaja uradeno protivno Uputstvu za
upotrebu.

8. Ukoliko je proizvod kori§c¢en u
profesionalne svrhe.

Naziv proizvoda: |20V 2 Ah
Punjiva baterija

Model: HG13864

IAN / Serijski broj: | 540709_2510

Proizvodac: OWIM GmbH &
Co. KG

StiftsbergstraBe 1
74167 Neckarsulm
Nemacka
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Davalac Lidl Srbija KD
garancije- Prva juzna radna 3
uvoznik: 22330 Nova Pazova
Republika Srbija
Tel. 0800 300 180
E-mail: owim@lidl.rs

Datum predaje datum sa fiskalnog
robe potrosacu: racuna

Uvozi i stavlja u Lidl Srbija KD
promet: Prva juzna radna 3
22330 Nova Pazova
Republika Srbija
Tel. 0800 300 180
E-mail: owim@lidl.rs

® Postupak garancije
Da biste bili sigurni da ¢e vas zahtev biti
brzo obraden, pratite sledeca uputstva:

Za sva pitanja, pripremite racun i broj
artikla (JAN 540709_2510) kao dokaz
kupovine.
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Nadite broj artikla na natpisnoj plocici
na proizvodu, gravuri na proizvodu,
naslovnoj strani vaSeg uputstva (dole
levo) ili nalepnici na poledini ili dnu
proizvoda.

Ako dode do funkcionalnih greSaka ili
drugih kvarova, prvo kontaktirajte dole
navedenu servisnu sluzbu telefonom ili
e-mailom.

Zatim mozete besplatno poslati proizvod
koji je evidentiran kao neispravan na
adresu servisa koju ste dobili, prilazuci
racun (priznanicu) i detalje o tome Sta je u
kvaru i kada je nastao.

Mozete pogledati i preuzeti ove i

mnoge druge priru¢nike na parkside-
diy.com. Skeniranjem ovog QR koda
dospecete direktno na parkside-diy.
com. |zaberite vasu zemlju i potrazite
uputstva za upotrebu koristeéi masku za
pretragu. UnoSenjem broja artikla (IAN)
540709_2510 pristupi¢ete uputstvu za
upotrebu vaseg artikla.
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PDF ONLINE
parkside-diy.com

Servis Srbija
Tel.. 0800801807
Kontakt formular na
parkside-diy.com
IAN 540709_2510

RS 167



MpenynpeayBara
M ynotpe6eHun

cumébonum. . .......... Ctpannua 170
BoBepg, .............. CtpaHuua 171
MpenBuaeHa ynotpeda CtpaHuua 172
CogpXuHa . ........ CtpaHuua 173
Nucta Ha penosu . . .. CtpaHuua 173

TexHuukn nogatoun . . CtpaHuua 174

OnwTtn 6e36egHOCHHU

3abenewkn ... ....... Ctpanuua 176
MpBa ynoTtpeba... .. CtpaHuua 181
MonHere Ha
H6aTtepujata Ha
MONMHEHE ..\ vvvn.. CtpaHuua 181
Pa6bortemwe .......... Ctpanuua 182
LED 3a cratyc. .. .... Ctpanunua 182

MpoBepka Ha HUBOTO
Ha HarosHeToCT

168 MK



Ha 6aTepujaTa Ha

MOSIHEHE . . . . ... .. .. Ctpannua 183
OTcTpaHyBame/

BMETHYyBahe Ha

6artepuvjata Ha

MONMHEHE .. ........ Ctpannua 184
Yuncremwe............ Ctpanuua 184
Opp>xyBame U
cKnagupame........ CtpaHuua 185
Opnarawe .......... Ctpanuua 186
MoepgHocTaBeHa
EY usjaBa 3a
COO6GpPas3HoOCT. .. .... Ctpanuua 188
MapaHuuja .......... Crpanuua 188

MocTanka Bo cnyyaj Ha

rapaHumja . . ... CtpaHuua 190

CepBUC............ CtpaHuuya 192

MK 169



Mpepynpepysatba n ynotpebeHun

cumbonn

CnepHuBe npegynpegyBama ce
KOpuCTaT BO OBOj MPUPAYHKK CO
ynaTcTBa, Ha NakyBareTO 1 Ha
O3Hakara 3a TEXHWYKUN NoJaToLu:

A

Cnepete rn
npenynpenysatara 1
6e36eQHOCHNTE HanoMeHu!

EpnHoHaco4dHa cTpyja/HanoH

ﬁ%

max.45C

3awTuTteTe ja 6aTepujata of
TONJIMHA U KOHTUHYMpaHa
WHTEH3VBHA COHYeBa
CBETNMNHA.

S

3awTuteTe ja 6aTepujata of
BOAa v Bnara.

K

3awTuteTe ja 6aTepujata of
noxxap.
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MpouunTajTe ro n Nno4nTyBajTe
ro NPYpPaYHNKOT 3a ynaTcTBea.

OBoj cumbon Bo
KomOuHauuja co 36opoT

@ LSHpopmaunn“ o6esbenysa
OOMOSTHUTENTHN KOPUCHN

NHopMaLmK.

WNHdopmaumm 3a 6e36egHOCT

1 apyrun 6eneLuxmn
YnartcTea 3a ynotpeba

20V 2 AH NOPTABUJTHA
BATEPUJA

® Bosep

Be yecTuTame 3a KynyBareTO Ha
Bawwot HoB npoussopg. Co Toa ce
OfJ1y4nBTE 3a KBaNIMTETEH NPON3BOA.
YnatcTBoTO 3a ynoTtpeba e faen of

OBOj Npon3Bof. Toa Coap>Xn BaXKHU
UHhopmaLmn 3a 6e36e[HOCT, KopUCTere
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1 OTCTpaHyBare. 3ano3HajTe ce Co cuTe
ynaTtcTea 3a ynotpeba n 6e36egHOCT
npea Aa ro KopucTuTe NPon3BO[0T.
KopucTeTe ro nporssogoT camo Kako
LUTO € OMMLLAHO 1 3a HaBefeHuTe
HameHu. Npu Npefasare Ha NPON3BO[0T
Ha TpeTu nuua, npegagere rv cute
NPVAPY>KHN [OKYMEHTU.

@ lNpepBupgeHa ynotpeba
[ponsBoaoT € KomnaTubuneH co cute
ypeau of, cepujata Parkside X 20 V
Team. [Mpon3BogoT cMee Aa ce NosHn
camo co nonHa4um of cepujata Parkside X
20 V TEAM.

Mpon3BoaoB He € HaMeHeT 3a
komepuujanHa ynotpeba. Cekoja
gpyra ynotpeba unu mogndukaumja
Ha NPon3BOAOT Ce CMeTa fieka €
HernpasWHa 1 HOCK 3HaYNTEeNEH
pU3NK of, Hecpeku. MNMpomnassoguTenoT
He npudaka HMKakea OAroBOPHOCT
3a LUTETUTE LUTO Ce NpunuLlyBaaT Ha
3noynotpeba.
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® CoppXxuHa

1 bBarepuja Ha nonHerwe
1 TlpupayHuk 3a ynatcrea

® Jincra Ha penoBu

[1] Konue 3a ocno6opaysatse Ha
6aTtepujata Ha NosiHeHe

BaTepwja Ha nonHerbe

LED uHpuKkaTop 3a cTaTyc Ha
6atepuvja

Konye (HUBO Ha MOMHeHse)

Kaben 3a cTpyja co Npukny4okK

@ Bps nonHay 3a 6atepun (He e
BKJTyY€EH)

LED vHpukaTop 3a nonHewe — LpBeH

LED nHAMKaTOp 3a MOSHEeHe — 3eNeH
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@® TexHMYKM nogaTouun

Batepuja: PAP 202 A1
Twun: Li-lon (Tutuym
joHCKa)

HomunHanen Makc. 20 V===
HaroH: (emHoHaco4Ha cTpyja)
KanauuTeT: 2,0 Ah
Kenuu: 5
EHepretcka 40 Wh
BPEOHOCT:

MNpenopayaHa

Temneparypa

Ha cpegmHaTa: Makc. 45 °C

3a Bpeme Ha

MoJSIHEHE: +4 o +40 °C

3a Bpeme Ha

pa6orTa: +4 go +40 °C

3a BpeMe Ha
cknagnpamwe: +20 pgo +26 °C

3a fa ja HanonHuTe 6aTepujaTa,
KOpUCTETE ' CaMo MonHaynTe of,
cepujata Parkside X 20 V TEAM.
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Bpeme Ha nonHere Ha 6aTepujata
PAP 202 A1:

MonHay LD T
NnosnHewe
PLG 20 A4, 60 MUHYTK
PLG 20 C1 y
PLG 20 A3, PLG 20 35 MUHVTI
C3, PDSLG 20 AT y
35 MUHYTK
(pexxunm Ha 6p30
Smart PLGS 2012 A1 nonKerse)
120 MUHYTK
(pexxkum Ha
nonHerse ECO)

3ABEJIELLKA

BUCTNHCKOTO Bpeme Ha NnosiHeHwe

MOXe fia buae Manky nopasfim4Ho

Of, ropeHaBefeHOTO BO 3aBVICHOCT

Of, TemrnepaTypaTa Ha OKofmHaTta u
cocTtojbata Ha 6aTepujaTa.
WNHopmaumute ce npegMeT Ha npomMeHa
6€e3 NPETXOAHO N3BECTYBaHE.
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KnueHTn og cnegHuBe 3emju Moxe ga
HapayaaT KoMnaTuGUIHN Pe3epPBHN
6atepum 1 nonHa4n npeky Lidl oHnajH
npoaaBHULNTE:

lepmanuja (lidl.de), ®paHupja (lidl.fr),
Benruja (lidl.be), Yewka Penybnuka
(lidl.cz), Xonangwja (lidl.nl), Moncka (lidl.pl),
Crnosauka (lidl.sk), LLinanwja (lidl.es)

KnuneHTute of cute gpyru 3emju
MOXXaT fda rv Hapadaat Ha
www.optimex-shop.com.

OnwTtn 6e36egHOCHHU
3abeneLwkun

A NPEAYNPEAYBAHKSE! MpounTajTe rn
cuTe npegynpeayBama 3a 6e36eqHOCT

n cute ynatcTtea. [Jokonky He ce cnegar
npegynpegyBarbaTa u ynarcrteara Moxe
[a fojae Bo CTpYeH yaap, noxkap v
cepnosHa nospepa.
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YYBAJTE ' CUTE
NPEAYMNPEAYBAHA U YINIATCTBA 3A
WOHA YNOTPEBA.

a)

b)

)

MonHeTe camo CO NONMHAYOT LITO
ro npenopa4yasn NPou3BOAUTENOT.
MonHay WTo € cooaBETEH 3a efeH
TN Ha 6aTepuja Ha NOSIHEHE MOXE
Ja cospage pusiK Of noxkap Kora
ce KopucTtu co gpyra 6arepuja Ha
NosIHEH-E.

KopucTteTte eneKTpuyHu anatu
camMo co 6aTepuu Ha NoJIHEHEe

WTO ce cneyujasHo Ha3Ha4YeHun.
KopucTteweTo Ha gpyru 6atepum Ha
NnonHere MoXKe a co3fafe pusvK of,
noespega v noxap.

Kora 6aTtepujata Ha nosiHewe He
ce KOpUCTKn, 4YyBajTe ja noganeky
oA Apyrv MeTasnHu npeaveTu,
KaKo LUTO ce CMNojyBasikKu, MOHETH,
KITy4eBU, YEBNUN, 3aBPTKU UIN
OPpYyrv Manu MeTasiHu npeamMeTu,
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d)

KOU MOXKaT Aia co3paaaTt BpcKa o
efieH TepmuHan go apyr. Kpatkoto
CrojyBarbe Ha TeEpMUHaNUTe Ha
6aTepujata MOXXe Aa npegusBmKa
N3ropeHnLM Unmn noxxap.

Mop HacunHu ycnosu, op,
6aTepujaTta Ha NoJiIHEeHhEe MoXKe

na 6upe ncthpneHa Te4HOCT;
n36erHyBajTe KOHTaKT. AKO
cny4ajHo fojae A0 KOHTAKT,
UCMJIaKHeTe ro 3acerHaTtoto Mecto
co Boga. AKo Te4HOCTa fojae Bo
KOHTaKT CO o4UTe, AONOJIHUTESTHO
no6apajte megULMHCKa MOMOLL.
TeuHocTa ucpneHa og 6atepujara
MOXKe Aa NpeansBrka nputaumnja unm
N3ropeHnLun.
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% MPETMNA3JIUBO! PU3UK O
EKCIMJIO3UJA!

+D’7, Hvikoraw He nonHeTe 6aTepun
='ss KOW HE MOXe fia ce nosHar.
% 3awTuTeTe ja 6aTepujata LWITO

MO>XXe [ja Ce MOSHW of TOMJIMHA,
Ha nprMep, of, KOHTUHynpaHa
/&/ N3MI0XKEHOCT Ha COHYeBa

A CBETNNHA, OraH, Bogda v Bnara.
MocTon pun3unk og ekcnnosuja.

e) He kopucrteTte owTeTeHa nnm
moaucdnumpaHa 6atepuja Ha
noJiHewe co anarkara. OwTreTeHuTe
nnn mognduumpaHuTe 6arepum
nokaxkyBaaT HenpegsuaMBo
OfHECYBatbe, LUTO MOXE fa
pesynTupa co noXap, ekcniosuja
1N pu3KK of nospeaa.

f) He usnoxysajte ja 6aTtepujaTa Ha
noJsiHeHe UK anaTkaTta Ha oraH
WM eKCTPEMHU TeMnepaTypu.
M3noxxeHocTa Ha oraH nnm
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)

h)

Temnepatypu Hag 130 °C moxe pa
npenusBuKa ekcrnosuja.

CnepeTe rm cute ynaTcTBa

3a NoJIHeHEe 1 He MOoJIHeTe ja
6aTepujaTta Ha NoONIHEeHe Unun
anaroTt HaABoOp of TeMnepaTypHUoOT
oricer LUTO € HaBeAEeH BO
ynaTtcTtBaTta. HenpaBnnHOTO nonHemwe
UM NMOJSIHEHE Ha TemnepaTypu
Ha[BOp Of, HaBeOEHWOT Oncer MoxXe
[a ja owTeTn 6aTepujata n ga ro
3ronemv pu3nKoT of, noxxap.

Be3benHocHWTe ynatcTea Ha
KoMnaTMounHUTe NosHa4n Mopa aa
évpat HabrbyayBaHW.

CepBuc

a)

BawmoT enekTpuyeH anar Heka ro
cepBucupa

KBanudukKyBaHoO nvue 3a nonpaska,
KO€ KOpUCTHN

CaMo MAEHTUYHU Pe3epPBHU AENIOBU.
OBa ke 06e36eau ofgp>xyBatbe Ha
6e36eOHOCTa Ha eNeKTPUYHNOT anar.
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b)

" o e

Hwukoraw He cepBucupajte
owiTeTeHu 6aTepun.
CepBucupareTto Ha 6aTepuute Tpebda
Ja ro BpLiaT camo npoun3BoauTenoT
U OBNacTEHUTE CEPBUCEPU.

MpBa ynotpe6a

MonHewe Ha 6aTepujata Ha
NoJiHEHE

NMH®OPMALINN:

BatepujaTta Ha nonHere | 2 | MOXe Aa
ce MOoJMHM BO Koe 6uno Bpeme 6e3 ga
Ce Hamasii Hej3MHNOT XKNBOTEH BEK.
[MpekrnHyBareTO Ha NPOLECOT Ha
nosiHewe He ja owwTeTyBa 6arepujata
Ha NosiHeHe.

HanonHete ja 6aTepujata Ha NonHewe
npeq ynotpeba Kora € Ha CpeaHo 1nu
HUCKO H/BO HarosHeTa.

LED nHpukaTopuTe 3a KOHTpona Ha
nosnHetbe (Upsenn [7] n 3enenn [8]) ro
0O3HayyBaaT CTaTyCoT Ha NosHa4yoT
[6] (He e BkNyueH) 1 GaTepujaTa Ha
nosHewe (Bugete cn. A)
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1. BmeTHeTe ja 6atepujaTa Ha NOSHEHE
BO MONHAYoT [6] (He e BKNyYeH).

2. [loBp3eTe ro NpuKIy4oKoT 3a CTpyja
CO LLUTEKep.

3. Kora 6arepujata Ha MOHEHE €
LieNIoCHO HanosHeTa, n3BafgeTe ja
o nonHayoT [6] (He e BKAyYeH).
3BageTe ro Npukiy4oKoT 3a cTpyja
o[ LUTEKepOT.

@® Pa6otene

LipBeHnoTt LED nHgukatop
cBeTHyBa - baTepujata Ha nonHewe
ce MNOHN.

3eneHuot LED uHaukaTtop | 8 | cBeTHyBa
- baTtepujarta Ha nonHere € LenocHo
HarnonHeTa.

3eneHunoT u upseHuoT LED nipgukartop
Tpenkaar - batepujara Ha nonHewe e
nedekTHa.

LipBeHnoTt LED nHaukaTop Tpenka -
BartepujaTta Ha nonHewe e NpenagHa nnm
npexeLukxa.
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3eneHuot LED nHaukaTop cBeTHyBa
(6e3 6aTepuja Ha nonHere) - MNMonHavoT
[6] e noaroteeH 3a ynotpetba.
BuonetoBuot JIE[] cBeTHyBa 1
Tpenka 3x AKTMBMUPaH € PEeXXMOT 3a
cknagupame.

@ lNpoBepkKa Ha HUBOTO Ha
HanNoONHEeTOCT Ha 6aTepujaTa
Ha NOJIHEH:E

O MpuUTUCHETE ro KONYeTo
3a fja ro npoBepwuTe CTaTycoT Ha
6aTepujaTa Ha nosnHetbe [2].
CTtaTtycoT/npeocTaHaToTo NoSIHEHE
Ke 6uae npukaxkaHo Ha LED
WHAMKaTOpUTE 32 HUBOTO Ha MOJIHEH:E
Ha CNegHNOB Ha4vvH (BuaeTe ci. A)
- 3eneHo = MakCUMaJiHO NOMHEHE
- MopToKanoBo = cpefHO NoMHEHE
- LipBEHO = HMCKO nonHewe
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® OTtcTpaHyBare/BMETHyBaHe

Ha 6aTepujaTa Ha NMoJIHEHE

/\ NPETMA3UBO! PU3UK O

NMOBPEA!

BmeTHeTe ja 6aTepujaTa 3a nonHerwe
camo OTKako 6arepuckara anarka Ke
6uae NoAaroTeBeHa 3a ynortpeba.

3a fa ja BMeTHeTe 6aTepujaTa Ha
rnosiHeme , CTaBeTe ja BO NeboT

W MPUTUCHETE ja BO nonHayoT [6 .
BaTepujata Ha nonHewe 3BY4YHO ce
NpULBPCTYBa Ha CBOETO MECTO.

3a ga ja oTcTpaHnTe 6atepujaTta Ha
nofiHere Of MOJSIHaYoT, NPUTUCHETE
ro KOM4yeTo 3a ocnobofysane

Ha 6aTepujaTta Ha nonHewe | 1| n
n3eneveTe ja 6artepujata Ha NosIHEHE.

® Yucremwe
/\ NPETMA3NBO! PU3UK Of1

MOBPEOA U OLUTETYBAHE!
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Hukorall He KopucTeTe 3ananmeu
nnn coropnnen pacTtsopysadun okony
6arepuu, NONHAYOT NN anaTkuTe.

WcuucTeTe ja npawmHara un
ocTaTtouuTe of oTBOpUTE 3a
BeHTMNALMja N ENEKTPUYHUTE
KOHTaKTW Ha nonHad4oT [6] v of
6aTtepvjata Ha NoSIHEHE | 2 | CO MeKa
yeTKa.

OppXxyBame U cKnagupamwe
Cknagupajte ja 6atepujaTta Ha
NosnHemne | 2 | caMo AeNyMHO
HanonHeTa. baTtepujata Ha NonHere
Tpeba ga ce HanonHm og 40 no 60 %
(nopTokanosuoTt LED nHankatop

oa LED nHgnkaTopuTe 3a HMBO Ha
nonHeme | 3 | CBETHYBA) Npef fa ce
cKnagupa Ha nogonr Nepuog.
MpoBepyBajTe ja 6aTepujata Ha
nosiHeHe NPUBMXKHO Ha cekon 3
MeceL Kora ja cknagupaTte nogonr
nepvog. HanonHeTe no notpeba.
MpuTNCHETE N 3app>XXeTe ro KON4eTo
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Ha UHOMKATOPOT Ha CTaTyCcoT Ha
nonHere | 4 | okony 10 cekyHOw.
BbatepujaTta ke ce npecdpnn Bo pexum
Ha cknagvparse.

® Opnarawe

AmbanaxaTa e HanpaseHa o] eKOJIOLLKN
MaTepVIjaJ'IVI KON MOXXeTe aarum
O4NIOXKUTE NpPeKYy NokKanHnTe LeHTpu 3a
peunknupame.

&) Ha maTepujanuTe 3a nakyBarbe
npu cenekTupare Ha oTnagoT,
TVE Ce 03HA4YEeHUN CO KpaTeHKI
(@) n 6poesu (b) co cnegHoTO
3Havemne: 1-7: MNMnacTtnka/20-22:
XapTuja n kapToH/80-98:
Kom6uHunpaHn matepujanu.
o« BapwujaHTute 3a ognarame
@" Ha NCTPOLLEHVOT NPOU3BOL,
MOXKETE [a MM Jo3HaeTe BO
Bawwata onwTtuHa nnm rpagcka
agMuHncTpaumja.

N BHumaBajTe Ha o6enexxyBareTo
b
a
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=l

Kora BawwmoT nponssop Beke
He e ynoTpe6nuB, BO NHTEpPEeC
Ha 3awTnTaTa Ha XXMBOTHaTa
cpeavHa, He ro gpnajte Bo
AOMaLLHNOT oTnag, TyKy
npenagerTe ro Ha COOABETHO
CTPYy4HO opnarawe. 3a
NHopMaLmmn 3a CObUpHUTE
NMYyHKTOBW 1 HUBHOTO PaboTHO
BpeMme, obpaTteTe ce oo Bawara
HagexHa agMUHUCTpayuja.

LedekTHUTE nnn nckopuctTeHn 6atepun/
akyMmynaTopu Mopa fia ce peuuknmpaar.
BpateTe rn 6atepunte/akymynaropuTe
n/vinn Npon3BOAOT NPEKY NMOHyAEHUTE
COBUPHN MeCTa.

hi¢

LUTteTHM nocnegnum 3a
>XKUBOTHaTa cpeAvHa npum
HenpasuWJIHO ofJlarame Ha
6arepum / akymynatopu!

Vi3Bapgete rn 6atepunte /
aKyMynaTOpPCKMOT NakeT Of, Npon3BOA0T
npeq, ognarare.
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BbartepuunTe / akymynatopuTe He cmeat
ha ce bpnaat co KOMyHaIHMOT oTnag.
Tue MoXe foa cogp>KaT TOKCUYHMN TELLKMN
MeTanu 1 nogfiexxar Ha TPETMaH Kako
rnocebeH oTnag. XeMmmckute cumbonu
Ha TEeLLKNTe MeTann ce cnegHuBe:

Cd = kagmuym, Hg = xuBa, Pb = onoso.
3atoa, BparteTe rv ICKOpPUCTEHUTE
6aTepun / akymynaTopu Ha KOMyHanHo
cobnpayko MecTo.

@® lNoepHocTtaBeHa EY usjaBa
3a coobpas3HocCT
c € CE-o3HakaTta noTBpayBa
YCOMMaceHoCT CO COOABETHUTE
EY-anpekTuBmn Kon Baxkat 3a
npon3BoaoT.

® lapaHuuja

MpounseopoT e n3paboTeH cnopen
CTPOrv HACOKKM 3a KBaJITET U €
BHUMATENHO NPOBEPEH MNpep, ncropaka.
Bo cnyuyaj Ha maTepujanHu nnu
NPOV3BOACTBEHN HegoCTaToLM, NMaTe

188 MK



3aKOHCKW MpaBa KOH MpoAaBaYoT Ha
npousBofoT. BalunTe 3aKoHCKM Npasa
He Ce orpaHnyeHn Ha HUKaKoB Ha4MH Cco
HallaTta rapaHuuja HasegeHa nogony.

lapaHumjaTa 3a 0BOj NMPON3BOA N3HECYBa
3 rogviHu of, [aTyMOT Ha KyrnyBahe.
lapaHTHMOT pPoK 3ano4vHyBa of AaTymMoT
Ha KynyBame. YyBajTe ja opurnHanHara
CMeTKa 3a Kynysare Ha 6e36efHO
MECTO, 6UAEjKN OBOj JOKYMEHT €
notpebeH Kako lokas 3a KynyBahEeTO.

CuTe owTeTyBarba U HeLoCTaToLM KOu
rocToere ywTe npu KynysarmeTo Mopa
BeAHall Aa ce npujasat no BafeHeTo Ha
NpPou3BOLOT of ambanaxara.

[oKonKy Npon3BOAO0T BO POK Of 3
rognHn oa AaTtyMoT Ha KynyBame Nokaxke
mMarepujaneH nim Npou3BoACTBEH
He[oCTaToK, HYe — Mo Hall n36op — Ke ro
nonpasvMe Uy 3ameHume 6ecnnaTHo 3a
Bac. MapaHTHMOT poOK He ce NPOoAoKyBa
co npudateHo rapaHTHO 6apare. OBa
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BaKW U 3@ 3aMeHeTUTe 1 nonpaseHnTe
[0enoBsu.

OBaa rapaHuuja npecTtaHyBa fa Baxxu
aKo MPOV3BOAOT € OLUTETEH UMK
HenpaBUTHO KOPUCTEH USIN OfPXKYBaH.

lapaHumjaTa rm nokpuesa MmatepujanHiTe
1 NPON3BOACTBEHNTE HEQOCTATOLN.

® lMocTanka BO cny4aj Ha
rapaHumja
3a ga ce 06e36ean 6p3a obpaboTKa Ha

Balueto 6apatbe, cnefete ru cnegHute
ynatcTBea:

3a cute 6apara NofroTBeTe ja cMeTKara
1 6pojoT Ha apTuKNoT (Ha np. IAN
540709_2510) kako fokas 3a KynyBame.

BpojoT Ha apTUKNOT MOXKETe Aa ro
HajoeTe Ha o3Hakara Ha NPOoU3BOAOT,
Kako rpasypa Ha Npon3BofoT, Ha
HacnosHaTa cTpaHuua Ha Baweto
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ynaTcTBO (Zony N1eBo) U Ha
HanenHuuara Ha 3agH1OT UKW [OMHUOT
[en of, Npou3BOAOT.

[okornKy ce nojasat yHKLMOHAHN
nedexkTn unu gpyru HegocTaTouu,
HajNPBO KOHTaKTUPajTE ja HaBeaeHaTa
cepBucHa cny>k6a rno tenedoH nnm no
e-nowTa.

MpPoV3BO[OT LUTO € EBUAEHTUPAH KaKo
HeuncnpaseH MOXETe Aa ro ncnpartute,
6e3 nowTapuHa, Ha cepBucHaTa agpeca
LUTO BM € COOMLITEHa, Npu LWITO Tpeba
Oa ro npunoxunTte guckanHaTa cmeTka
W [a HaBefeTe BO LUTO Ce COCTon
He[oCTaTOKOT 1 Kora ce Mnojasus.

Ha parkside-diy.com moxeTe ga ru
BUAMTE U NPEe3eMETE OBa 1 MHOIY

apyru ynatctea. Co osoj QR-kop ke
6uaeTe QUPEKTHO MPEHAco4YeHN Ha
parkside-diy.com. V36epeTe ja BawaTta
3emja 1 npebapyBajTe rn ynartcreara

3a ynotpeba npeky noneTo 3a
npebapysatbe. Co BHecyBawe Ha 6pojoT
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Ha apTuknoT (IAN) 540709_2510 ke
[ojoeTe 0o ynatcTeoTo 3a yrnoTpeba 3a
BawmoT npounssog.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

@™ Cepsuc CesepHa MakenoHuja
Ten.: 080097198
KoHTakT-hopmynap Ha
parkside-diy.com
IAN 540709 _2510
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Paralajmérimet dhe simbolet e
pérdorura

Né kété manual udhézimesh, né
paketim dhe né etiketén e té dhénave
jané pérdorur paralajmérimet e
méposhtme:

A

Zbatoni paralajmérimet dhe
shénimet e sigurisé!

Rryma direkte / tensioni

7 7
%Q 45,

Mbrojeni bateriné nga
nxehtésia dhe nga drita e
forté e diellit.

X

(=

Mbrojeni bateriné nga uji dhe
lagéshtia.

¢

Mbrojeni bateriné nga zjarri.

&)

Lexoni dhe zbatoni manualin
e udhézimeve.
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Ky simbol i shogéruar me

@ fialen “Informacion” jep
informacion té& dobishém

shtesé.

Informacione lidhur me

siguriné dhe shénime té tjera
Udhézimet e pérdorimit

20V 2 AH BATERI

® Hyrje

Ju urojmé pér blerjen e produktit tuaj té
ri. Keni zgjedhur njé produkt me cilési té
larté. Manuali i pérdorimit &shté pjesé e
kétij produkti. Ai pérmban udhézime té
réndésishme pér siguring, pérdorimin
dhe asgjésimin. Njihuni miré me té gjitha
udhézimet e pérdorimit dhe té sigurisé
para pérdorimit t& produktit. Pérdorni
produktin vetém si¢ éshté pérshkruar
dhe vetém pér pérdorimet e pércaktuara.
Dorézoni té gjitha dokumentet bashké me
produktin, nése ia kaloni njé pale té treté.
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® Pérdorimi i synuar

Produkti éshté i pajtueshém me té
gjitha pajisjet té serisé Parkside X 20 V
Team. Produkti mund té karikohet duke
pérdorur karikuesit nga seria Parkside X
20 V TEAM.

Ky produkt nuk éshté béré pér pérdorim
tregtar. Cdo pérdorim ose modifikim né
produkt konsiderohet i papérshtatshém
dhe mbart rrezikun e aksidenteve té
konsiderueshme. Prodhuesi nuk mban
pérgjegjési pér démtimet gé& ndodhin pér
shkak té keqpérdorimit.

® Pérmbajtja
1 Bateria e karikueshme
1  Manuali i udhézimeve

@ Lista e pjeséve

[1] Butoni i I&shimit pér batering e
karikueshme

Bateria e karikueshme

Ekrani LED i gjendjes sé baterisé

Butoni (<) (niveli i karikimit)
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Kordoni i energjisé me spiné
[6] Karikuesi i shpejté (nuk éshtg i

pérfshiré)

Drita LED e kontrollit t& karikimit — e

kuge

Drita LED e kontrollit t& karikimit -

jeshile

@® Té dhénat teknike

Bateria:
Lloji:
Tensioni nominal:

Kapaciteti:
Pila:
Vlera e energjisé:

Temperatura e
rekomanduar e
ambientit:

Gjaté karikimit:
Gjaté punimit:
Gjaté ruajtjes:
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Li-lon (Lithium lon)
maks. 20V ===
(Rrymé direkte)
2.0Ah

5

40 Wh

maks. 45 °C

+4 deri né +40 °C
+4 deri né +40 °C
+20 deri né +26 °C



Pér té karikuar bateriné e karikueshme,
pérdorni vetém karikues nga seria
Parkside X 20 V TEAM.

Koha e karikimit pér bateriné PAP 202 A1:

Karikuesi Koha e karikimit

PLG 20 A4, ]

PLG 20 C1 60 minuta

PLG 20 A3 PLG 20 35 minuta

C3, PDSLG 20 A1
35 minuta
(modaliteti i

Smart PLGS 2012 A1 karikimit tg shpejté)
120 minuta
(modaliteti i

karikimit ECO)

SHENIM:

Koha e vérteté e karikimit mund té jeté
pak ndryshme nga sa tregohet mé sipér
né varési té temperaturés sé ambientit
dhe gjendjes sé baterisé.

Informacioni mund té ndryshohet pa
dhéné njoftim.
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Klientét nga vendet e méposhtme mund
té porosisin bateri zévendésuese té
pérshtatshme dhe karikues né dyganet
online té Lidl:

Gjermani (lidl.de), Francé (lidl.fr), Belgjiké
(lidl.be), Republiké Ceke (lidl.cz), Holandé
(lidl.nl), Poloni (lidl.pl), Sllovaki (lidl.sk),
Spanijé (lidl.es)

Klientét nga té gjitha vendet e
tjera mund t’i porosisin kéto né
www.optimex-shop.com.

A Shénime té pérgjithshme
sigurie

A\ PARALAJMERIM! Lexoni té gjitha

paralajmérimet e sigurisé dhe udhézimet.

Nése nuk ndigen paralajmérimet dhe

udhézimet, kjo mund té shkaktojé goditje
elektrike, zjarr dhe Iéndime té rénda.
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RUAJINI TE GJITHA
PARALAJMERIMET DHE UDHEZIMET
PER T’IU REFERUAR NE TE
ARDHMEN.

a)

b)

)

Karikojeni vetém me karikuesin

e specifikuar nga prodhuesi. Njé
karikues gé éshté i pérshtatshém pér
njé lloj baterie t& karikueshme mund
té parageseé rrezik zjarri kur pérdoret
me njé bateri tjetér té karikueshme.

Pérdorini mjetet me korrent vetém
me baterité e karikueshme té
posacme. Pérdorimi i baterive té tjera
té karikueshme mund té paragesé
rrezik IEndimi dhe zjarri.

Kur bateria e karikueshme nuk
éshté né pérdorim, mbajeni larg
nga objektet metalike, si kapéset
e letrave, monedhat, celésat,
gozhdét, vidat ose objektet e tjera
té vogla metalike, té cilat mund té
krijojné lidhje nga njé terminal né
njé tjetér. Krijimi i qarkut té shkurtér
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né terminalet e baterisé mund té
shkaktojé djegie ose zjarr.

d) Kur kushtet jané té kéqija, nga
bateria e karikueshme mund té
dalé 1éng; mos e prekni. Nése
ndodh kontakt aksidental,
shpélajeni vendin e prekur me ujé.
Nése lIéngu bie né kontakt me syté,
kérkoni ndihmé mjekésore. Léngu i
nxjerré nga bateria mund té shkaktojé
irritim ose djegie.

féa KUJDES! RREZIK
= SHPERTHIMI!

%D%/} Asnjéheré mos karikoni bateri gé
el nukjané té karikueshme!
Mbrojeni bateriné e karikueshme
% nga nxehtésia, pér shembull nga
ekspozimi i vazhdueshém ndaj
drités sé diellit, zjarrit, ujit dhe
% lagéshtiseé.
Ekziston rrezik shpérthimi.
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e)

f)

9)

h)

Mos pérdorni né mjet bateri té
karikueshme té démtuar ose té
modifikuar. Baterité e démtuara ose
té modifikuara veprojné né ményré
té papritur, duke shkaktuar zjarr
shpérthim ose rrezik [Endimi.

Mos e ekspozoni bateriné e
karikueshme ose mjetin ndaj
zjarrit ose temperaturave tepér té
larta. Ekspozimi ndaj zjarrit ose ndaj
temperaturave mbi 130 °C mund té
shkaktojé shpérthim.

Ndigni té gjitha udhézimet e
karikimit dhe mos e karikoni
bateriné e karikueshme ose

mjetin jashté temperaturave té
specifikuara né udhézime. Karikimi
né ményré té papérshtatshme ose
né temperatura jashté gamés sé
specifikuar mund ta démtojé bateriné
dhe té rrité rrezikun e zjarrit.

Udhézimet e sigurisé té karikuesve té
pajtueshém duhen zbatuar.
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Shérbimi

a) Cojeni mjetin elektrik pér shérbime
nga njé person i kualifikuar
duke pérdorur pjesé kémbimi té
njéjta.
Kjo do té béjé gé té ruhet siguria e
mijetit elektrik.

b) Mos i riparoni asnjéheré baterité e
démtuara. Riparimi i baterive duhet
té béhet vetém nga prodhuesi ose
nga ofruesit e autorizuar té shérbimit.

® Pérdorimi i paré

® INFO:
Bateria e karikueshme [2] mund t&
karikohet né ¢cdo kohé pa reduktuar
jetégjatésiné e saj. Ndérprerja e
procesit té karikimit nuk e démton
bateriné e karikueshme.
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Karikojeni bateriné e karikueshme
para pérdorimit kur Eshté né nivel
karikimi mestar ose té ulét.

Dritat LED té kontrollit té karikimit
(e kuge [7] dhe jeshile [8]) tregojné
gjendjen e karikuesit [6] (nuk
pérfshihet) dhe té baterisé sé
karikueshme (shiko Fig. A).

. Vendoseni batering e karikueshme
né karikues [6] (nuk pérfshihet).
Lidheni spinén e energjisé [5] né
prizé.

Kur bateria e karikueshme té jeté e
karikuar plotésisht, higeni bateriné e
karikueshme nga karikuesi [6] (nuk
éshté i pérfshiré). Shképuteni spinén e
energjisé nga priza.

@® Pérdorimi

® Gjendja e drités LED

Drita LED e kuqe [7] ndizet - Bateria e
karikueshme [2] po karikohet.

Drita LED jeshile | 8 | ndizet — Bateria e
karikueshme éshté karikuar plotésisht.
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Drita LED jeshile dhe e kuqe — Bateria e
karikueshme éshté me defekt.

Drita LED e kuge pulson - Bateria e
karikueshme éshté tepér e ftohté ose
tepér e nxehté.

Drita LED jeshile ndizet (pa bateriné e
karikueshme) — Karikuesi [6] éshté gati
pér pérdorim.

Drita LED vjollcé ndizet dhe pulson 3
heré Aktivizohet modaliteti i ruajtjes.

@® Kontrollimi i nivelit té
karikimit té baterisé sé
karikueshme

0 Shtypni butonin pér té
kontrolluar gjendjen e baterisé sé
karikueshme [2].

Gjendja/karikimi i mbetur shfaget né
dritat LED té nivelit t& karikimit | 3| si
mé poshté (shiko Fig. A):

- Jeshile = karikim maksimal

- Portokalli = karikim mesatar

- E kuge = karikim i ulét
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® Heqja/vendosja e baterisé sé

karikueshme

/\ KUJDES! RREZIK LENDIMI!

Vendoseni bateriné e karikueshme
vetém kur mjeti té jeté gati pér
pérdorim.

Pér ta futur bateriné e karikueshme
[2], vendoseni te shina dhe shtyjeni
né karikues [6]. Bateria e karikueshme
bén njé zhurmé kércitése qé tregon
se éshté fiksuar.

Pér ta hequr bateriné e karikueshme
nga karikuesi, shtypni butonin e
IEshimit t& baterisé sé karikueshme
[1] dhe nxirreni bateriné e
karikueshme.

@® Pastrimi
AKUJDES! RREZIK LENDIMI DHE

DEMTIMI!
Mos pérdorni asnjéheré hollues té
ndezshém ose té djegshém prané
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baterive, prané karikuesit ose prané
mjeteve.

Pastroni pluhurin dhe mbeturinat
nga ajrimet dhe kontaktet elektrike
té karikuesit [6] dhe bateria e
karikueshme | 2 | duke pérdorur njé
furcé té buté.

@® Mirémbaijtja dhe ruajtja
Vendoseni né ruajtje bateriné e
karikueshme | 2 | vetém né gjendje
té karikuar pjesérisht. Bateria e
karikueshme duhet té karikohet 40
deri né 60 % (drita LED portokalli e
nivelit t& karikimit [3] ndizet) para se
ta lini pér kohé té gjaté.

Kontrolloni karikimin e baterisé sé
karikueshme pak a shumé ¢do 3
muaj kur do ta lini pér kohé té gjaté.
Karikojeni sérish sipas nevojés.
Shtypni dhe mbani té shtypur butonin
e treguesit t€ statusit t& karikimit
pér rreth 10 sekonda. Bateria do té
kalojé né modalitetin e ruajtjes.
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@® Asgjésimi

Ambalazhi éshté i pérbéré nga materiale
migésore me mijedisin, té cilat mund t’i
asgjésoni né pikat lokale té riciklimit.

N,
&3

I =

Kini parasysh etiketimin e
materialeve t& ambalazhit gjaté
ndarjes sé mbeturinave; ato jané
té shénuara me shkurtesa (a)
dhe numra (b) me kété kuptim:
1-7: Plastika/20-22: Letra dhe
kartoni/80-98: Materiale té
pérziera.

Mundésité pér asgjésimin e
produktit t& pérdorur i merrni né
komunén ose bashkiné tuaj.
Mos e hidhni produktin tuaj né
mbeturinat shtépiake kur ai nuk
funksionon mé&, por dorézojeni
né njé ményré té pérshtatshme
pér mjedisin. Pér informacion
rreth pikave t& grumbullimit

dhe orareve té tyre, mund té
kontaktoni administratén tuaj
lokale.
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Baterité ose akumulatorét e démtuar
ose té konsumuar duhet té riciklohen.
Dorézoni baterité/akumulatorét dhe/
ose produktin né pikat e ofruara té
grumbullimit.

Démtime té mjedisit nga
ﬁ asgjésimi i gabuar i baterive /
akumulatoréve!

Nxirrni baterité / pakun e akumulatorit
nga produkti para asgjésimit.

Baterité / akumulatorét nuk duhet t&
hidhen me mbeturinat shtépiake. Ato
mund té pérmbajné metale té rénda
toksike dhe i nénshtrohen trajtimit si
mbetje té vecanta. Simbolet kimike

té metaleve té rénda jané si mé

poshté: Cd = Kadmium, Hg = Mérkur,
Pb = Plumb. Prandaj dorézoni baterité /
akumulatorét e konsumuar né njé piké
grumbullimi komunale

210 AL



@® Deklaraté e thjeshtuar e
konformitetit té& BE-sé
c E Shenja CE konfirmon
pajtueshmériné me direktivat e
BE-sé qé jané té aplikueshme
pér produktin.

® Garancia

Produkti éshté prodhuar sipas
udhézimeve té rrepta té cilésisé dhe
&shté kontrolluar me kujdes para
dorézimit. Né rast té defekteve té
materialit ose té€ prodhimit, keni té drejta
ligjore ndaj shitésit té produktit. Té drejtat
tuaja ligjore nuk kufizohen né asnjé
ményré nga garancia joné e pérshkruar
mé poshté.

Garancia pér kété produkt éshté 3 vjet
nga data e blerjes. Afati i garancisé
fillon nga data e blerjes. Ruani faturén
origjinale té blerjes né njé vend té sigurt,
pasi ky dokument éshté i nevojshém si
déshmi e blerjes.
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Té gjitha démtimet ose defektet gé jané
té pranishme né momentin e blerjes
duhet té raportohen menjéheré pas
hapjes sé produktit.

Nése produkti brenda 3 viteve nga data
e blerjes paraget njé defekt material
ose té prodhimit, ne do ta riparojmé ose
z&vendésojmé até falas pér ju, sipas
zgjedhjes soné. Afati i garancisé nuk
zgjatet né rast t&€ pranimit té njé kérkese
té garancisé. Kjo vlen edhe pér pjesét e
zévendésuara ose té riparuara.

Kjo garanci humbet nése produkti éshté
démtuar ose pérdorur apo mirémbajtur
né ményré té papérshtatshme.

Garancia mbulon defektet materiale dhe
té prodhimit.

@® Procedura né rast garancie

Pér té siguruar njé pérpunim té shpejté té
kérkesés tuaj, ju lutemi ndigni udhézimet
né vijim:
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Pér cdo kérkesé, mbani té€ gatshém
faturén dhe numrin e artikullit (p.sh. IAN
540709_2510) si déshmi té blerjes.

Numrin e artikullit mund ta gjeni né
tabelén e tipit né produkt, né njé
gdhendje né produkt, né fagen e paré

té manualit (poshté majtas) ose né njé
ngjitése né anén e pasme ose té poshtme
té produktit.

Nése ndodhin defekte funksionale ose
mangési té tjera, kontaktoni fillimisht
departamentin e shérbimit t& pérmendur
mé poshté me telefon ose e-mail.

Njé produkt i regjistruar si i démtuar
mund té dérgohet pa pagesé né

adresén e shérbimit t& komunikuar,

duke bashkangjitur faturén dhe duke
pérshkruar se ku géndron defekti dhe kur
ka ndodhur ai.

Né parkside-diy.com mund té shihni dhe
shkarkoni kété dhe shumé manuale té
tiera. Me kété kod QR ju hyni direkt né
parkside-diy.com. Zgjidhni vendin tuaj
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dhe kérkoni pérmes maskés sé kérkimit
pér manuale pérdorimi. Duke futur numrin
e artikullit (IAN) 540709_2510, do té gjeni
manualin e pérdorimit pér artikullin tuaj.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

Shérbimi Shqipéri
Formulari i kontaktit né
parkside-diy.com
IAN 540709 _2510
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Avertismente si simboluri utilizate
Urmatoarele avertismente sunt utilizate
n acest manual de instructiuni, pe
ambalaj si pe eticheta de clasificare:

Respectati avertismentele si
notele privind siguranta!

Curent continuu/tensiune
continua

Protejati setul de acumulatori
de caldura si de lumina
soarelui, intensa si continua.

Protejati setul de acumulatori
de apa si umezeala.

Protejati setul de acumulatori
de foc.

Cititi si respectati manualul
de instructiuni.

Acest simbol, Th combinatie
cu cuvantul ,,Info”, ofera
informatii suplimentare utile.
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Informatii relevante privind
siguranta si alte note
Instructiuni de utilizare

20 V2 Ah ACUMULATOR

® Introducere

Va felicitam pentru achizitionarea noului
dumneavoastra produs. Ati ales un
produs de inaltd calitate. Manualul de
utilizare reprezinta o parte integranta a
acestui produs. Acesta contine informatii
importante referitoare la siguranta, la
utilizare si la eliminarea ca deseu. inainte
de utilizarea acestui produs, familiarizati-
va mai intéi cu instructiunile de utilizare
si de siguranta. Folositi produsul numai
in modul descris si numai in domeniile
de utilizare indicate. Predati toate
documentele aferente in cazul in care
nstrainati produsul.
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@ Utilizare preconizata

Produsul este compatibil cu toate
dispozitivele din gama Parkside X 20 V
Team. Produsul poate fi incarcat numai
cu incarcatoarele din gama Parkside

X 20V TEAM.

Acest produs nu este destinat utilizarii
comerciale. Orice alta utilizare sau
modificare a produsului este considerata
necorespunzatoare si implica un risc
semnificativ de accidente. Producatorul
nu isi asuma nicio responsabilitate pentru
daunele care pot fi atribuite unei utilizari
necorespunzatoare.

@® Cuprins

1 Acumulator
1 Manual de instructiuni

@® Lista componentelor

[1] Buton de eliberare pentru bateria
reincarcabila

Acumulator

Afisarea cu LED a starii acumulatorului
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buton (nivel de incarcare)

Cablu de alimentare cu stecher

[¢] incércator rapid de baterii (nu este
inclus)

LED de control al incarcarii - rosu

LED de control al incarcarii - verde

@® Date tehnice
Acumulator: PAP 202 A1
Tip: Li-lon (Litiu-lon)

Tensiune nominald: max. 20 V===
(curent continuu)

Capacitate: 2,0Ah
Celule: 5
Valoarea energetica: 40 Wh
Temperatura
ambianta
recomandata: max. 45 °C
in timpul
ncarcarii: intre +4 si +40 °C
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in timpul

functionarii: intre +4 si +40 °C
in timpul
depozitarii: intre +20 si +26 °C

Pentru a incérca bateria reincarcabila,
utilizati numai incarcatoarele din seria
Parkside X 20 V TEAM.

Timp de incarcare pentru acumulatorul
PAP 202 Aft:

- L Timp de
Incarcator oo
incarcare
PLG 20 A4, .
PLG 20 C1 60 de minute
PLG 20 A3, PLG 20 C3, .
PDSLG 20 A 35 de minute
35 de minute
(mod rapid de
Smart PLGS 2012 A1 incarcare)
120 minute
(Mod de
incarcare ECO)
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NOTA:

Timpul real de incarcare poate fi usor
diferit de cel indicat mai sus, in functie
de temperatura ambianta si de starea
acumulatorului. Informatiile pot fi
modificate fara notificare prealabila.

Clientii pot comanda baterii de schimb
compatibile si incarcatoare de la
magazinele online Lidl pentru urmatoarele
tari:

Germania (lidl.de), Franta (lidl.fr), Belgia
(lidl.be), Republica Ceha (lidl.cz), Tarile de
Jos (lidl.nl), Polonia (lidl.pl), Slovacia (lidl.
sk), Spania (lidl.es)

Clientii din toate celelalte tari pot
comanda de la www.optimex-shop.com.

Q Note generale privind
siguranta

AAVERTISMENT! V& rugdm s3 cititi
toate informatiile si instructiunile de
siguranta. Nerespectarea avertismentelor
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si instructiunilor poate duce la socuri
electrice, incendii si vatamari grave.

PASTRATI TOATE AVERTISMENTELE
SI INSTRUCTIUNILE PENTRU
REFERINTE ULTERIOARE.

a) Reincarcati numai cu incarcatorul
specificat de producator. Un
fncarcator care este potrivit pentru un
tip de acumulator poate crea un risc
de incendiu atunci cand este utilizat
cu un alt acumulator.

b) Folositi uneltele electrice numai
cu baterii reincarcabile special
desemnate. Utilizarea oricaror alte
baterii reincarcabile poate crea un risc
de ranire si de incendiu.

c) Atunci cand bateria reincarcabila
nu este utilizata, pastrati-o departe
de alte obiecte metalice, cum ar
fi agrafe de héartie, monede, chei,
cuie, suruburi sau alte obiecte
metalice mici, care pot face o
conexiune de la un terminal la
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d)

altul. Scurtcircuitarea bornelor
acumulatorului poate provoca arsuri
sau incendiu.

in conditii abuzive, din bateria
reincarcabila poate fi ejectat lichid;
evitati contactul. in caz de contact
accidental, spalati zona afectata cu
apa. Daca lichidul intra in contact
cu ochii, solicitati suplimentar
ajutor medical. Lichidul ejectat din
acumulator poate provoca iritatii sau
arsuri.

% PRECAUTIE! PERICOL DE

EXPLOZIE!

3 +
=3
=

Nu incarcati niciodata bateriile
nereincarcabile!

Protejati bateria reincarcabila
de caldura, de exemplu de
expunerea continua la lumina

)

soarelui, foc, apa si umiditate.
Exista un risc de explozie.
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e) Nu utilizati o baterie reincarcabila
deteriorata sau modificata cu
unealta. Acumulatorii deteriorati sau
modificati prezinta un comportament
imprevizibil care duce la incendiu,
explozie sau risc de vatamare.

f) Nu expuneti o baterie reincarcabila
sau o scula la foc sau la
temperaturi excesive. Expunerea la
foc sau la temperaturi peste 130°C
poate provoca o explozie.

g) Respectati toate instructiunile de
incarcare si nu incarcati bateria
reincarcabila sau unealta in
afara intervalului de temperatura
specificat in instructiuni. incarcarea
necorespunzatoare sau la temperaturi
in afara intervalului specificat poate
deteriora acumulatorul si creste riscul
de incendiu.

h) Trebuie respectate instructiunile
de siguranta ale incarcatoarelor
compatibile.
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Operatiile de service

a)

b)

©)

Efectuati service-ul sculei electrice
de catre o persoana calificata,
folosind numai piese de schimb
identice. Acest lucru va asigura
mentinerea sigurantei sculei electrice.

Nu reparati niciodata seturile de
acumulatori deteriorati. intretinerea
pachetelor de baterii trebuie efectuata
numai de catre producator sau de
catre furnizorii de servicii autorizati.

Prima utilizare

INFORMATII:

Bateria reincércabila [2] poate fi
fncarcata in orice moment fara a
reduce durata de viat4. intreruperea
procesului de incarcare nu
deterioreaza bateria reincarcabila.
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B incarcati bateria reincércabild inainte
de utilizare atunci cand aceasta se
afla la un nivel de incarcare mediu
sau scazut.

= LED-urile de control al incarcarii
(rosu [7] si verde [8]) indica starea
incarcatorului [6] (nu este inclus) si
a bateriei reincarcabile (a se vedea
Fig. A).

1. Introduceti bateria reincarcabila |2 | in
incarcatorul [6] (nu este inclus).

2. Conectati fisa de alimentare[5]la o
priza de curent.

3. Cand bateria reincarcabila este
complet incarcata, scoateti bateria
reincarcabili din incarcatorul [6]
(neinclus). Deconectati fisa de
alimentarea de la priza.

@® Utilizarea

@® Starea LED-urilor

LED rosu [7] se aprinde — Bateria
reincarcabild [2] se incarci.
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LED-ul verde [8] se aprinde - Bateria
reincarcabila este complet incarcata.
LED-ul verde si rosu lumineaza
intermitent - Bateria reincarcabila este
defecta.

LED-ul rosu clipeste - Bateria
reincarcabila este prea rece sau prea calda.
LED-ul verde se aprinde (fara baterie
reincércabild) - incarcatorul [6] este gata
de utilizare.

LED-ul mov se aprinde si clipeste de
3x Modul de stocare este activat.

® Verificarea nivelului de
incarcare a acumulatorului

O Apasati butonul pentru a
verifica starea acumulatorului .
Starea/incarcarea ramasa se afiseaza
pe LED-urile nivelului de incarcare
dupa cum urmeaza (a se vedea
Fig. A):

- Verde = incarcare maxima
- Portocaliu = incarcare medie
- Rosu = incarcare mica
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® Detasarea/introducerea
setului de acumulatori

/\ PRECAUTIE! RISC DE RANIRE!

= Introduceti bateria reincarcabila
numai dupa ce scula cu baterii este
gata de utilizare.

0 Pentru a introduce acumulatorul
[2], asezati-l pe sina de ghidare
si impingeti-I in incarcator [6].
Acumulatorul se fixeaza in mod
audibil in pozitie.

0 Pentru a scoate acumulatorul din
incarcator, apasati butonul de
eliberare al acumulatorului [ 1] si
scoateti acumulatorul.

@® Curatarea

/\ PRECAUTIE! RISC DE RANIRE SI
DAUNA!

= Nu utilizati niciodata solventi
inflamabili sau combustibili in
apropierea bateriilor, a incarcatorului
sau a sculelor.

RO 229



Curatati praful si resturile de pe
orificiile de aerisire si de pe contactele
electrice ale incarcatorului [6] si ale
bateriei reincarcabile | 2 | folosind o
perie moale.

® intretinerea si depozitarea

Pastrati acumulatorul | 2 | doar partial
incarcat. Acumulatorul trebuie
incarcat pana intre 40 si 60 % (LED-ul
portocaliu al nivelului de incarcare
se aprinde) Tnainte de a fi depozitat
pentru perioade indelungate.
Verificati incarcarea acumulatorului

la aproximativ fiecare 3 luni atunci
cand il depozitati pentru perioade
indelungate. incércati dupa cum

este nevoie. Apasati si tineti apasat
butonul indicator al starii incarcarii
timp de aproximativ 10 secunde.
Bateria va comuta pe modul de
stocare.

230 RO



@ inlaturare

Ambalajul este produs din material
ecologice care pot fi eliminate la punctele
locale de reciclare.

N,
&3

wh

Respectati marcajul materialelor
de ambalaj pentru eliminarea
deseurilor, acestea sunt marcate
de abrevierile (a) si cifrele (b)

cu urmatoarea semnificatie:

1-7: plastice / 20-22: hartie si
carton / 80-98: substante de
conexiune.

Puteti obtine informatii despre
posibilitatile de eliminare a
produsului de la administratia
locala.
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inconjurator nu eliminati produsul
dumneavoastra la gunoiul
menajer atunci cand nu mai
poate fi folosit, ci predati-I la un
punct de colectare. Va puteti
informa cu privire la punctele de
colectare si orarul acestora de la
administrati competenta.
Bateriile / acumulatorii defecti sau
consumati trebuie reciclati. inapoiati
bateriile si sau acumulatorii prin intermediul
punctelor de colectare indicate.

Deteriorarea mediului
ﬂ inconjurator prin aruncarea

gresita a bateriilor /

acumulatorilor!

inainte de eliminare, indepartati bateriile /
pachetul cu acumulator din produs.

E Pentru a proteja mediul
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Bateriile / acumulatorii nu trebuie
aruncate in gunoiul menajer. Ele pot
contine metale grele toxice si se supun
tratamentului deseurilor periculoase
Simbolurile chimice ale metalelor

grele sunt urmatoarele: Cd = cadmiu,

Hg = mercur, Pb = plumb. De aceea,
predati bateriile / acumulatorii consumate
| un punct de colectare comunal.

® Declaratia de
conformitate CE
c E Marcajul CE indica conformitatea

cu directivele UE relevante
aplicabile pentru acest produs.

® Garantie

Produsul a fost fabricat cu atentie,
conform unor standarde stricte de
calitate si verificat temeinic inainte de
livrare. in caz de defectiuni de material
sau de fabricatie aveti drepturi legale
fata de vanzatorul produsului. Drepturile
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dumneavoastra legale nu sunt limitate in
niciun fel de garantia mentionata mai jos.

Garantia pentru aceste produs este

3 ani incepand de la data achizitiei.
Durata garantiei incepe la data achizitiei.
Pastrati chitanta originala la un loc sigur,
deoarece acest document este necesar
pentru dovada achizitiei.

Toate defectiunile sau deteriorarile

care sunt deja existente la momentul
achizitiei, trebuie anuntate imediat dupa
despachetarea produsului.

Daca in decurs de 3 ani de la achizitia
produsului apare un defect de material
sau de fabricatie, va reparam sau
inlocuim gratuit produsul la alegerea
noastra. Durata de garantie nu se
prelungeste dupa aprobarea unei cerinte
de garantie. Aceasta este valabil si pentru
piesele schimbate si reparate.

Aceasta garantie se stinge daca produsul
este deteriorat, utilizat sau intretinut in
mod necorespunzator.
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Garantia acopera defectele de material si
de productie.

Timpul de nefunctionare din cauza

lipsei de conformitate aparute in cadrul
termenului de garantie prelungeste
termenul de garantie legala de
conformitate si cel al garantiei comerciale
si curge, dupa caz, din momentul la care
a fost adusa la cunostinta vanzatorului
lipsa de conformitate a produsului sau
din momentul prezentarii produsului

la vanzator/unitatea service pana la
aducerea produsului in stare de utilizare
normala si, respectiv, al notificarii in scris
in vederea ridicarii produsului sau predarii
efective a produsului catre consumator.

Produsele de folosinta indelungata care
inlocuiesc produsele defecte in cadrul
termenului de garantie vor beneficia de
un nou termen de garantie care curge de
la data preschimbarii produsului.
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® Modul de desfasurare in caz
de garantie
Pentru a putea asigura o procesare

rapida a cererii dumneavoastra, va rugam
sa urmati urmatoarele indicatii:

Va rugam sa tineti la indeméana bonul

de casa si numarul articolului (IAN
540709_2510) ca dovada pentru achizitia
dumneavoastra.

Va rugam sa luati numarul de produs de
pe placuta cu tipul de constructie de pe
produs, gravura de pe produs, pagina
principala a instructiunii de utilizare (jos,
stanga) sau de pe spatele sau fundul
produsului.

in cazul in care, apar erori de functionare
sau alte defectiuni, contactati mai

intai prin telefon sau prin e-mail,
departamentul de service mentionat in
continuare.
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Dumneavoastra puteti sa expediati atunci
un produs considerat ca fiind defect,
adaugand chitanta de plata (bonul

de casd) si mentionand, in ce consta
defectiunea si cand a aparut aceasta,
fara cheltuieli postale, la adresa de
service comunicata.

La parkside-diy.com puteti sa vedeti

si sa descarcati acest manual si multe
altele. Cu acest cod QR ajungeti direct
la parkside-diy.com. Selectati tara
dumneavoastra si cautati manualele de
utilizare prin motorul de cautare. Daca
introduceti numarul de articol (IAN)
540709_2510 ajungeti la manualul de
utilizare pentru articolul dumneavoastra.
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PDF ONLINE
parkside-diy.com

Service Romania
Tel.: 0800890605
Formular de contact pe
parkside-diy.com
IAN 540709_2510
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M3nonsBaHu npegynpeXxaeHus n

CMBOJIN

B HacTosILLOTO PbKOBOACTBO 32
noTpebuTens BbpXy ornakoBkaTa

N BbPXY CTVKepa C HOMUHANHN
CTOWHOCTW ca U3MNOoN3BaHN CNefHNTe
npesynpexneHns:

CnagsBaunTte
npenynpexaeHnsTa n
6enexkunTte 3a 6e3onacHocT!

MpaB Tok/HanpexeHne

+.7
!
%Q 45°C

3awwmTeTe 6arepusta oT
TOMMHa U NpPoAbIDKUTENTHA
WHTEH3MBHa C/TbHYeBa
CcBeTNVHA.

X

[Ma3eTe 6aTepudaTa oT Boga u
Bnara.

K

[MaseTe 6aTepusita OT OrbH.
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&
®

Mpo4yeTeTe 1 cnasgaiTe
PBKOBOACTBOTO C
VHCTPYKLMN.

To3n cumBon B KOMBMHaUMA
¢ pymata ,,MHdopmauma“
npefocTaBs AOMb/IHUTENHA
nonesHa nHhopmaums.

MHdopmaumsa cebp3ana
¢ 6esonacHocTTa 1 gpyru
6enexku

MHCcTpyKunn 3a ynoTtpeba

20V 2 Ah AKYMYJIATOPHA

BATEPU4A

® YBop

Mosppasasame Bu ¢ nokynkara Ha
TO31 HOB NPOAYKT. Bue nsbpaxre
BMCOKOKA4YeCTBEH MPOAYKT.
PBHKOBOACTBOTO 3a eKkcrnnoaTauums e
4acT OT TO3W NPOAYKT. To ChAbpKa
Ba)KHW yKasaHus 3a 6e30Mmac—HocCT,
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ynotpeba n ns3xebpnsHe. MNpegu
ynoTpebarta Ha NpofyKTa ce 3anosHaiTe
C BCWYKU NHCTPYKLMN 32 06CNy>XBaHe U
6e3onacHocT. anon3eanTe npopykra
CaMO CbIJIacHO OMUCAHMETO 1 3a
noco4eHnTe ob6nacTu Ha ynotpeba.
KoraTo npepasate npofyKTa Ha TpeTu
nvua, NnpegasanTe 3aegHo C Hero 1
BCUYKM JOKYMEHTU.

@® Ynotpe6a no npeaHasHa4eHue

MpopyKTbT € CbBMECTUM C BCUYKU
ycTpolicTBa oT cepusita Parkside X 20 V
Team. MNpoayKTbT MOXe Aa ce 3apexga
camo CbC 3apsoHN YyCTPONCTBA OT
cepusita Parkside X 20 V TEAM.

To3n NPOAYKT He e npefHa3Ha4veH 3a
Tbproecka ynotpeba. Beaka gpyra
ynoTtpeba unn mogudunkaumnsa Ha
npoayKTa ce c4mTa 3a HernpasuiHa

1 BOAM 0O 3HAYUTENEH PUCK OT
3nononyku. NMpon3soanTensaT He Hocu
OTrOBOPHOCT 3a nospeaa(t), NpUYMHEHN
OT HenpaswHa ynotpeba.
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® Cbabp)xaHue

1 AkymynatopHa 6aTtepusi
1 PBKOBOACTBO C UHCTPYKUUN

® Cnucbk c yactu

ByTOH 3a 0CBOGOXaBaHe 3a
akymynaTtopHara 6atepus

AkyMmynaTopHa 6aTtepus

LED pucnneii 3a CbCTOSIHUETO Ha
6aTepusTa

6YTOH (HMBO Ha 3apexaaHe)

3axpaHBalL, kaben ¢ Liencen

[6] Bbp3o 3apsipHo 3a GaTepusiTa (He e
BKJTIOYEHO)

LED cBeTnHa 3a KOHTPOS Ha
3apeXxaaHeTo — YepseHa

LED cBeTnHa 3a KOHTPON Ha
3apeXaaHeTo — 3eneHa
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@ TexHN4YeCcKn fJaHHU

Barepus:
Twun:

HomunnanHo
HanpeXXeHune:

Kanauyurert:
KneTtku:

EHepruiHa cTonHOCT:
MpenopbunTenHa

Temneparypa Ha
OKonHaTa cpefa:

[okato ce
3apexpa:

Mpwn ekcnnoartaums:

Mpwn cbxpaHeHue:

PAP 202 A1

Li-lon
(NTnTneBo-noHHa)

Makc. 20V =—=
(npaB TOK)

2,0 Ah
5
40 Wh

mMakc. 45 °C

oT +4 po +40 °C
oT +4 no +40 °C
ot +20 go +26 °C

3a 3apexxfaHe Ha akymynatopHaTa
6atepusi U3non3eanTe camo 3apsgHN
ycTpolicTBa oT cepusita Parkside X 20 V

TEAM.
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Bpeme Ha 3apexxgaHe 3a 6atepus
PAP 202 A1:

3apsigHo

T e Bpeme Ha 3apexpaaHe

PLG 20 A4,

PLG 20 C1 60 muHyTw

PLG 20 A3,
PLG 20 C83, 35 MUHYTK
PDSLG 20 A1

35 MUHYTH (pexxnum Ha
Smart 6bP30 3apexxaaHe)

PLGS 2012 A1| 129 MUHYTU (PEXUM Ha
MKOHOMUYHO 3apexxaaHe)

SABEJNEXKA:

[encTBuTEenHOTO BpEMe Ha 3apexpaHe
MOXKe fla ce pasnnyasa feko oT
MOCOYEHOTO B 3aBNCHMOCT OT
OKOJiHaTa Temrneparypa 1 CbCTOSIHAETO
Ha akymynaropHara 6arepus
MHdopmaumsaTa e npegmeT Ha NpoMsHa
6e3 npegn3BecTue.
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KnuenTtute morat ga nopb4sar
CbBMECTUMU Pe3epBHN 6aTepun

1 3apsigHM YCTPOWNCTBA B OHMANH
MarasuHuTe Ha Lidl 3a cnegHuTe cTpaHu:

lepmanus (lidl.de), ®paruus (lidl.fr),
Benrus (lidl.be), HYewka peny6nuka (lidl.
cz), Hupepnangus (lidl.nl), Monwa (lidl.pl),
Cnosakus (lidl.sk), NcnaHus (lidl.es)

KnneHTn oT BCUYKM OCcTaHanu ctpaHu
Morar fa nopb4ysar Ha
www.optimex-shop.com.

O6wum 6enexxkn 3a
6e3onacHocCT

A MPEAYNPEXXAEHUE! MpoueTeTe
BCUYKM NpeaynpexxaeHns 3a 6e3onacHoCT
N BCUYKM MHCTPYKLMKN. HecnassaHeTo

Ha NpeaynpPeXXaeHnsTa 1 HCTPYKLUTE
MOXe [ia [oBefe [0 eNleKTPUYecKn yaap,
MoXKap Vi Cepro3HO HapaHsiBaHe.

3AMNA3ETE BCUYKHU
NPEAYNPEXAEHNA U UHCTPYKLUN
3A BbELLU CMPABKW.
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a) 3apexpalTte camo CbC
3apsiHOTO YCTPOMCTBO, YKa3aHo
OT npoussoguTens. 3apsaHo
YCTPOMNCTBO, KOETO € MOAXOAALLO 33
edViH TUN akyMynaTopHa 6artepvs,
MOXKe fia Cb3fane pPUCK OT noxap,
KoraTto ce 13rosn3sa c gpyra
aKymynaTopHa GaTtepusi.

b) WU3nonsBsaiite enekrpuyecku
MHCTPYMEHTU CamMo CbC crieumanHo
npegHasHayYeHn akKymynaTtopHu
6arepuu. /13nonssaHeTo Ha Apyru
aKyMynaTopHu 6atepun MOXe fia
Cb3[afie PVCK OT HapaHsiBaHe 1 noXkap.

c) Korarto akymynatopHaTa 6atepus
He ce U3Non3Ba, ApPbXKTe A Aaned
OT ApYyrv MeTasHu NnpegMeTu,
KaTo Knamepu, MOHETU, KITHOHOBeE,
NMUAPOHU, BUHTOBE WU APYrn MaJikKu
MeTaJiHM NnpegMmeTu, KouTo MmoraTt
Oa HanpaBAT Bpb3Ka OT egHaTa
Knema Kbm gpyrata. Kbcoto
CbefHsIBaHe Ha 6aTeprsaTa MoXe Aa
NPUYNHN N3rapsiH1s Un noXxap.
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d) Mpwu HeGnaronpusATHU yCnoBusi oT
aKymynaTopHaTta 6aTepusi MoXxe
Aa usteye TE4YHOCT; n3bsirsante
KOHTaKT. AKO CJly4alHO Bb3HUKHE
KOHTAaKT, U3NIakHeTe 3acerHararta
o6nact c Boga. AKO Te4HoCTTa
nonagHe B o4uTe, NoTbpceTe
OOMBbJIHUTENHO MeAULIMHCKA
nomoly. Te4yHOCTTa, U3XBbpieHa
oT 6aTepuaTa, MoOXe ga npudnHu
Opa3HeHe nnu nsrapsiHe.

A

5+
S
R

DS

NPEAOMNA3SNIUMBOCT! PUCK OT
EKCMN1o3uns!

He npeszapexpante
Henpesapexpjalwm ce 6arepum!
MNaseTte npesapexpaemara
6aTtepvsi OT TONSIMHA, HanpuMep
OT NPOLBLMKUTENHO n3naraHe Ha
C/TbHYEBA CBETNINHA, OFbH, BOAA
n Bnara.

ChbluecTByBa PUCK OT
eKcnnosus.
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e)

f)

9)

He nsnonsBaiite noBpeaeHa unm
moauduumpaHa akymynaTtopHa
6aTtepus C UHCTPyYMeHTa.
[NoBpeneHnTe NN MoanduLMpaHu
6arepun Nokaseat Henpeackasyemo
nosefeHve, BOAeLLIO [0 noxap,
€KCNo3ns U PUCK OT HapaHsABaHe.

He n3narainite akymynatopHa
6aTtepusa NN MHCTPYMEHT Ha OrbH
WM NpeKoMepHa Temneparypa.
M3naraHeTo Ha OrbH nnn
Temnepatypa Hag 130°C moxe pfa
NPUYYHN EKCMNITO3US.

CnepBanTe BCUYKU MHCTPYKLUMN

3a 3apeXxjaHe U He 3apeXxxpanTe
akymynaTtopHara 6aTtepusi

WU MHCTPYMEHTa U3BBbH
TemnepaTypHUS AuanasoH,
MOCO4€EH B MHCTPYKLUUsATA.
HenpasunHoTo 3apexgaHe nnu
3apeXxgaHeTo npu Temneparypu
N3BBH ONpefeneHnst onanasoH MoXe
0a nospeaun 6atepuaTa 1 fa yBenuin
pucka oT noxxap.
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h)

Tpsi6Ba Aaa ce cnassat MHCTPYKLUUTE
3a 6e30MacHOCT Ha CbBMECTUMITE
3apsifHN yCTpolicTBa.

O6cnyxBaHe

a)

b)

Heo6xoaumo e BawumaT
€eNeKTPONHCTPYMEHT Aa ce
o6cenyxBa oT KBanuduympaHo
nvue, KaTo ce n3nonssart

caMO MAEHTUYHU pe3epBHU
yacTu. ToBa Le rapaHTupa
3anasBaHeTo Ha 6e3onacHoCTTa Ha
€N1IEKTPOVHCTPYMEHTA.

Hukora He o6cnyXxBaiTte
noBpeaeHn aKkymynaTopHu
6aTtepumn. O6¢ny>KBaHETO Ha
aKymynaTopHuTe 6arepuu

TpsibBa ga ce n3BbpLUBa caMo OT
NPOV3BOANTENSA UK OT OTOPU3NPAHU
OOCTaByMLM Ha YCNYri.
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©)

MbpBa ynotpeba

3apexxpaHe Ha
aKyMynaTopHM1
6aTepumn

NWHOOPMALUA:

AkyMynaTopHaTa 6aTepusi [2]) Moxe
[a ce 3apexpa no BCSIKO BPEME,
6e3 Aa ce HaMansBa XWBOTbT

in. MpekbCBaHETo Ha npoLeca

Ha 3apex/aHe He NoBpexaa
akymMmynaTtopHaTa 6atepusi.
3apepneTe akymynaTopHata 6atepus
npeau pa6oTa, KoraTo e Ha CpefHO
W HUCKO HUBO Ha 3apexaaHe.
LED cBeTnuHUTE 3a KOHTPON

Ha 3apeXxgaHeTo (YepseHa [7] n
3eneHa [8)) nokasBaT CbCTOSHUETO
Ha 3apPAAHOTO YCTPOICTBO 3a
6aTepusiTa [6] (He e BKMIOYEHO) 1 Ha
aKyMyrnaTopHaTa 6aTepusi (BUXTe
our. A).
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1. TlocTtaBeTte akymynaTtopHaTa 6aTtepus
B 3apsAHOTO YCTPOIcTBO [6] (He e
BKJ1HO4€EHO).

2. CsbpxeTe LWencena |5 | kbM
€NEKTPUYECKN KOHTaKT.

3. Korarto akymynatopHaTa 6atepus
€ Harmb/IHO 3apefeHa, n3BapeTe
akymynaTtopHaTa 6atepusi OT
3apsiHOTO YCTPONCTBO @ (He e
BKJIOYEHO). I3BapeTe 3axpaHBaLys
LLlencen OT KOHTakKTa.

@® Ekcnnoartauus

YepBenuaTt LED |7 |cBeTn —
AxymynatopHata 6atepus [2] ce 3apexpa.
3enexusT LED [ 8] cBeTn — AkymynaTtopHata
6arTepus e Harmb/HO 3apeaeHa.

3eneHusT u YepBeHusaT LED murar —
AKymynaTopHaTa 6atepus € HemanpasHa.
YepBeHuaTt LED mura —
AkymynatopHarta 6atepusi € TBbpae
CTyAeHa unm TBbpae Tonna.
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3enenusaTt LED cBeTu (6e3
akymynaTopHa 6atepusi) — 3apsgHOTO
YCTPONCTBO @ € roToBo 3a ynotpeba.
BuonetoBusaTt LED cBetBa n mura 3x
PeXxuMbT Ha CbxpaHeHre e akTUBMpPaH.

® lpoBepka Ha HUBOTO
Ha 3apexaaHe Ha
aKymynartopHarta 6arepus

O HatncHete 6yToHa [4], 3a
[a npoBepuTe CbCTOAHNETO Ha
akyMmynaTopHaTa 6atepusi [ 2.
CBbCTOSHNETO/OCTaTBYHUSAT 3apsg ce
nokassa OT CBETOAVMOAUTE 3a HUBOTO
Ha 3apexpaHe [3], kakTo cneppa
(B>KTE DU A):

- 3eneH = MakcMmanHo 3apexaaHe
- OpaHxeB = cpefHO 3apexaaHe
- YepBeH = HNCKO 3apexaaHe
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@® M3Ba)kgaHe/nocraBsiHeE Ha
akymynaTtopHarta 6artepusi

/A\ MPEANA3NMUBOCT! PUCK OT
HAPAHSIBAHE!

u [locTaBsiiTe akymynaTtopHaTa 6atepus
Camo KOoraTo MHCTPYMEHTbLT paboTeLLl
Ha 6aTepun e rotos 3a ynoTpeba.

0 3a pga nocTaBuTe akymynaropHara
6aTepusi [2], nocTaBeTe 5t BbPXY
HanpasnsiBallaTa pencau s
HaTVCHETE B 3apsiiHOTO YCTPONCTBO
[6]. AkymynaTopHaTa 6aTepuisi ce
hrKcupa ¢ WwpaksaHe Ha MACTO.

O 3a pa u3BaguTe akymynaropHara
6aTepusi OT 3apsAAHOTO
YCTPOWCTBO, HAaTNCHETE ByToHa 32
ocBoboxaBaHe Ha akymynaTopHaTa
6atepus [1] v nsgbpnaiite
akymynaTopHara 6aTtepusi.
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® lMouucrTBaHe

/\ NPEANA3NUBOCT! PUCK OT
HAPAHSABAHE U MOBPEOA!
He nsnonssaiite H1Kora
Bb3MiaMeHsieMn 1 3ananutenHn
TEYHOCTU OKOJI0 aKyMynaTopHH
6aTepuu, 3apsgHO YCTPONCTBO U
WNHCTPYMEHTN.

MoumncTeTe Npaxa u oTnaraHusiTa
OT BEHTUALVIOHHUTE OTBOPY 1
€MEeKTPUNYECKUTE KOHTaKTUN Ha
3apsHOTO YCTPONCTBO [6] 1
aKkymynartopHara 6atepus | 2 | KaTo
13ron3saTe Meka YeTka.

® MopapbXKKa U cbxpaHeHue

CobxpaHsBaiiTe akyMynaTtopHarta
6aTtepus | 2 | camo 4aCcTUYHO 3apeaeHa.
AkymynaTopHaTa 6atepus TpsibBa a e
3apepeHa ot 40 o 60 % (opaHXeBusT
LED 3a H1BOTO Ha 3apexaaHe

[a CBETHE), Npeay CbXpaHeHue 3a
NPOOBLIDKATENEH NepuoL,
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lMpoBepsiBanTe 3apsga Ha
akymynaTtopHata 6atepus
npuéAN3NTENHO Ha BCeKN 3

MeceLa, KoraTo s CbXxpaHsiBaTe

3a NPOLBb/MKUTENHN NEPMOSMN.
Mpe3apexparite, ako € HeO6XOAMMO.
HaTtucHete n 3agpbxTe 6yToHa

Ha nHamkaTopa Ha cTaTtyca |4 | 3a
npnén. 10 cekyHan. batepusTa we ce
NMPEBKJIOYMN B PEXUM Ha CbXpaHEHNE.

@® N3xBbpngaHe

OnakoBkaTta e V|3pa60TeHa oT
€KONOr’M4Hn martepuanmn, KounTto Moxxe
0a npefagete B MECTHUTE NMyHKTOBE 3a
peunknmupaHe.
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3a pasfgenHoTo cbbupaHe Ha
oTnagbuuTe cbbntogasanTe
MapKupoBKaTa Ha OMakoBbYHUTE
MaTepuanu, Te ca MapK1paHu
CbC CbKpaLeHus (a) n umdgpu (6)
CbC CnegHoTo 3HaveHune: 1-7:
nnactMacu / 20-22: xapTusi u
KapToH / 80-98: KOMMNO3UTHN
mMarepuanu.

OTHOCHO Bb3MOXHOCTUTE 32
OTCTpaHsiBaHe Ha N3ne3nus oT
ynoTpe6a nNpofyKT Kato oTnagbk
ce nHdopmupariTe ot Bawara
O6LUMHCKa nnu rpagcka ynpasa.
B nHTepec Ha onasBaHeTo Ha
OKOJfHaTa cpefia He U3XBbPNANTe
n3nesnus ot ynotpeba

NPOLOYKT 3aedHo ¢ 6utoBuUTE
oTnagbuy, a ro npegante 3a
npasuIHO peuvknmpaxe. 3a
cbbUupaTenHuTe NyHKTOBE

N TAXHOTO paboTHO Bpeme
MOXeTe fja ce uHdopmMmpare ot
MecTHaTa yrnpasa.



LedekTHUTE nnn natoLeHn 6atepuu/
akymynaTopHu 6atepuu cnegsa ga 6baar
peuvknupanu. NpepasanTe 6atepunTe/
aKymynaTopHuTe 6atepun n/nnm
npoayKTa B MYHKTOBETE 3a PeLVKInpaHe.

LLleTn BbpXy OKONHaTa
Ei cpepa nopaavu HenpaBWIHO
o6esBpexpaHe Ha 6aTtepuuTe /
akymynatopHute 6atepun!
Mpeaw oTCcTpaHsiBaHe KaTo oTnagbk

n3BafeTe 6aTepunTe / KOMMNIeKTa
aKkyMyniaTopHu 6atepun OT NPoayKTa.

Batepuute / akymynatopHute 6atepuu
He 61Ba fa ce U3XBbPIAT 3aefHO

c buTtoBuTEe oTNagbuun. Te morart ga
CbAbpXXaT OTPOBHU TEXKN METaNn 1
nognexar Ha crieymanHa npepaboTka.
XUMU4eCcKUTe CUMBONN Ha TEXKNUTE
MeTanu ca, kakto cneapa: Cd = kagMuia,
Hg = xuBak, Pb = onoso. 3atosa
npegasalite ns3toweHnTe 6arepun /
akyMynaTopHu 6atepum B OOLLMHCKM
cbbuparteneH nyHKT.
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@® OnpocteHa EC geknapauusa
3a CbOTBETCTBUE

C € Mapkunposkarta CE
noTBbPXK/AaBa CbOTBETCTBMETO C

anpekTneute Ha EC, npunoxumm
3a npopykTa.

® lapaHuua

YBarkaeMu KINneHTu, 3a To3u ypes
nosiyyasaTe 3 roguHN rapaHuusi ot
pararta Ha nokynkara. B cnyyai

Ha HECBHOTBETCTBME Ha NPoAyKTa C
porosopa 3a npogaxbta Bue numate
3aKOHHO NpaBo Aa npeassuTe
peknamauus npeq npogasada Ha
npoayKTa npu yCnoBusiTa u B CPOKOBETE,
onpeneneHu B rmaea TpeTa, pasgen |l

n lll v raea 4eTBbPTa OT 3aKoHa 3a
npenocTaBsiHe Ha LMMPOBO CbabpXXaHue
1 undpoBn ycnyru 1 3a npogaxxoa Ha
cTokm (BrLCLYTIC)*.
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BawwwuTe npasa, npoustuyaLiy ot
nocoyeHnTe pasnopendu, He ce
orpaHuyaBsaT OT HalwlaTa no-gosny
rnpegcraBeHa TbpProBckKa rapaHums, He ca
CBbP3aHu C pa3xoau 3a notpebutenute
N He3aBMCUMO OT Hed npoaaBaqybT Ha
npopykTa oTroBaps 3a nuncara Ha
CbOTBETCTBME Ha NoTpebuTenckara
CToKa ¢ foroBopa 3a npofaxba
cbrnacHo 3MUCLYTC.

FapaHUWOHHM ycnoBusi
[apaHUNOHHUAT CPOK € 3 rognHn oT
Jarara Ha nosiy4aBaHe Ha cTokaTa.
MaseTe nobpe opurmHanHara kacosa
6enexka. To3n JOKYMEHT € Heo6xoanMm
KaTo [oKa3aTencTBo 3a Nokynkara. AKo
B pamKu1Te Ha TpW roguHn OT fAarara

Ha 3aKynyBaHe Ha TO3U NPOAYKT ce
nosisu gedekT Ha MaTepuana unm
NPon3BOACTBEH OeEKT, MPOAYKTbT

e 6bae 6e3nnaTHO PEMOHTMPAH U
3ameHeH. [apaHumaTa npegnonara B
pamMKuUTe Ha TPUroAMLLIHMSA rapaHLMOHEH
CPOK [a ce NpeacTaBaT AedeKTHUAT
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ypen, kacoBara 6enexxka (KacoBusT
OOH), KaKTO 1 BCUYKU APYr JOKYMEHTH,
yCTaHOBSABALLY HAMYMETO Ha AedekT
1 NMNCMEHO Aa ce 06SICHM B KaKBO Ce
CbCTON Ae(PeKTbT 1 Kora € Bb3HUKHa.
AKo gedeKkTbT e NOKPUT OT HallaTa
rapaHuus, Bue we nonyynte o6patHo
PEMOHTUPAHNS NN HOB NPOAJyKT. B
clyyan Ha 3amMsiHa Ha gedekTHa cToka
MbpPBOHAYA/THUTE rapaHLUMOHEH CPOK 1
rapaHLUMOHHN yCnoBus ce 3anaseart. B
crny4ain Ha peMOHT Ha aedeKTHa CToKa,
CPOKbT Ha PeEMOHTa ce NprbaBs KbM
rapaHuUMOoHHNSA CPOK. 3a eBEHTYanHO
HaNM4YHNTE 1 YCTaHOBEHW NOBPEaM

1 oedeKTn oLe Npu nokKynkara
TpsbBa Aa ce CboOLWM BegHara cnep,
pasonakoBaHeTo. EBeHTyanHuTe
PEMOHTU cnep n3tTu4aHe

Ha rapaHuUMOHHKSA CPOK ca CpeLLy
3annatiaHe.

PeMOHTBLT nnu 3amsiHaTa Ha NpoAyKTa He
nopaxgart HoBa rapaHLuus.
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O6xBaT Ha rapaHuusTa

YpeabT € NPon3BeLeH MpUXXINBo
crnopeq CTpornTe N3ncKBaHns 3a
KayeCcTBO 1 [OBPOCHBECTHO U3NUTaH
npean gocTtaska. apaHuusaTa Baxxu

3a geekTn Ha maTepuana unm
npouns3BoacTBeHn aedekTn. apaHumsTa
He o6xBalla KOHCyMaTnBUTeE, KaKTo 1
YacTuTe Ha NPOAYKTa, KOUTO noanexar
Ha HOPMasnHoO N3HOCBaHe, Nopaamn

KOETO Morat fa 6baaTt pasrnexgaHu
KaTo 6bP30 M3HOCBALLUM Ce HacTu
(HanpuMep GUNTPY UK NPUCTaBKK) UK
NnoBpeauMTe Ha YynnanBM YacTu (HanpumMep
npexkbcBayn, 6atepun NN Takmea
NPOW3BEAEHN OT CTbKI0). apaHuusaTa
oTnaga, ako ypeabT € NoBpeaAeH nopaaun
HenpaBuIHO 13MOoJ3BaHe NN B pesynTat
Ha HEOCbLLIECTBSIBaHE Ha TEXHMYeCKa
nogapbxka. 3a npasunHaTa ynotpeba
Ha NpoaykTa TpsibBa TOYHO Aa ce
cnasBaT BCUYKM YKa3aHWsl B YMTbTBAHETO
3a ekcnnoatauus. NpegHasHaveHne u
OENCTBUS, KOUTO He ce npernopbysar

OT yMbTBAHETO 3a eKcrioaTauns unm
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3a KOWTO TO npegynpexaasa, Tpsiosa
3ab/HKUTENHO Aa ce n3bsreart.
MpofyKTbT € NpefHasHa4YeH camo

3a 4acTHa, a He 3a npodecroHanHa
ynotpeba. [Npu 3noynotpeda un
HenpasWHO TpPeTMpaHe, ynotpeba Ha
cuna v Npy UHTEPBEHLUN, KOUTO He

ca N3BbPLUEHN OT KNOHA Ha Haluus
oTOpU3MpPaH CeEPBU3, rapaHuusaTa oTnaaa.

Mpoueaypa Npu rapaHUMOHEH cny4an
3a ga ce rapaHTupa 6bp3a obpaboTka
Ha Bawws cnyyain, cnegsanTte cnegHute
yKagaHus:

e 3a BCMYKM 3anNUTBaHNSA
NnoAroTeeTe KacoBarta 6enexka
N NAEHTUMDUKALNOHHUS HOMEP
(IAN 540709_2510) kato
[oKas3aTesiCTBO 3a Nnokynkara.

e B3emeTe apTuKyHUSA HOMEpP OT
abpryHaTa Tabenka.

e [1pn Bb3HNKBaHe Ha (PYHKLUMOHANHN
unn gpyrn gegexkTn NbpBo ce
CBbpXKeTe Mo TenedoHa unm 4pes
VMEWN C OONYNOCOYEHNsT CEPBUIEH
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otgen. Cnepg ToBa Le nosyynte
DOMbNHNUTENHA nHbopMauus 3a
ypexpaHeTo Ha BalaTa peknamauus.
Cnep cbrnacyBaHe C HalLusl CEPBU3
MOXKETe fa nsnparure gedekTHus
NPOAYKT Ha noco4veHns Bu agpec

Ha cepBu3a 6eannartHo 3a Bac,

KaTo NPUNoXnTe Kacosarta benexxka
(kacoBust 6OH) U MOCOYNTE NMNCMEHO
B KakBO ce CbCToU AedeKkTbT

1 Kora e Bb3HuUKHan. 3a ga ce
n3berHart npobnemu ¢ NPUeMaHeTo
1 DOMbAHWUTENHN pasxoau,
3ab/DKUTENHO M3MON3BanTe camo
appeca, konTo Bu e noco4eH.
OcurypeTe nsnpalaHeTo ga He e
KaTo eKCrpeceH ToBap uiv Kato apyr
cneunaneH Tosap. Vanparete ypena
3ae[1HO C BCUYKMN NPUHALANEXHOCTH,
OOCTaBeHW Npu nokynkata, u
OCUrypeTe AOCTaTbYyHO CUrypHa
TpaHCnopTHA OMNakoBKa.
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PeMOHTeH cepBu3/u3BbHrapaHLUVUOHHO
o6cny)XBaHe

PeMOHTM U3BbH rapaHumsiTa MOXXeTe aa
BBb3/IOXXUTE Ha KJIOHA Ha HalLns CepBr3
cpeLly 3annawiaHe. Toin ¢ yooBoncTeme
we Bu Hanpasu npegsapuTenHa
kankynauus. Moxxem ga o6pabotsame
camo ypeau, KoUTo ca AoCTaTb4yHO
OMakoBaHW N N3MNpPaTeHn ¢ naaTeHn
TPaHCMOPTHW Pa3XOaMu.

BHumaHue: M3npateTte Bawums ypeq Ha
K/oHa Ha Halnsi CepBU3 NMOYNCTEH U C
yKasaHue 3a gedekra.

Ypenute, npegmMeT Ha N3BbHrapaHLUMOHO
obcny>xBaHe, U3npaTeHn C HennaTeHn
TPaHCMOPTHW Pa3XOAMN — C HaNIOXXEH
nnaTex, KaTto eKcrnpeceH unu apyr
cneumaneH ToBap — He ce npuemar.
Hwve we nasbpLunm 6esnnatHo
N3XBbPJISSHETO Ha M3npaTeHnTe OT Bac

nedeKkTHN ypeau.
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CepBU3HO 06CNy>XBaHe
Bbarapus

Ten.: 008001114920
E-menn: owime@lidl.bg

BHocuten

Mons, 06bpHETE BHUMAHNE, Ye
cnepBalmAT agpec He e agpec Ha
cepBu3a.

MbpBO ce CBbPXXETE C ropernocoyeHms
CEepBU3€EH LEHTBP.

OBUM u6X & Ko.KI"
LLindTcbepruwpace 1

74167 Hekapcynwm

lepmaHus

* KaTto hmsnydecko nuue — notpeburen,
HEe3aBUCKMO OT HacTosLaTa TbProBcka
rapaHuus, Bre ce nonsearte oT npasaTa
Ha 3aKoHoOBaTa rapaHuusi, npegocTaBeHa
oT 3akoHa 3a npefocTaBsHe Ha LMdpoBo
CbabpXXaHue 1 udpoBn yCnyrn n 3a
npopaxbara
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Ha cToku /3MLCLYMNC/. MNo-cnewuunanHo
Bue nmate npaBo npu HECHLOTBETCTBME
Ha cTokaTta fa 6bAae M3BbPLUEH PEMOHT
nnn 3amsHa no Baww n36op, ocBeH ako
TOBa € HEBB3MOXXHO W/ € CBbP3aHo C
HEeMpPOMOpLIMOHaITHO rofiemMun pa3xoan 3a
npopasava.

Buve nmate npaBo Ha NponopLMoHanHo
HamansiBaHe Ha LieHaTa UM Ha
pasBaJsisiHe Ha fJoroBopa npu

HanmM4ue Ha ycnosusaTa Ha 4. 33,

an. 3 ot 3rNUCLYTIC. YcnosusTa n
CPOKOBETE Ha 3aKoHOBaTa rapaHuus ca
pernamMeHTpaHn B rnaea TpeTa, pasnen
Il v Il v B rnaea yetBbpTa Ha 3ILCLYTMNC

@ lMpoueaupaHe B cny4yan Ha
peknamauus

3a pa ce rapaHTpa 6bp3a obpadboTka
Ha Baluata nopb4ka, Monsi, cnegsaiite
NMOCOYeHNTE YKasaHusi:
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Mons, Npy BCUYKW 3anUTBaHNS APbXTe
Ha pasnonoXeHne KacoBmsi GOH U
Homepa Ha apTtukyna (IAN 540709_2510)
KaTo [oKa3aTeNcTBO 3a NokKynkara.

HomMepbT Ha apTuKyna e Noco4eH Bbpxy
TUnoBaTa Tabesika Ha NPoAyKTa, BbpXy
rpaBlopa Ha NpofyKTa, Ha 3arnaBHaTa
CTpaHnLa Ha HaCcTOSILLIOTO PbKOBOACTBO
(mony BNABO) UM BbPXY CTUKepa

OT ropHaTa Wi gonHara cTpaHa Ha
npoaykTa.

Mpwn Bb3HMKHANMN OYHKLVOHANHN
pedexkTn nnm gpyrv nospeamn mbpso
ce CBbpXKeTe no TenedoHa unm no
€NeKTPOHHaTa rnoLua ¢ MoCoYeHns no-
[0y CepBus.

lMpoaykTa, KOWTO € perncTpupaH Kato
nedekTeH, MoXeTe fa nsnpature

cnep ToBa 6€3 NOLLEHCKN pa3xoan Ha
noco4eHns By cepBur3, kaTo NpUnoxnTe
OOKYMEHT 3a 3aKynyBaHeTO (KacoB GOH) 1
onrcaHve, B KaKBO Ce CbCTOM NoBpeaaTa
N Kora e Bb3HUKHana.
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Ha parkside-diy.com moxeTe ga
pasrnegare 1 U3TernuTe Tosa 1
MHOro Apyr pbKoBoAcTea. To3u

QR kop Bu otBexxpa AUPEKTHO A0
parkside-diy.com. /136epeTte BawaTta
CTpaHa 1 NoCpefcTBOM Mackara 3a
TbpPCEHe HaMepeTe pbKoBoACTBaTa
3a ekcnnoatauus. BeBexgaHeTo Ha
Homepa Ha apTtukyna (IAN) 540709_2510
we Bn oTBege oo pbKoBOACTBOTO 32
ekcnnoatauus Ha Bawwmsa apTtukyn.

PDF ONLINE
parkside-diy.com
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® CepBus

Cepsus bbnrapus
TenedoH: 008001184980
dopMynsip 3a KOHTaKT Ha
parkside-diy.com
IAN 540709 2510
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Mpoeidottojoeig
Kat cOHfBoAa Ttou
XPNOOTIOIOUVTAL . . . .

Ewcaywyn .............
MpoPAettdpevn xpnon. . .
Meplexdpeva . .........
Niota e€gpTnudtwy . ...
TeXVIKA XAPAKTNPIOTIKA .

FevIKEG onUEIWOELG
acpaAeiag............

Mpwtn xpnon.........
®oépTioNn TNG
emavadopTIOPEVNG
pratapiag ... ... ...

Aertovpyia. ...........
Katdotaon LED .......
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‘EAEYX0G TOL €TUTTIESOU

doptiong g
enavacdopTi(opevng
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Adaipeon/Elcaywyr tng
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pmartapiag .. ... ... 2eliba 288
KaB@apiopog .......... Teliba 289
Zuvtipnon
Kal amonkevon . ... .. Yeliba 289
Amoéovpon ............ TeAiba 290
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Eyyonon.............. TeAiba 293
AlekTiepaiwon tng
eyYononG. ... ..o .. 2eAida 295
2EOPBIG. . v 2eAiba 298
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Mpoeidomoiioelg kat cOUBoAa Tov

XPnotpotolovvTal
O1 ak6AouBeg TIPOEISOTIONNTELG
XPNOLUOTIOIOUVTAL OTO TIAPOV eyXeELPiIdIo
XProTn, OTn oLOKeLAGTia Kal oTnNV
Tivakida tutou:

A

AapBavete vtoyn TG
TIPOELSOTIONOELG KAl TIG
onuelwoelg acpdielag!

2uvexeg pevpa/Taon

+ 7
7l
{7

Mpootatelete TN cuaTolxia
pTIaTaplwy evavtl
BepUdTNTAC KAl OLVEXOUG
€vTovNnG NALaKn akTivoBoAiag.

S

Mpootatevete TN cuaTolia
pTtataplwy arod vepd Kal
vypacia.

X

Mpootatelete TN cuoTolyia
pTIaTaplwy amno tn ¢wTtid.
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®
®

Alafdaote Kal AdBete vTtoYn
TO eyxelpidlo xprong

Auté 1O oUBoAO oe
ouvduaaouo Pe TN AeEN
«[MAnpodopieg» TTapexel
ETUTIPOCOETEG XPNOES
TIANnpodopies.
MANPodOopieq OXETIKES pE
TNV aoddAAela Kal AOITEG
ONUEIOELG

Odnyieg xpriong

20V 2 Ah ENMANA®OPTIZOMENH

MIMATAPIA

® Eicaywyn

2.0¢ oLYXAIPOULYE yla TNV ayopd Tou
VEOL oag TIpoidvTog. EmiAé€ate €va
TIPOI6V LYNAWV TIPodlaypadwv. OL
odnyieg xpriong eival pEpog autoL

TOU TIPOIOVTOG. lMePLEXOLV ONUAVTIKEG
TIANPodOopieg OXeTIKA pe TNV achdAelq,
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TO Xelplopd Kal Tnv anéppn. Mptv
XPron Tou TIpoidvToc eoIKeEIWBEITE pe
OAeg TIG 0dnyieg xpriong kat acdpaleiag.
XpnolyoTioleite TO TIPOIOV PHOVO e TOV
TPOTIO TTIOU TIEPLYPADETAL KAL YIA TOV
TopEQ edpappoynq Tiou avadEpeTal. 2e
Tepimtwon petapifaong Tou TIPoidvTog
o€ Tpitoug Tapadwote padi kat OAa Ta
gyypada.

To Ttpoiodv eival cupPato pe OAeG TIC
OUOKEVEG TNG oelpag Parkside X 20 V
Team. To Tipoiov dopTiCeTal povo pe TN
Xprnon ¢opTIoTwV TNG oelpdg Parkside

X 20V TEAM.

To Tpoidv autod dev TipoopileTal yia
euTIOPIKN XpPrion. Owadnmote AAAN xpnon
Il TPOTIOTIOINCN TOL TIPOIOVTOG Bewpeital
AKATAAANAN Kal PTIOPEL va aTTIOTEAEDEL
onpavtiko Kivbuvo atuxnudtwv. O
KAtaokeuaaotrg dev amodexeTal ovdepia
€vBuvn yla {NUIEG TToL TTPoKAAoLvTal aTtd
akatdAAnAn xperion.
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@ lepiexopeva
1 Emavagopti{opevn pratapia
1 Eyxelpidlo odnyuwv

@® Aiota e§aptnuaTtwy

[1] Koupti amodéopeuong yla thv
~enavadopTiCouevn pratapia

|2 | EmavagoptiCopevn pmatapia

13| Evdeién LED katdotaong prarapiag
14| Kouprri (ot@Bpn dopTIONG)
15| Kahwdio pevparog pe dig

16| TaxudopTtiotng prtatapiag (dev
TiepAapBdverar)

LED eAéyxou popTiong — KOkKivn
LED eAéyxou ¢popTiong — MNpdaaivn

7]
8]

@ TexviKA XapakKTnPEloTIKAa

Mmatapia: PAP 202 A1
Tom0C: Li-lon (lovtwv-
AiBiov)

OvopaoTtikr Tdon:  pey. 20V =—==
(Zuvexég pebpa)
XwpntkotnTa: 2,0 Ah
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2Tolxeia: 5

Twn evépyelag: 40 Wh
MpoTtelvopevn
Beppokpaaia
TiepBailovtog:  pegy. 45 °C
Katd tn didpkela
™G PpopTIonG: +4 éwg +40 °C
Katd t didpkela
NG Aettoupyiag: +4 €wg +40 °C
Katd tn
Sldpkela g
arobrikevong: +20 éwg +26 °C

MNa ™ doépTIon TG emtavadopTi{dyevng
pTIaTapiag xpnolUoTIoLeiTe JOVO TOUG
dopTioTEG TNG oelpdq Parkside X 20 V
TEAM.

Xpovog dpépTIoNG TNG PTtatapiag

PAP 202 A1:

i Xpovo
®dopTioTNG ¢6':mcr‘|:q
PLG 20 A4, .
PLG 20 C1 60 Aerra
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. Xpovog
®dopTIoTAG e
PLG 20 A3,
PLG 20 C3, 35 Aetttd
PDSLG 20 A1
35 Aetttd
(AetToupyia
ypnyopng
Smart PLGS 2012 A1 dopTiong)
120 Aemttd
(Aertoupyia
doptiong ECO)
ZHMEIQZH:

O mpaypatikog xpoévog epoépTiong
evoexeTal va dladépel ehadpd aro Ta
avwTEpw avadepopeva avaldywe Tng
Beppokpaaiag TepIPAANOVTOG Kal TwV
OLVONKWV TNG CUCTOLKIAG PTIATAPIWV.
O1 TAnpodopieg UTIOKEIVTAL OE AAAAYEG
Xwpig TtpdTEPN EVNUEPWON.
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Ot teAdTeg prtopolv va Ttapayyeilouvv
OLUPATEG AVTAAAAKTIKEG PTTATAPIES Kal
PopTIoTEG artd Ta online kataotruata
Lidl yia 11 akoAoubeg xwpeg:

eppavia (lidl.de), FaAAia (lidl.fr), BéAylo
(lidl.be), Toexiky Anpokpartia (lidl.cz),
OMAavdia (lidl.nl), MoAwvia (lidl.pl),
2AoBakia (lidl.sk), lortavia (lidl.es)

O1 TteAATEG ATIO OAEG TIG AAAEG XWPES
MTIOPOULV va Ttapayyeilovv arnod to
www.optimex-shop.com.

FevIKEG onUEIWOELG
aodaleiag

A\ NMPOEIAOMNOTHZH! AlaBdote
OAeg TIG TIPOELSOTIONNOEIG A0PAAELQG
Kal Tig odnyieg. Mn trjpnon twv
TIPOEISOTIOITEWVY KAl TWV 0dnNylwV
pTIOPEL va eTIIPEPEL NAEKTPOTIANEIQ,
TIUPKAYLA KAl coPBapd TPAUHATIONO.
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AMNOOGHKEYETE TIZ
MPOEIAOMOI'HZEIZ KAI TIZ OAHIIEZ
A MEAAONTIKH ANA®OPA.

a)

B)

y)

EmtavagopTtiCete TO NAEKTPIKO
epyaleio pévo pe tov

dopTioTA TIoL €Xel Kabopioel o
KAataokevaotng. ‘Evag ¢popTtiotng
TIOU gival Kat@AAnAog yia évav TOTo
emavapopTI{opeVnG Prtartapiag
uTtopei va aroteAéoel Kivouvo
TIupKaylag étav xpnoldotoleital Ye
AAAN emtavadopTi{Opevn Yratapia.

XPNOIOTIOLEITE TA NAEKTPLIKA
epyaleia poévo pe Tig 181KaA
oXedIAOHEVEG ETTAVAPOPTIIOHEVEG
umarapieg. H xprjon olwvoénmote
AMwv ertavadopTI{OPEVWV
UTIATapIWV PTIoPEL va attoTeAel
KivOLVO TPAUUATIOUOU 1) TIVPKAYLAG.

‘Otav n emavadopTi{opevn
gratapia dev xpnootoleitat,
¢$UAGTE TNV Hakpla arnd aAla
HETAAAIKA QVTIKEIMEVA OTIWG
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ouvdETNPEG, KAELOLIA, Kapdiq,
Bideg N AAAa UIKPA pPETAAAIKA
avTiKkeipeva ta omoia pmmopolv va
dnuiovpynoouvv clvdéeon amo Tov
€vav akpodEKTN oTov AAAov. To
BpaxuKLKAWPA TWV AKPOSEKTWY TNG
OLOTOIXIAC PTTATAPLWV PTTOPEL va
TIPOKAAECDEL EYKADHATA 1 TIVPKAYLA.

Ze oLVONRKEG KAKNG Xpriong,

HTIOPEL va EKTOEEVTEIL LYPO aTtd

v emavapopTi{épevn ymarapia,
amogpelyete entadn pe avto. Eav
TipokOYPeL Tuxaia emadn, EemMAOveTE
v ennpeadopevn TePLOXN HE VEPO.
Edv to uypo €pBel oe emtadn pe Ta
Hatia, avalnTioTe EMIMAEOV LATPIKA
BonBeia. To vypod TIoL dlappEel atd
TN CLOTOIXIO PTIATAPLWV PTTOPEL va
TIPOKAAECDEL £pEBIOPO I eyKALUATA.
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A

+D’7I

max. 45°C

X
K

(=

MPOZOXH! KINAYNOZ
EKPH=HZ!

Mnv ¢opTiCeTE TIOTE TIC PN
emtavapopTi{dpeves umtatapieg!
Mpootatelete TNV
emavadopTi{ouevn Pratapia
arod BeppoTnTa, yia apddetypa
artd ouvexn €kBean og NALAKN
akTIvoBoAia, dwTld, vepod Kal
vypaoia.

Yoiotatal kivduvog €kpnéng.

€) Mn xpnowgomoleite pia xaAacpévn R
TpoTomolNMévn etavadopTi{opevn
Hratapia pe to epyaleio. Ol
XQAQOWEVEG 1} TPOTIOTIOINUEVES
umtatapieg tapovotdlouv
amnpoPAeTITN cuuTiEPIPOPA HE
QTIOTEAECHQ TIUPKAYLA, €KPNEN N
Kivouvo TpauUATIOUOU.

ot) Mnv ekBéteTte pa
emavadopTi{opevn ptatapia i éva
epyaleio oe pwTIA 1} o LTTEPPOAIKN
Bepuokpaocia. H €kBeon oe dwtia
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n)

Beppokpaoieg avw twv 130 °C pmopei
va TIPoKaAEael €kpnén.

Tnpeite TI¢ 0dnyieg popTIONG
Kat pnv ¢optilete TNV
emavagpopTi{opevn Yrarapia n
TO EPYAAEiIO EKTOG TOU EDPOUG
Beppokpaciag Tov opifetal oTIq
odnyieqg. Edv n poption S¢ yivel
owoTa N paypartoroindei oe
Beppokpaaia eKTOC TOL KABoPIoHEVOL
€0POUG, N CLOTOLXIA PTTATAPLWV
pTtopei va uvttootei (nuitd Kat va
avénBei o kivduvog TupKayLdag.

O1 06nyieq aodpdaielag Twv ocupBaTtwv
POPTIOTWV TIPETIEL VA TNPOLVTAL

ZépPig

a)

AvaOétete TO GEPPIG TOL
NAEKTPIKOV oag epyaAeiov

oe e€ovolodoTNUEVO ATOHO
EMIOKELWV HE TN XPrion Hovo
TIAVOMOLOTUTIWV AVTAAAQKTIKWV.
‘Etol 6a dlaodaliotei n diatrpnon TnNg
aodPANELAG TOU NAEKTPLIKOV EpYAAEiou.
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B)

¥

Mnv eTlOKEVATETE TIOTE OLUCTOLXIEG
HUTataplwy Tov €X0VV UTTOOTEL
{nuua. Ot ouoTolkieg PTtataplv
TIPETIEL VA €TTIOKELALOVTAL

HOVO attd TOV KATAOKELAOTN 1
e€oualodoTnuEVOLG TTAPOXOLG GEPPIG.

Mpwtn xprion

®option TNG
enavadpopTi{opevng
pratapiag

MAHPO®OPIEZ:

H emtavadopTti{duevn ymatapia
gival Suvatov va popTiteTat
oTToladNTIOTE OTIYUN XWPIG va
pewnveTal n didpkela (wnAg.

Mua Siakottr Tng dladikaoiag
PopTiong dev Tipokalei (LA otnv
emavapopTi{opevn Pmtatapia.
®oprtiote TNV emavapopTI{OpeVn
pTtatapia mpLv Tn xprion otav
Bpioketal oe PETPLO 1) XAPNAO £TTiTIESO
$opTIONG.
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O1 LED eAéyxou popTIong (KOKKLVN
Kat Ttpdotvn [8)) urtoSnAwvouv
TNV Katdotaon Tou GopTIoTH

[6] (6ev iepiAapBAveTal) Kat TNG
emtavadopTi{opevng prtatapiag (Seite
v E. A).

1. Ewoaydyete TNV emtavadopTi{opevn
pTtatapia | 2 | y€oa oTov GOoPTIOTH
(6ev TepthapBavetal).

2. Suvdéote To Puopa pedpatog [5] oe
pa mpica.

3. 'Otav popTtiotei TTARPWG N
eTtavagpopTI(opevn Prtatapia,
ATIOPAKPUVETE TNV eTTAVAdOPTI(OHEVN
pTtatapia amo Tov GopTIoTH @ (6ev
Tiepthaupavetal). ATtoouvoETTE TO
BoOopa pevparog amnod tnv mpida.

® Acttoupyia

H kokkivn LED [7] avapet - H
emtavadopTi{opevn prtatapia | 2 | popTtilel.
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H mpaotvn LED [8] avapet - H
emtavadopTI{OPeVn Yrtatapia exel
dopTioTel TTARPWG.

H mpdaoivn kat n k6kkivn LED
avapBooprivouv - H emtavadopti(opevn
pTtatapia eival EAATTWHATIKA.

H kokkivn LED avapoofnivel - H
emtavapopTi{duevn prtatapia ivat TtoA
Kpua 1 TIoAL Ceotn.

H mpaocwvn LED avaBet (xwpig tnv
emavadpopTi{opevn prtatapia) - O
dpopTtioTrc [6] eival £Towiog yia xprion.
To pop LED avapet kat avapooprver 3
dopég Exel evepyottolnBei n Aettoupyia
arobrkevong.

@® ‘EAeyxog tou emumédou
$opTIONG TNG
entavapopTiopevng
gratapiag

0 MECTE TO KOLWTTL yla va
eA\éyEeTe TNV KaTAoTaon g
gmtavadopTi{dpevne priatapiag [2].
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H katdaotaon/evanopeivaca Gpoption
¢aivetal otic LED grumédou ¢popTiong
wg €€ng (deite Tnv Ek. A):

- MNpdcowvo = petpla poption

- MNopTokaAi = pé€tpla popTIoN

- KOKKIVO = xaunAn ¢poption

Adaipeon/Eicaywyn tng
enmavadopti{opevng
gmarapiag

/\ NMPOZOXH! KINAYNOX

TPAYMATIZMOY!

Eloaydyete tnv emavadopti{opevn
pTtatapia povo POALG To epyaleio
pTtatapiag sivat €Tolo 1pog xpron.
lNa va eloayayete Tnv
emtavadopTopevn pmatapia [2],
TOTIOBETNOTE TNV £MTAVW OTN pdya
0obnyou Kat wbroTe TNV aToV GOPTIOTH
[6]. H emavagopTiCopevn umatapia
KOUMTIWVEL PN o otn B€on tng.

lNa va armopakpuvete TNV
eTtavagpopTI{Opevn Pratapia amod
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ToV POPTIOTH TIECTE TO KOUTTI
artodéapevong emtavagpopTI(OPeEVNG
pmtatapiag | 1] kal tpapréte €€w tnv
emavapopTi{opevn prtatapia.

® Kabapiopog

/A MPOZOXH! KINAYNOZ
TPAYMATIZMOY KAI ZHMIQN!
MoTe pn xpnowortoleite eDPAeKTA
N avadA€€iua SIaALTIKA yOpw arttd
OUOTOIXIEG PTTATAPLWV, GOPTIOTEG A
epyaieia.

KaBapioTe okoveg Kat UTIOAEiPpaTa
arod TIG OTIEG €AEPIOPOD Kal TIG
NAEKTPIKEG ETTADEG TOU GOPTIOTN
[6] kat TG emavadopTI{OpevnC
pTIaTapiag | 2 | xpnooTIolvTag pia
paAakid BoupTtoa.

® Zuvtiipnon
Kal arnolnkevon
AtmtoBnkelLeTe TNV etavadopTi(Opevn
uttatapia | 2 | ev pEpel popTiopévn. H
eTtTavadopTI{OeVN PTtatapia TipeTel
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va dpopTiCetal oto 40 €wg 60 % (to
TtoptokaAi LED twv LED ermimédou
PopTiong | 3 | avdpel) Tipv TNV

arodrKeLon yla EKTETAPEVEG XPOVIKEG

TIEPLOSOUG.

EAéyxete TNV PoOpTION TNG
eTtavagpopTICOPeEVNG YTtatapiag
oxedov Kabe 3 prveg oe TIePITITWON
aTmobnKeLoNG yla EKTETAUEVN
XPOVIKN Ttepiodo. H emavadopTtion
eival artapaitntn. MNatrote
TIAPATETAPEVA TO KOUUTTL EVOEIENG
kataotaong ¢opTIonG |4 | yla TIep.
10 Seutepdientta. H pmatapia 6a

petaPei otn Aettoupyia ammobrkevong.

@® Amocupo

H ouokevaoia amoteAeital aro LAKA
PIAIKA TIPOG TO TIEPIBANAOY, Ta oTtoia
UTIOPEITE Va SLIaBECETE OTOUG XWPOUG
AVAKUKAWONG TNG TIEPLOXNG OAg.
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I

MpooéteTe TOV XAPAKTNPIOUO
TWV LAIKWV OLUOKELATIAG yla
ToV SlaXWPLoUO ATIOPPIUUATWY,
auTd eival XapakTnplopéva aro
OUVTOMEUOELG (a) Kal aplBpoug
(b) pe TNV akdAouvbn onuacia:
1-7: MAaoTIKA / 20-22: XapTi Kal
XapTovt / 80-98: olOVBETO LAIKO.
[Na mAnpodopieq OxeTIKA pe

TIG duvatoTnNTEG AToPPWPNG

Tou TIpoidvTog TTou Sev
XpnolJoTttoleital TIAEov,
arevbuvbeite oTIC APUOSIEG
UTTINPEETIEG TNG KOLWVOTNTAG 1) TOU
orpou oag.

MNa tnv pootacia Tou
TEPIPBAAAOVTOG, NV ATIOPPITITETE
TO AXPNOTO TIAEOV TIPOIOV oTa
OIKIOKA QTtoppiypaTa, aAAd
TIapadwaTe TO oTa £I0IKA
Kévtpa amoppipng. Na ta
onueia CLANOYNG Kal TIG WPEG
Aettoupyiag Toug amevbuvbeite
OTIG aPPOSIEG UTINPETIEG.
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Ot EAATTWHATIKEG 1 EEAVTANUEVEG
eTIAVaPOPTICOPEVEG UTIATAPIEG TIPETIEL
va avakukAwvovTal. AiveTte TIG pPTtatapieg
/ emmavadopTi{oueveq prtatapieg kat/ R
TO TIPOIOV TTiow ota dlabeaiua Kevtpa
OULAAOYNG.

Kataotpodn tou
E nepiBaiiovrog
AOyw ecpaipévng
anéppPng pTraTaplwv /
emavapopTI{OUEVWIV
pItataplwv!
Adaipeote TIG pmtarapieg / tnv
emavadopTi(dpevn prtatapia arnod 1o
TIPOIOV TIPLV TNV attéppLyn.

ArmayopeveTal n amoppbn Twv
prtataplwy / emmavadoptilOpevwy
UTIATAPIWY OTA OIKIAKA ATIoPPI{PpATa.
Evééxetal va Trepléxouvv dnAnTnplwdn
Bapéa pETaAa Kal cuykataAéyovtal
ota aroppiypata eldIkng emeéepyaaciag.
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Ta xnuIka cOPBoAa Bapéwv PeTAAWY
eival Ta akoAouvba: Cd = Kadpio,

Hg = Yépdapyupog, Pb = MoAuBooG.
MNa o Adyo auto Tapadwaote

TIG e€avtAnuéveg pratapieg /
emtavadopTiI{OPeveG PTtatapieg ota
KatdAAnAa onueia cuAAoyNAG.

@® AmAomonuévn SnAwaon
ouvppopdwong EE
c € H orjpavon CE uttodnAwvel Tn
OLUPOPPWON UE TIC OXETIKEG
obnyieg tng EE tou 1oxvouv yia
auTod TO TIPOIOV.

® Eyyonon

To TIPOIOV KATAOKELACTNKE CUUdWVA
JE auoTtnpEC KatevBuvTrpleg odnyieg
TIOIOTNTAG KAl EAEYXONKE ETTEAWG
TIPWV atto TNV TIapAd0oa0n. e TepITTwaon
€AATTWHATOG LALIKOU I KOTAOKEUNG,
EXETE VOUIUA SIKalWPATa €vavTl Tou
TIWANTH TOUL TIPOIOVTOG. TA VOUIKA

oag Sikawwpata dev Teplopifovral pe
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olovdnTIoTE TPOTIO aTtd TNV avadepduUven
TIAPAKATW €yyonon.

H eyyonon yia to Tpoidv autd avepyxetal
oe 3 €tn amod tnVv nuepounvia ayopag. O
XPOvog eyyonong apxiCet v nuepopnvia
ayopdg. ®uAd€te tn yvnowa anddelén
ayopag oe olyoupo PEPOG, Kabwg autd To
£yypado arnarteital wg armodeIKTIKO TNe
ayopdag.

‘OAeg oL (nuIEG N Ta eEAATTWPATA, TA
OTI0ia LTTAPXOULV NdN KATA TOV XPOVO TNG
ayopag, TIPETIEL va avadEPovTal Xwpig
kaBuoTtEpnaon PETA TNV atTocuoKevacia
TOL TIPOIGVTOC.

2 € TIEPITITWON TIOL EVTOG SlACTAPATOG 3
E€TWV aTIO TNV NUEPOPNVia ayopdg auto
TO TTIPOIOV TtTacoLolAoEl KATTIOIO EAATTWHA
UAIKOD 1] KATAOKELNG, TO TIPOidV
emiokevadetal ) avrikabiotatal arnod epdg
Swpedv Katd tn SIKN pag erioyn. O
XPOVOG gyyunong Sev eTekTeiveTal AOyw
TIAPOXNG IKavoTIoinong arod tnv eubuvn
yla TIpaypatika eAattwpata. Autd loxvel
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Kal yla e€apTruata ta ottoia €xouv
QVTIKATAOTAOEL | ETIIOKEVAOTEI.

AuTr n eyyonon Ttavel va oxLEL, Qv aTO
TIPOIOV TIPOKARBNKE CnuLd, f edv auTto
XPNOIUOTIOINBNKE 1] cLVTNPENBNKE UE N
evoedelyPEVO TPOTIO.

H eyyOnon kaAUTTTEL EAQTTWHATA OTO
LAIKO Kal TNV KATAOKELN.

Me Tnv QvTIKatAaoTaon TnNG CUOKEUNG,
olpdwva pe to NOMOZ 2251/1994,
EEKIVAEL EK VEOU O XPOVOG EYyUNONG.

@® Aiekmepaimon tng eyyonong
MNa va diacdpaliotei n ypriyopn

emegepyacia Tou ArTHPATog oag,
QAKOAOUBNOTE TIG TTAPAKATW UTTOSEIEELG:

MNa 0Aa ta epwTAPATA EXETE TIPOXELPN
TNV Tapelakn anodelén kat Tov apBuo
Tpoiovtog (IAN 540709_2510) wg
arobeIKTIKO TNG ayopdq.
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O apBuog Tpoidvtog avaypddetal

OTNV TIVaKida TUTIOU TTOUL LTIAPXEL OTO
TIPOIOV, gival xapayuévn oto Tpoiody,
0T0 €§WPUANO QUTWV TWV OSNYLWV (KATW
aplotepd) fj GTO AUTOKOAANTO OTNV TTIOW
I KATW TIAELPA TOU TIPOIOVTOG.

2 € TIEPITITWON TIOL TIPOKLYPOoLV oPAAUaTA
Aettoupyiag | AAAou €idoug eAaTTwuata,
ETIIKOVWVNAOTE APXIKA HECW TNAEDWVOU

N email pe To TPAPA e€LTINPETNONG TIOL
avadEPETal TIAPAKATW.

‘Eva 1tpoiov 1tou kataypadetal wg
EANATTWHATIKO, PUTIOPEITE KATOTILV VA TO
ATTIOOTEIAETE XWPIG TAXUSPOUIKA TEAN
TNV yvwoToTiolnNuévn oe €0dg dievbuvon
€EUTINPETNONG TIEAATWV, ETTICUVATITOVTAG
TNV amnodelfn ayopdg (tapelakn anodeién)
Kal uTtodEIKVDOVTAG TTOLO Eival TO
EAATTWHA KAl TIOTE EPPAVIOTNKE.

21n Sievbuvon parkside-diy.com
MTIOPEITE va KATeEPACETE AUTO Kal TIOAAA
AAAa eyxelpidla. Me autdv Tov Kwdiko
QR, 6a petafeite amevbeiag otn oeAida
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parkside-diy.com. ETuiAé€te Tn xwpa
0ag Kal, peow tnG pdokag avadntnong,
avafntnote TIg odnyieg xprong.
Katayxwpwvtag Tov aplOpo mpoidvtog
(IAN) 540709_2510 Ba petapeite otiq
odnyieg xpriong yla to Tpoidv oag.

PDF ONLINE
parkside-diy.com
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ZépPig EAAGda
TnA: 00800491824928
‘EVTUTIO ETTIKOWVWVIAC OTO
parkside-diy.com
IAN 540709_2510

@ ZépPig Kompog
TnA: 80094242
‘EVTUTIO ETIIKOIVWVIAG OTO
parkside-diy.com
IAN 540709_2510
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Verwendete Warnhinweise und
Symbole

Die dargestellten Symbole werden
in der Bedienungsanleitung, auf
der Verpackung und auf dem Gerat
verwendet:

Q Befolgen Sie die Warn- und
Sicherheitshinweise!

Gleichstrom/-spannung

__ | Schitzen Sie den Akku vor
+D// Hitze und kontinuierlicher
msso| | jntensiver Sonneneinstrahlung!

% Schiitzen Sie den Akku vor
Wasser und Feuchtigkeit.

% Schiitzen Sie den Akku vor
Feuer.

@ Lesen und befolgen Sie die
Bedienungsanleitung.
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Dieses Symbol mit dem
@ Signalwort ,Info* bietet weitere
nitzliche Informationen.

Sicherheitshinweise und
zuséatzliche Informationen
Handlungsanweisungen

20V 2 Ah AKKU

® Einleitung

Wir begliickwiinschen Sie zum Kauf Ihres
neuen Produkts. Sie haben sich damit fir
ein hochwertiges Produkt entschieden.
Die Bedienungsanleitung ist Teil dieses
Produkts. Sie enthélt wichtige Hinweise
fUr Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung.
Machen Sie sich vor der Benutzung

des Produkts mit allen Bedien- und
Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen
Sie das Produkt nur wie beschrieben und
fur die angegebenen Einsatzbereiche.
Héndigen Sie alle Unterlagen bei
Weitergabe des Produkts an Dritte mit aus.
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@® BestimmungsgemaiBe
Verwendung

Das Produkt ist mit allen Geraten der
Parkside X 20 V Team-Serie kompatibel.
Das Produkt darf nur mit Ladegeraten
der Parkside X 20 V TEAM-Serie geladen
werden.

Das Produkt ist nicht flr den
kommerziellen Einsatz vorgesehen.
Andere Verwendungen oder
Veranderungen des Produkts gelten als
nicht bestimmungsgemaB und kénnen zu
Risiken wie Lebensgefahr, Verletzungen
und Beschadigungen fihren. Fir aus
bestimmungswidriger Verwendung
entstandene Schaden lbernimmt der
Hersteller keine Haftung.

@ Lieferumfang

1 Akku
1 Bedienungsanleitung

DE/AT/BE/CH 303



® Teilebeschreibung

[1] Entriegelungstaste fiir Akkupack
[2] Akkupack

|3 | LED-Akkustandsanzeige

[4] (¥ Taste (Ladestand)

[5] Stromkabel mit Netzstecker

[6] Schnell-Ladegerat (nicht im
Lieferumfang enthalten)
Ladekontroll-LED - rot
Ladekontroll-LED — griin

7]
8]

@® Technische Daten

Akku: PAP 202 A1
Typ: Li-lon
(Lithium lonen)
Bemessungsspannung: max. 20V ===
(Gleichstrom)

Kapazitat: 2,0Ah
Zellen: 5
Energiewert: 40 Wh
Empfohlene

Umgebungstemperatur: max. 45 °C
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Wéhrend des

Ladevorgangs: +4 bis +40 °C
Wahrend des

Betriebs: +4 bis +40 °C
Wéhrend der

Lagerung: +20 bis +26 °C

Verwenden Sie zum Laden des
Akkupacks ausschlieBlich die Ladegerate
der Serie Parkside X 20 V TEAM.

Ladezeit fur Akku PAP 202 A1:

Ladegerit Ladezeit
PLG 20 A4, .
PLG 20 C1 60 Minuten
PLG 20 A3,
PLG 20 C3, 35 Minuten
PDSLG 20 A1
35 Minuten
(Schnelllade-
modus)
Smart PLGS 2012 A1 120 Minuten
(Energiesparender
Lademodus)
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HINWEIS:

Die tatséchliche Ladezeit

kann in Abhangigkeit von der
Umgebungstemperatur und dem
Zustand des Akkus geringfligig von den
oben genannten Angaben abweichen.
Anderungen der Informationen
vorbehalten.

Kunden aus den folgenden Landern
kénnen in den Lidl-Onlineshops
kompatible Ersatzbatterien und
Ladegeréate bestellen:

Deutschland (lidl.de), Frankreich (lidl.fr),
Belgien (lidl.be), Tschechische Republik
(lidl.cz), Niederlande (lidl.nl), Polen
(lidl.pl), Slowakei (lidl.sk), Spanien (lidl.es)

Kunden aus allen anderen
Landern kdénnen diese unter
www.optimex-shop.com bestellen.
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Q Allgemeine
Sicherheitshinweise

/\ WARNUNG! Lesen Sie alle
Sicherheitshinweise und Anweisungen!
Versdumnisse bei der Einhaltung der
Sicherheitshinweise und Anweisungen
kénnen elektrischen Schlag, Brand und
schwere Verletzungen verursachen!

BEWAHREN SIE ALLE
SICHERHEITSHINWEISE UND
ANWEISUNGEN FUR DIE ZUKUNFT
AUF.

a) Laden Sie nur mit dem vom
Hersteller vorgegebenen
Ladegerét. Ein fUr einen bestimmten
Akkutyp geeignetes Ladegerat kann
bei Verwendung mit einem anderen
Akkutyp eine Brandgefahr darstellen.

b) Verwenden Sie Elektrowerkzeuge
nur mit speziell dafiir bestimmten
Akkupacks. Die Verwendung anderer
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c)

d)

Akkupacks kann zu Verletzungs- und
Brandgefahr fihren.

Halten Sie den Akku bei
Nichtgebrauch von anderen
Metallgegenstanden wie
Biiroklammern, Miinzen, Schliisseln,
Nageln, Schrauben oder anderen
kleinen Metallgegenstanden fern,
die eine elektrische Verbindung

von einem Kontakt zum anderen
herstellen konnen. Das KurzschlieBen
der Batteriekontakte kann zu
Verbrennungen oder einem Brand
fUhren.

Bei unsachgemaBem Gebrauch
kann Fliissigkeit aus dem Akkupack
austreten; vermeiden Sie den
Kontakt. Bei versehentlichem
Kontakt spiilen Sie die betroffene
Stelle mit Wasser. Wenn die
Fliissigkeit mit den Augen in
Kontakt kommt, suchen Sie
zusatzlich medizinische Hilfe

auf. Aus der Batterie austretende
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FlUssigkeit kann Reizungen oder
Verbrennungen verursachen.

& VORSICHT!
EXPLOSIONSGEFAHR!

Laden Sie nicht aufladbare

Batterien niemals auf!

Schitzen Sie den Akku vor

Hitze, z. B. auch vor dauernder

Sonneneinstrahlung, Feuer,

Wasser und Feuchtigkeit.

Es besteht Explosionsgefahr.

3 +
=

P IESl

e) Verwenden Sie keinen bechadigten
oder modifizierten Akku mit
dem Werkzeug. Beschéadigte
oder modifizierte Batterien weisen
ein unvorhersehbares Verhalten
auf, das zu Feuer, Explosion oder
Verletzungsgefahr flhren kann.

f) Setzen Sie weder den Akku
noch das Werkzeug einem Feuer
oder liberméBiger Temperatur
aus. Bei Feuereinwirkung oder
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)

h)

Temperaturen Uiber 130 °C besteht
Explosionsgefahr.

Befolgen Sie alle Ladeanweisungen
und laden Sie den Akku

oder das Werkzeug nicht
auBerhalb des in der Anleitung
angegebenen Temperaturbereichs.
UnsachgeméBes Laden oder
Temperaturen auBerhalb des
angegebenen Bereichs kdnnen die
Batterie beschadigen und die Gefahr
eines Brandes erhéhen.

Die Sicherheitshinweise der
kompatiblen Ladegeréte sind zu
beachten.

Service

a)

Lassen Sie lhr Elektrowerkzeug
von einem qualifizierten
Reparaturtechniker und
ausschlieBlich mit identischen
Ersatzteilen reparieren. Dadurch
bleibt die Sicherheit des Elektro-
werkzeugs gewahrt.
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b) Nehmen Sie niemals Reparatur-
arbeiten an beschadigten Akkus
vor. Eine Reparatur von Akkus darf
nur vom Hersteller oder autorisierten
Kundendienstanbietern.durchgefihrt
werden.

® Inbetriebnahme

@ INFO:
Der Akkupack [2] kann jederzeit
aufgeladen werden, ohne die
Lebensdauer zu verklrzen. Eine
Unterbrechung des Ladevorgangs
beschéadigt den Akkupack nicht.
Laden Sie den Akkupack vor dem
Gebrauch auf, wenn er sich im
mittleren oder niedrigen Ladezustand
befindet.
Die Ladekontroll-LEDs (rot [7] und
griin | 8]) zeigen den Status des
Ladegerits [6] (nicht im Lieferumfang
enthalten) und des Akkupacks an
(Abb. A).
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1. Schieben Sie den Akkupack
in das Ladegerét [6] ein (nicht im
Lieferumfang enthalten).

2. SchlieBen Sie den Netzstecker[5] an
eine Steckdose an.

3. Sobald der Akkupack vollsténdig
geladen ist, nehmen Sie den
Akkupack aus dem Ladegerat [6]
(nicht im Lieferumfang enthalten).
Trennen Sie den Netzstecker von der
Steckdose.

® Bedienung

Rote LED [7] leuchtet — Der Akkupack
wird aufgeladen.

Griine LED [8] leuchtet — Der Akkupack
ist vollstandig aufgeladen.

Griine und rote LEDs blinken — Der
Akkupack ist defekt.

Rote LED blinkt — Der Akkupack ist zu
kalt oder zu warm.

Griine LED leuchtet (ohne Akkupack) —
Das Ladegerat [6] ist einsatzbereit.
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Lila LED leuchtet auf und blinkt 3-mal
Lagerungsmodus ist aktiviert.

@® Akkuzustand priifen

O

Driicken Sie die Taste , um den
Zustand des Akkupacks | 2 | zu prifen.
Der Status/die Restladung wird
folgendermaBen anhand der
Ladestands-LEDs [3] angezeigt (siehe
Abb. A):

- Grlin = maximale Ladung
- Orange = mittlere Ladung
- Rot = geringe Ladung

@® Akku entfernen/einsetzen
/\ VORSICHT!

VERLETZUNGSGEFAHR!

Setzen Sie den Akkupack erst ein,
wenn das akkubetriebene Werkzeug
einsatzbereit ist.

Setzen Sie den Akkupack

ein, indem Sie ihn auf der
Fihrungsschiene platzieren und in
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das Ladegerit [6] schieben. Der
Akkupack rastet horbar ein.
Entfernen Sie den Akkupack aus
dem Ladegerat, indem Sie die
Entriegelungstaste [ 1] driicken und
den Akkupack herausziehen.

® Reinigung

/\ VORSICHT! VERLETZUNGS- UND
BESCHADIGUNGSGEFAHR!
Einige Reinigungs- und L&sungsmittel
kénnen Kunststoff beschadigen.
Verwenden Sie niemals entflammbare
oder explosive Losungsmittel in der
Nahe von Akkupacks, Ladegeraten
oder Elektrowerkzeugen.

Entfernen Sie Staub und Rickstande
aus den Liftungsschlitzen und von
den Lade-Kontakten des Ladegerats
[6]und des

Akkupacks | 2 | mit einer weichen
Burste.
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@® Wartung und Lagerung

Lagern Sie den Akku
ausschlieBlich im teilgeladenen
Zustand. Der Akku sollte vor

einer langeren Lagerung zu 40

bis 60 % aufgeladen werden (die
orangefarbene LED der Ladestands-
LEDs [3] leuchtet).

Prifen Sie den Ladezustand des
Akkupacks bei langerer Lagerung
etwa alle 3 Monate. Laden Sie bei
Bedarf nach. Halten Sie die Taste
zur Ladezustandsanzeige |4 | flr ca.
10 Sekunden gedriickt. Der Akku
wechselt in den Lagerungsmodus.

® Entsorgun

Die Verpackung besteht aus
umweltfreundlichen Materialien, die
Sie Uber die 6rtlichen Recyclingstellen
entsorgen kdnnen.
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Beachten Sie die Kennzeichnung
der Verpackungsmaterialien bei
der Abfalltrennung, diese sind
gekennzeichnet mit Abklrzungen
(@) und Nummern (b) mit
folgender Bedeutung: 1-7:
Kunststoffe/20-22: Papier und
Pappe/80-98: Verbundstoffe.

Mdglichkeiten zur Entsorgung
des ausgedienten Produkts
erfahren Sie bei Ihrer Gemeinde
oder Stadtverwaltung.

Gerat entsorgen

Das Symbol der
durchgestrichenen Milltonne
bedeutet, dass dieses Gerat am
Ende der Nutzungszeit nicht Gber
den Haushaltsmull entsorgt
werden darf. Das Gerat ist bei
eingerichteten Sammelstellen,
Wertstoffhdfen oder
Entsorgungsbetrieben
abzugeben. Zudem sind
Vertreiber von Elektro- und
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Elektronikgeraten sowie Vertreiber
von Lebensmitteln zur
Rlcknahme verpflichtet. LIDL
bietet Ihnen
Rickgabemdglichkeiten direkt in
den Filialen und Markten an.
Rickgabe und Entsorgung sind
fur Sie kostenfrei. Beim Kauf eines
Neugeréates haben Sie das Recht,
ein entsprechendes Altgerat
unentgeltlich zurlickzugeben.
Zusétzlich haben Sie die
Mdglichkeit, unabhangig vom
Kauf eines Neugerétes,
unentgeltlich (bis zu drei) Altgerate
abzugeben, die in keiner
Abmessung groBer als 25 cm
sind. Bitte I6schen Sie vor der
Ruickgabe alle
personenbezogenen Daten. Bitte
entnehmen Sie vor der Riickgabe
Batterien oder Akkumulatoren, die
nicht vom Altgerdt umschlossen
sind, sowie Lampen, die
zerstoérungsfrei entnommen
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werden kdnnen und fUhren diese
einer separaten Sammlung zu.

Defekte oder verbrauchte Batterien/
Akkus mussen recycelt werden.
Geben Sie Batterien /Akkus /oder
das Produkt Uber die angebotenen
Sammeleinrichtungen zurlck.

Entsorgung der Batterien /
Akkus!

Entnehmen Sie die Batterien / den
Akku-Pack aus dem Produkt vor der
Entsorgung.

Das Symbol der durchgestrichenen
Milltonne auf Batterien oder Akkus
bedeutet, dass Sie Batterien und Akkus
nicht im Hausmdll entsorgen durfen.
Diese konnen giftige Schwermetalle
enthalten und unterliegen der
Sondermdllbehandlung.

Die chemischen Symbole der
Schwermetalle sind wie folgt: Cd =
Cadmium, Hg = Quecksilber, Pb = Blei.

ﬁ Umweltschiden durch falsche
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Sie sind gesetzlich verpflichtet, alte
Batterien und Akkus nach Gebrauch
zurlickzugeben. Geben Sie deshalb
verbrauchte Batterien und Akkus
kostenfrei im Handelsgeschaft z. B.

in lhrer LIDL Filiale oder bei einer
kommunalen Sammelstelle ab.

Batterien und Akkus kdnnen Stoffe
enthalten, die schadlich fir die
menschliche Gesundheit und Umwelt
sind. Nur bei einer getrennten Sammlung
und Verwertung von alten Batterien

und Akkus kdnnen die negativen
Auswirkungen vermieden werden.

Seien Sie besonders vorsichtig beim
Umgang mit lithiumhaltigen Batterien
und Akkus, da bei unsachgemaBer
Verwendung eine erhéhte Brandgefahr
besteht. Kleben Sie dazu die Pole ab, um
einen duBeren Kurzschluss zu vermeiden.
Nutzen Sie Batterien mit langer
Lebensdauer oder Akkus, um die
Entstehung von Abféllen aus Alt-
Batterien zu verringern. Beachten Sie
die Anweisungen zum Lagern, und
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vermeiden Sie das vollstandige Ent- und
Aufladen des Akkus, um die Lebensdauer
zu verlangern.

Dariber hinaus sollten Sie Batterien
oder Elektro- und Elektronikgerate

mit Batterien oder Akkus nicht im
offentlichen Raum zurlicklassen, um
eine Vermdllung zu vermeiden. Prtfen
Sie Mdglichkeiten, Batterien einer
Wiederverwendung zuzufiihren, anstatt
diese zu entsorgen, beispielsweise durch
Instandsetzung der Batterie.

@® Vereinfachte
EU-Konformitatserkldarung
c E Das CE Zeichen besttigt
Konformitat mit den fiir das

Produkt zutreffenden EU-
Richtlinien.

@® Garantie

Das Produkt wurde nach strengen
Qualitatsrichtlinien hergestellt und vor der
Auslieferung sorgfaltig geprift. Im Falle
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von Material- oder Herstellungsfehlern
haben Sie gegenliber dem Verkaufer
des Produkts gesetzliche Rechte. Ihre
gesetzlichen Rechte werden in keiner
Weise durch unsere unten aufgefihrte
Garantie eingeschrénkt.

Die Garantie fur dieses Produkt betragt

3 Jahre ab Kaufdatum. Die Garantiezeit
beginnt mit dem Kaufdatum. Bewahren
Sie den Originalkaufbeleg an einem
sicheren Ort auf, da dieses Dokument als
Nachweis des Kaufs erforderlich ist.

Alle Schaden oder Méangel, die bereits

zum Zeitpunkt des Kaufs vorhanden sind,
mussen unverztglich nach dem Auspacken
des Produkts gemeldet werden.

Sollte das Produkt innerhalb von 3 Jahren
ab Kaufdatum einen Material- oder
Herstellungsfehler aufweisen, werden wir
es — nach unserer Wahl — kostenlos flr Sie
reparieren oder ersetzen. Die Garantiezeit
verlangert sich durch einen stattgegebenen
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Gewabhrleistungsanspruch nicht. Dies gilt
auch fur ersetzte und reparierte Teile.

Diese Garantie erlischt, wenn das
Produkt beschadigt oder unsachgemaB
verwendet oder gewartet wurde.

Die Garantie deckt Material- und
Herstellungsfehler ab.

@® Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung lhres
Anliegens zu gewahrleisten, folgen Sie
bitte den folgenden Hinweisen:

Bitte halten Sie fur alle Anfragen den
Kassenbon und die Artikelnummer

(IAN 540709_2510) als Nachweis fir den
Kauf bereit.

Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte
dem Typenschild am Produkt, einer Gravur
am Produkt, dem Titelblatt Ihrer Anleitung
(unten links) oder dem Aufkleber auf der
Rulck- oder Unterseite des Produktes.
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Sollten Funktionsfehler oder sonstige
Méangel auftreten kontaktieren Sie
zunéchst die nachfolgend benannte
Serviceabteilung telefonisch oder per
EMail.

Ein als defekt erfasstes Produkt kénnen
Sie dann unter Beifligung des Kaufbelegs
(Kassenbon) und der Angabe, worin der
Mangel besteht und wann er aufgetreten
ist, flr Sie portofrei an die lhnen
mitgeteilte Service Anschrift Gbersenden.

Auf parkside-diy.com kdnnen Sie diese
und viele weitere HandbUlcher einsehen
und herunterladen. Mit diesem QR-Code
gelangen Sie direkt auf parkside-diy.com.
Waéhlen Sie Ihr Land aus, und suchen

Sie Uber die Suchmaske nach den
Bedienungsanleitungen. Mittels Eingabe
der Artikelnummer (IAN) 540709_2510
gelangen Sie zur Bedienungsanleitung fiir
Ihren Artikel.
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PDF ONLINE
parkside-diy.com
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Service Deutschland

Tel.: 08008855300
Kontaktformular auf
parkside-diy.com
IAN 540709_2510
Service Osterreich
Tel.: 0800447750
Kontaktformular auf
parkside-diy.com
IAN 540709_2510
Service Belgien
Tél.. 080012614
Kontaktformular auf
parkside-diy.com
IAN 540709 _2510
Service Schweiz
Tel.: 0800563601
Kontaktformular auf
parkside-diy.com
IAN 540709 _2510
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